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Vorwort. 


Hiermit übergeben wir den zweiten Band der Wörterbuchreihe der 
Öffentlichkeit. Die Herausgabe hat sich etwas verzögert, da es äußerst 
schwierig war, die in den einzelnen Ländern wirklich gebräuchlichen 
Ausdrücke zu ermitteln. Bei diesen Arbeiten haben uns außer den schon 
im Vorwort zum ersten Band? genannten Herren Professor Dr. Dufour, 
Nancy, Mr. Ernest Petry, Rochester (U.S.A.), und Dr. Barbero 
Saldana, Madrid, noch die Herren R. Kanthack, London, und 
C. Schmitt, Paris, in liebenswürdiger Weise unterstützt. Wir möchten 
nicht versäumen, diesen Herren unseren aufrichtigen Dank für ihre viel- 
fachen Bemühungen auszusprechen. Den spanischen Teil hat auch dies- 
mal wieder Herr M. Rosenthal, Berlin, bearbeitet. 

Als Anhang haben wir dem zweiten Band die vom Technischen 
Ausschuß für Brillenoptik festgelegten einheitlichen Bezeichnungen der 
Brillen- und Klemmerteile in Deutschland beigegeben, da wir der Über- 
zeugung sind, daß noch immer vielerorts verschiedenerlei Bezeichnungen 
für ein und dieselben Teile in Gebrauch sind, was für die Weiterent- 
wicklung der modernen Brillenoptik nur hinderlich wirken muß. 

Möge die warme Anerkennung, die der erste Band in der optischen 
Fachwelt gefunden hat, auch dem vorliegenden zweiten Teil beschieden 
sein. 


Die Schriftleitung der Deutschen Optischen Wochenschrift 
K. Radicke 


als Herausgeber. 


Studienrat Dr. W. Pietzsch 
als Bearbeiter. 


Berlin, Jena, 1925. 


ae de] 


- Abbildung 


punktuelle A. 


Abbildungs- 
fehler 


Abbildungs- 
größe 
- Berechnung 
der A. 


_ abfallen [von der 
Zusatzlinse] 


abhalten: ein 

Übermaß von 
Strahlung vom 
Auge abhalten 


abhängen [vom 
Vorhänger] 


Abhängen [vom 
Vorhänger] 


ablenken [vom 
Strahl] 


A 


image, f; for- 
mation (f.) de 
l’image; mode 
(m.) de produc- 
tion (f.) de 


image 


l’image 
point-focal image ponc- 
vision tuelle 


image-forming 
defects 


imperfections (f.) 
des images, dé- 
fauts (m.) des 
images _ 
grandeur (f.) des 
images 
calcul (m.) de 
la grandeur 


size of the image 


calculation of 
the size of the 


image des images 
to drop off enlever 
to moderate the | préserver l’œil 
amount of ra-| contre un 
diation which | rayonnement 


reaches the eye | trop intense 
to remove, 

to withdraw, 
-drew, -drawn, 


enlever, 
öter 


imagen (f.); for- 
mación de la 
imagen 


imagen pun- 
tual; forma- 
ción de la 
imagen pun- 
tual 
deformación de 
la imagen, de- 
fectos de la 
imagen 
tamaño de la 
imagen 
calculo...; 
cömputo de la 
imagen 
caer (la lente 
adicional) 


defender, pro- 
teger el 0jo, 
retener la emi- 
sión excesiva 
de rayos 
separar, sacar 
apartar, quitar 
(los suplemen- 


A 


to detach, tos) 

to slip off 

detachment, suppression (f.) | separación 
mode of de- [des bonnettes], 

tachment, the! enlèvement, m. 

slipping off 

to deflect dévier desviar, refrac- 

tar 
| 1 


Optisches Wörterbuch, 


Ablenkung 


die weniger 
abgelenkten 
roten Strahlen 


blaue stärker 
gebrochene 
(abgelenkte) 
Strahlen 


Ablenkung 


prismatische 
A. 


Ablenkungswin- 
kel 


Abmachungen: 
besondere Ab- 
machungen 


abnehmbar 


der Vorhänger 
ist leicht ab- 
nehmbar 


absorbieren 
Absorption 


Abstand 
A. des Sy- 
stems vom 
Auge 
A. zwischen 
augenseitigem 
Glasscheitel 
und Hornhaut- 
scheitel 
A. zwischen 
den beiden 
Glasscheiteln 
A. des Brillen- 
randes vom 
Hornhaut- 
scheitel 


de- 
red 


the less 
flected 
rays 
more refracted 
blue rays 


deviation, 
deflection 
prismatic de- 
viation, pris- 
maticdeflection 
angle of devia- 
tion 


special condi- 
tions, 

special quotation 

detachable 


the front lens 
attachment is 
readily de- 
tachable 


to absorb 
absorption 


distance 
distance of the 
system from 
the eye 

, between ver- 
tices of cornea 
and lens facing 
the eye 


between the 
two lens ver- 
tices 

of rim of lens 
from vertex 
of cornea 


2 — 


les rayons rou- 
ges moins ré- 
fractés(déviés) 


des rayons 
bleus plus for- 
tement réfrac- 
tés (déviés) 


déviation, f. 


déviation pris- 
matique 


angle (m.) de dé- 
viation 


conditions parti- 
culiéres 


amovible 


la bonnette 
s’enleve facile- 
ment 


absorber 
absorption, f. 


distance, f. 
distance qui 
sépare de l’œil 
le système 
entre lesommet 
du verre voisin 
de l’œil et le 
sommet de la 
cornee 
entre les som- 
mets des deux 
verres 
du cercle des 
lunettes a la 
cornée 


Abstand 


rayos rojos 
de menor 
desviación 


rayos azules de 
refracción 
(desviación) 
más fuerte 
(más pronun- 
ciada) 

desviación, 

refracción 
desviación pris- 
mática 


ángulo de refrac- 
ción, ... des- 
viación, 
divergencia 

condicionesespe- 
ciales 


separable 


el suplemento 
es fácil de 
quitar; el 
suplemento se 
aparta facil- 
mente 
absorber 
absorción 


distancia 
distancia entre 
el sistema y el 
ojo 
distancia entre 
el vértice in- 
terior delalente 
y el de la cor- 
nea 
entre ambos 
vértices de la 
lente 
entre el borde 
de las gafas y 
el vértice de la 
cornea 


Abweichung — — achsensymmetrisch 
Abweichung aberration aberration, f. aberración 
écart, m. desviación 
divergencia 
chromatische, chromatic aberrations aberraciones 
farbige Ab- aberrations, chromatiques cromäticas 
weichungen chromatic 
defects 
sphärische | spherical aber-| aberrations de} aberraciones 
Abweichungen | rations sphéricité esféricas 
achromatisch achromatic achromatique acromatico, -a 
achromatische | achromatic lentilles achro- | lentes acro- 
Linsen lenses matiques máticas 
nichtachroma-| non achroma-| lentilles non lentes no 
tische Linsen tic lenses achromatiques acromäticas 
achromatische achromatic lentilles achro- | lentes acro- 
plankonvexe plano-convex matiques plan- | mäticas plano- 
Linsen lenses convexes convexas 
Achse axis axe, m. eje (m) 
optische optical axes axes optiques| ejes ópticos 
Achsen 
Achsenlage axial position position (f.) de | posición del eje; 
l’axe, orienta- orientación axil 
tion (f.) de 
l’axe 
Achsenparallel- | axial parallel rayon (m.) pa- |rayo paralelo al 
strahl ray ralléle a l’axe | eje 
Achsenschema | notation of axes | schéma (m.) des | esquema (m.) de 
axes ejes 
internationa- International schéma inter-| esquema (m.) 
les A. Notation of national des de ejes inter- 
Axes, axes nacional 
International 
scheme of no- 
tation 
Achsen-Seh- Revolving Axis | Disque rotatif | disco giratorio 
prúfscheibe Test Disc pour l'examen | para el examen 
des sections de los ejes 
principales 
achsensym- axially sym- symétrique par | (axilmente) si- 
metrisch metrical rapport a Paxe| métrico 
«+ sammelnde axially sym- verres correc-| cristales con- 
achsensym- metrical con-| teurs conver- vergentes si- 
metrische verging spec- gents, symé- métricos 
Gláser tacle lenses triques par 


rapport à l’axe 


1* 


Altersbrillen, reine 


Altersbrillen, 
reine 

Aluminium 

Aluminium- 
Bronze-Brille 


anhängen [vom 
Vorhänger] 


wiederan- 
hängen 


Anhängen [vom 
Vorhänger] 


Anisometrop- 
brillen 


Anisometrop- 
system 


ein A. mit 
ding- und au- 
genseitigem 
Aufsteckglas 


anpassen 


richtig ange- 
paßt 


sorgfältig an- 
gepaßt 


Anpassung 


richtige A. 


presbyopic spec- 
tacles 


aluminium 


aluminium- 
bronze spectac- 
les 

to hang, hung 
to place, 

to slip on 


to replace 


attachment, 
mode of attach- 
ment, the slip- 
ping on 
anisometropia 
spectacles 


anisometropia 


combination 


an anisometropia 


combination 
with outside 
and inside lens 
segments 


to fit, to adjust, 
to adapt 
correctly 
fitted (adjust- 
ed, adapted) 
accurately 
adjusted 


fitting, ad- 
justment, 
adaptation, 
mode of fitting 


accurate 
adaptation 


verres destinés 
aux presbytes 
purs 

aluminium, m. 


lunettes en 
bronze d’alu- 
minium 
suspendre,mettre 
en place 


remettre en 
place 


mise (f.) en place 
[des bonnettes] 


lunettes pour 
anisométropes, 
lunettes aniso- 
métropes 
systeme (m.) 
anisometrope 


un systeme 
anisométrope 
muni de verres 
complémen- 
taires du cóté 
de l’objet et 
du côté de 
l'œil 

adapter 


bien adapté, 
adapté cor- 
rectement 
adapté 
soigneuse- 
ment 
adaptation, f. 


adaptation 
exacte 


: 
Anpassung 
anteojos para 
presbicia simple 


aluminio 


gafas de bronce 
de aluminio 
poner, meter, co- 
locar, suspen- 
der (los suple- | 
mentos) # 
volver a poner a 
colocaciön, dis- 3 
posición de... À 
E 


Gafas aniso- 
métropes 
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sistema (m.) ani- 
sométrope ; 


un sistema 
anisométrope 
con cristal 
complemen- 
tario ocular y 
objetivo 


ajustar, adaptar 


bien ajustado | : 


ajustado cui- 
dadosamente 


adaptación 


as 


adaptaciön per- 
fecta 


Ta 


anschmiegen 


die letzten 
Feinheiten 
der A. 


sorgfältige A. 
durch den Op- 
tiker 


anschmiegen: 
sich am besten 
der Nasenform 
anschmiegen 


apochromatische 
Linsen 


Apparat 
Äquatorschnitt 


Arbeiterschutz- 
brille 


Arbeitsabstand 


Arbeitsbrille 
asphärisch 


eine asphäri- 
sche Fläche 


astigmatisch 
ein astigmati- 
sches Glas 
korrigiertes 
astigmatisches 
Brillenglas 


astigmatisches 
System 


„ Astigmatismus 


A. schiefer 
Strahlen- 
büschel 


the last refine- 
ment in the 
adjustment 


accurate 
adjustment by 
the optician 


to accommodate 

oneself best to 
the shape of the 
nose 


apochromatic 
lenses 


apparatus 

equatorial sec- 
tion 

eye protectors 
for stone and 
metal workers 
working 
distance 


working spec- 
tacles 
non spherical, 
aspherical 
a non-sphe- 
rical surface, 
an aspheric 
surface 
astigmatic 
an astigmatic 
lens 
corrected 
astigmatic 
spectacle lens 
astigmatic 
system 
astigmatism 


astigmatism 
of oblique 
pencils, rays 


les derniers 
perfectionne- 
ments de 
lPadaptation 
adaptation 
faite avec 
soin par 
l’opticien 
s’appliquer le 
mieux à la 
forme du nez 


lentilles apochro- 
matiques 
appareil, m. 
section (f.) 
équatoriale 
lunettes protec- 
trices pour 
ouvriers 
distance a la- 
quelle on veut 
travailler, dis- 
tance de travail 
lunettes pour le 
travail 
non sphérique, 
asphérique 
une surface 
non sphérique, 
une surface 
asphérique 
astigmate 
un verre astig- 
mate 


verre correc- 
teur astigmate 
corrigé 
systeme (m.) 
astigmate 
astigmatisme,m., 
astigmie (f.) 
astigmatisme 


des faisceaux 


obliques 


Astigmatismus 


el ultimo refi- 
namiento de 
la adaptaciön 


adaptación 
realizada con 
esmero por el 
óptico 
acomodarse: 
acomodarse lo 
más perfecta- 
mente a las for- 
mas de la nariz 
lentes apocro- 
máticas 


aparato 

sección ecua- 
torial 

antiparras; gafas 
protectoras 
para obreros 
distancia de tra- 
bajo 


lentes para el 
trabajo 
asférico, -a 


una superficie 
asférica 


astigmático -a 
unalente astig- 
mática 
cristal astig- 
mático corre- 
gido 
sistema astig- 
mático 

astigmatismo 
astigmatismo 


de los haces 
oblicuos 


Astigmatismus 


von A. freie 
Brillengläser 


Versuche zur 
Hebung des A. 
schiefer 
Büschel 


der A. kann 
aufgehoben 
werden 


aufheben [von 
der brechenden 
Wirkung] 


aufheben [vom 
Astigmatismus] 
s. Astigmatis- 
mus 


aufkitten 


aufliegen: gut 
aufliegen 


aufrecht 


aufrechte Bil- 
der 


aufsetzen [von 
der Brille] 


Aufsteckglas 


ohne Auf- 
steckgläser 


augenseitiges 
Aufsteckglas 


non astigmatic 
lenses 


trials to cor- 
rect the astig- 
matism of ob- 
lique rays 


the astigma- 
tism can be 
eliminated 


to nullify, to 
neutralize 


to eliminate 


to cement 
to fit snugly 


erect 


erect images 


to put on 


supplementary 
glass, 
slip-on lens 
segment 


without 
segments 


supplemen- 
tary inside 
glass, inside 
segment 


verres 
correcteurs 
exempts d’as- 
tigmatisme 
essais(m.) ten- 
dant a 
supprimer 
l’astigmatisme 
des faisceaux 
obliques 
l’astigmatisme 
peut être sup- 
primé 

annihiler 


supprimer 


coller 
s’appliquer bien 


droit 


images droites 


mettre 


verre complé- 
mentaire (m.), 
bonnette (f.), 
verre addition- 
nel 

sans bonnettes 


verre complé- 
mentaire ocu- 
laire, verre 
complémen- 
taire placé du 
côté de l’œil 


Aufsteckglas 


lentes libres de 
astigmatismo 


ensayos para 
contrarrestar 
el astigmatis- 
mo de los ha- 
ces oblicuos 


el astigmatis- 
mo puede ser 
corregido 


anular, compen- 
sar, contra- 
rrestar 


corregir, supri- 
mir, contra- 
rrestar 


pegar 
ajustarse, adap- 
tarse bien 


recto -a; dere- 
cho, -a 
imägenes 
rectas; 
....derechas 

poner, meter 


lente adicional 
(f.) cristal com- — 
plementario; 
.... de contacto 


sin cristales 
complemen- 
tarios 

lente comple- 
mentaria del 
lado del ojo; 


Aufsteckgläser 


augenseitige 
astigmatische 
Aufsteck- 
gläser 


dingseitiges 
Aufsteckglas 


dingseitige 
astigmatische 
Aufsteckgläser 


sphärische 
augenseitige 
Aufsteckgläser 


zylindrische 
augenseitige 
Aufsteckgläser 


stärkere 
Aufsteckgläser 


Augendreh- 
punktsabstand 


Augenmuschel 
[an der Fern- 
rohrbrille] 


astigmatic 
segments on 
the side facing 
the eye 


outside lens 
segment, lens 
segment de- 
signed to face 
the object 


astigmatic 
segments on 
the side fa- 
cing the object 


spherical 
lenses for 
attachment at 
the back, 
spherical back 
segments 
cylindrical 
lens segments 
on the side 
facing the eyes, 
cylindrical back 
segments, 
cylinder 
lenses for 
attachment at 
the back 


more powerful 
segments, 
stronger 
segments 
distance between 
the points of 
rotation of the 
eyes 

eye cup 
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bonnettes 
s’adaptant du 
côté de l’œil, 
bonnettes 
internes 
verre complé- 
mentaire placé 
du côté de 
l’objet, verre 
additionnel 
s’emboitant 
du cóté objet 
bonnettes 
s’adaptant du 
cóté de l’objet, 
bonnettes 
externes 
verres ad- 
ditionnels 
spheriques 
s’emboitant 
du cóté des 
yeux 
bonnettes cy- 
lindriques 
s’adaptant du 
cóté des yeux, 
bonnettes cy- 
lindriques in- 
ternes c’est-a- 
dire placées du 
côté de Il’ ceil, 
verres addition- 
nels cylindriques 
s’emboitant du 
cóté ceil 
bonnettes plus 
fortes 


écartement (m.) 
des centres de 
rotation des yeux 


ceillére, f. 


Augenmuschel 


cristales com- 
plementarios 
oculares astig- 
máticos 


cristal comple- 
mentario ob- 
jetivo 


lentes astig- 
máticos adi- 
cionales obje- 
tivos 


cristales com- 
plementarios 
esfericos ocu- 
lares 


lentes comple- 
mentarios ci- 
lindricos del 
lado del ojo 


lentes comple- 
mentarias de 
mayor fuerza 


distancia entre 
los centros de 
rotación de los 
ojos 

concha ocular 


augenseitig 


augenseitig 


auseinander- 
biegen 


ausfüllen 
äußere Fläche 


äußerer Teil 


Austrittspupille 
des optischen 
Systems 


Automobilbrille 


axial 

axialer Brech- 
wert, s. auch 
Hauptpunkts- 
brechwert 


Backe 


abgeschrägte 
Backen 


Backe der rech- 
ten Randfassung 


Backe der linken 
Randfassung 


Barium-Silikat- 
Gläser 


Barium-Silikat-Gläser - 


inside, | du côté de l’œil, | del lado del ojo; 
onthe side facing | du cóté des ocular 

the eye, yeux, 

on the side du côté œil, 

facing the eyes | interne 

to extend, to étendre, écarter | extender; ensan- 
bend apart char 

to fill up remplir llenar 

outer surface face extérieure, | superficie (f) 

face convexe exterior 


outer portion 


exit pupil of the 
optical system 


motor-goggle 


axial 
axial refraction 


cheek 


bevelled 
cheeks 


outer eye wire 
rim on the right 


outer eye wire 
rim on the left 


barium-silicate 
spectacle lenses 


cara exterior 

plano exterior 
portion excen- | parte exterior (f) 
trique, 
portion 
extérieure 
pupille (f.) de 
sortie du sy- 
steme optique 
lunettes d’auto- 
mobile 
axial, e 
réfringence (f.) 
axiale, réfrac- 


anteojos (m. p.) 
de automovilista 
axil 

refringencia axil 


B 


tion axiale 
talon, m. tope (m.); char- 
oreille, f. nela 
oreilles topes des- 
biseautées bastados 
joue (f.) du cercle | tope de la mon- 
droit tura del borde 


derecho 
tope de la mon- — 
tura del borde 
izquierdo 
verres au silicate | cristales de sili- 
de baryum cato de bario 


joue du cercle 
gauche 


Bau der Brille 


Bau [der Brille] 
der eigen- 
artige Bau 


der optische 
Bau 
Beleuchtungs- 
linsen 


Beobachtung 


fiir feine Be- 
obachtungen 
der verschie- 
densten Art 
Beobachtungs- 
abstand 
dieser verhält- 
nismäßig 
große Beob- 
achtungsab- 
stand 
berechnen 


Berechnung 
genaue B. 


genaue wissen- 
schaftliche B. 
unvollkom- 
mene B. 


berichtigen 
(= korrigieren) 
berichtigen- 
des (= korri- 
gierendes) Glas 
Berichtigung 
(Korrektion) 
B. für die 
Ferne 


B. für die 
Nähe 


construction 
the peculiar 
construction 


the optical 
construction 


construction, f. 
la construction 
particuliere 


la construction 
optique 


condenser lenses | lentilles jouant 


observation 


for fine obser- 
vations of all 
kinds 


observation 
distance 
this compara- 
tively long 
working 
distance 


to calculate 
calculation 


exact calcula- 
tion 

exact scientific 
calculation 


faulty 
calculation 


to correct 


correcting 
lens 


correction 


sight-correc- 
tion for 
distance 


sight-correc- 
tion for near 


le rôle de con- 
densateur 
observation, f. 


pour de fines 
observations 
de tout genre 


distance d’obser- 
vation 


cette distance 
frontale re- 
lativement 
grande 


calculer 
calcul, m. 


calcul exact 


calcul scienti- 
fique exact 
calcul impar- 
fait, calcul 
approche 


corriger 


verre correc- 
teur 


correction, f. 


correction 
pour la vision 
de loin 


correction pour 
lavisionde pres 


Berichtigung 


construcción 
laconstrucción 
., la for- 
ma particular 
la construc- 
ción óptica 
lentes. conden- 
sadores 


observación 


para obser- 
vaciones finas 
de distintas 
formas 


distancia de ob- 
servación 


esta distancia 
relativamente 
larga para la 
observación 


calcular 
cálculo, cóm- 
puto 
cálculo exacto 


cálculo cientí- 
fico exacto 
cálculo imper- 
fecto, cálculo 
deficiente 


corregir 


cristal correc- 
tor, lente cor- 
rector 


corrección 


corrección 
para lejos 


corrección 
para cerca 


Berichtigungswert 


Berichtigungs- 
wert 


der Berichti- the correction 


gungswert ist value is the 
der bildseitige | vertex refrac- 
Scheitelbrech- tion of the 


wert des Bril- 
lenglases, das 
einen auf der 
Achse gelege- 
nen Punkt in 
den Fernpunkt 
des Auges ab- 


spectacle glass 
which forms a 
distinct image 
of a distant ob- 
ject at the far 
point 


bildet 

Berichtigungs- |ametropia cor- 
werte für Fehl-| rection values 
sichtigkeiten (in terms of 
(angegeben in | vertex refrac- 
Scheitelbrech- tion) 
werten) 

Berichtigungs- myopia correc- 
werte für Kurz-| tion values 
sichtigkeiten 

Berichtigungs- | hypermetropia 
werte für Über- | correction 
sichtigkeiten values 

Bestandteil component 

farbige Be- coloured 
standteile components 

Bestellung order 


bestimmen [z.B. | to determine 
den Leseab- 


stand] 

Bestimmung determination 
Bezeichnung notation 
Bezifferung notation (of 
(durchbogener | meniscus spec- 
Brillengläser) tacle glasses) 
biegen to bend, bent, 


bent 
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correction value | valeur (f.) de cor- 


rection, valeur 
correctrice 


la valeur cor- 
rectrice est la 
refringence du 
verre (rappor- 
tee au 
sommet inte- 
rieur) qui fait 
voir distincte- 
ment les objets 
éloignés en les 
projetant sur 
le punctum re- 
motum 


valeurs correc- 
trices pour les 
ametropies 
(indiquees en 
refringences 
axiales) 


valeurs cor- 
rectrices pour 
myopies 
valeurs cor- 
rectrices pour 
hypermétropies 
élément, m. 
éléments 
colorés 
commande, f. 
déterminer 


détermination, f. 

désignation (f.) 

chiffraison (f.)des 
verres correc- 


teurs en forme 
de ménisques 


courber, plier, 
fléchir 


biegen 


valor de correc- 
ciön | 


el valor de 
correcciön es la 
refracción de 
vertice del lado 
de la imagen 
de la lente, al 
cual reproduce 
en el punto re- 
moto del ojo un 
punto situado 
en el eje 


valores de 
correcciön de 
vistas defectuo- 
sas (indicados 
por refraccio- 
nes del vértice) 


valores de 
correcciön para 
miopes . 

valores de 
corrección para 
hipermétropes 


elemento 


elementos de 
color 


pedido, encargo 
determinar 


determinación 
denominación 
designación (de 
los lentes cur- 
vos) 


doblar, curvar 


bifokale Fläche 


das Gestell ein 
wenig biegen 


durch leichtes 
Biegen der Steg- 
schenkel 


to bend the 
frame very 
slightly 


by gently bend- 
ing the bridge 
shank 


bifokale Fläche | two-power or 


oder Doppel- 
oder Zwei- 
stärkenfläche 


Bifokalglas s. 
Zweistärken- 
glas 
Bifokalstar- 
gläser 


Bifokalzusatz- 
Probiergläser- 
kästen (Faber) 
für Augenärzte 
und Optiker 


1. Holzkasten 
mit ver- 
stellbarer. 
Probier- 
brille 

2. Nußbaum- 
kasten 
fein poliert 
und ver- 
schließbar 


bi-focal surface 


lenses 


addition trial 
sets for oculists, 
optometrists, 
and opticians 


wooden case 
with ad- 
justable trial 
frame 


walnut case, 
neatly polish- 


ed with lock 
and key 


Bi-glas, ein ge-| an equa-bicon- 


wohnliches 


bikonkav 
bikonvex 
Bild 

scheinbares B. 


vex or equa- 
biconcave spec- 
tacle lens, 


an equal-sided 


spectacle lens 


bi-concave 
bi-convex 
image 


apparent 
image 


u = 


plier légèrement 
la monture, 
plier un peu 

la monture 

en pliant légère- 
ment les pattes 
du pont 
face bifocale 


bi-focal cataract | verres bifocaux 


pour opérés de 
cataracte 


Faber’s bi-focal | boîtes (f.) d’essai 


à verres bi- 
focaux Faber 
pour oculistes et 
opticiens 


boîte en bois 
avec lunette 
d'essai réglable 


boîte en noyer 


poli, avec ser- 
rure 


un verre correc- 
teur équicourbe, 
un verre appelé 
Bi, un verre à 
faces identi- 
ques, un verre 
bi ordinaire 
bi-concave 
bi-convexe 
image, f. 

image virtuelle 


Bild 


doblar algo la 
montura 


doblandoligera- 
mente los extre- 
mos del puente 


cara bifocal 
cara bipoten- 
cial 


cristales bifocales 
para operados 
de catarata 


suplemento de 


vidrios bifoca- 
les en las cajas 
de prueba (Fa- 
ber) para oculis- 
tas y Ópticos 
caja de madera 
con gafas de 
prueba gra- 
duables 


caja de nogal 
finamente 

pulida con 

cerradura 


cristal bi común 
cristalsimétrico 
común 


bicóncavo -a 

biconvexo -a 

imagen (f.) 
imagen vir- 
tual (f.) 


Bilderzeugung 
verwaschenes 
B. 


das von Lin- 

sen entwor- 

fene B. 
Bilderzeugung 


Bildfeld 
Bildgröße 


Bildpunkt 


Bildraum des 
Glases 


Bildschale 


2 astigmati- 
sche Bild- 
schalen 


Tangential- 
bildschale 


Sagittalbild- 
schale 
bildseitig 


Bildsprung 
ohne Bild- 


sprung 


Wegfall des 
Bildsprungs 
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blurred image 


the image 
formed by 
lenses 
formation of 
images 
image field 


image floue 


l'image donnée 
par des len- 
tilles 
formation (f.) 
des images 
champ image, m. 


size of the image | grandeur (f.) de 


point-image 


l’image 


point-image, m. 


image space of | espace-image 


the lens 
image-shell 


two astigmatic 
image-shells 


tangential 
shell 


sagittal shell 


on the image side 


break of vision, 
Pr Mr 

shift in vision, 

gap 

without break 

in vision 


absence of any 
break in vision 


(m.) du verre 
nappe-image, f. 


deux nappes- 
images astig- 
mates 


nappe-image 
tangentielle 


nappe-image 
sagittale 
du cóté de 
l’image, du côté 
image 
ressaut (m.) de 
l’image 


sans ressaut de 
l’image, sup- 
primant le 
ressaut de 
l’image, avec 
suppression du 
ressaut de 
l’image 
suppression 
(f.) du ressaut 
de l'image 


Wegfall des Bildsprungs 


imagen con- 
fusa 
la imagen 
formada por 
lentes 
formaciön de la 
imagen 
campo de la 
imagen 
magnitud de la 
imagen; ta- 
mano de la 
imagen 
punto-imagen 
espacio imagen 
de las lentes 
superficie (f.) de 
la imagen 
dos superfi- 
cies.., caras de 
imagen astig- 
máticas: 
superficie de 
imagen tan- 
gencial 
superficie de 
imagen sagital 
del lado (de la) 
imagen 


salto de la ima- 
gen 


_libre de salto 
de la imagen; 
sin salto de 
la imagen 


ausencia..., 
supresión del 
salto de la 
imagen 


/ 


Bildweite 


Bildweite 


Billigkeit 
Birkhäusersche 


Leseproben für 
die Nähe 


bizylindrisch 
bizylindrisches 
Glas 


sammelndes b. 
Glas 


zerstreuendes 
b. Glas 


blau 

Blende [des 
Brillenglases] 

Blendscheibe 


Blick 
blicken 


Blickfeld [des 
Brillenglases] 


kreisförmiges 
Blickfeld 


die Blickfelder 

fallen zu- 

sammen 
Blickrichtung: 
bei schiefer BI. 


Blickübergang 
vom Nah zum 
Fernteil [beim 
Vorhänger] 


Bogen [vom 
Kreis] 


image intercept, 
image distance 
cheapness 


Birkhäuser test 
types for near 


bi-cylindrical 
bi-cylindrical 
lens 

converging bi- 
cylindrical 
lens 
diverging bi- 
cylindrical 
lens 

blue 

diaphragm 


stop 


look, view 
to look 


field of vision, 
visual compass 
(of a spectacle 
lens) 
circularfield of 
view 


the fields of 
view (aremade 
to) coincide 
direction of view: 
viewed at an 
angle 


transition from 


near to distant 
vision 


arc 


Io 


distance (f.) de 
l’image 
bon marché 
optotypes de 
Birkhäuser 
pour la vision 
de près 
bicylindrique 
verre bicylindri- 
que 
verre bicylin- 
drique con- 
vergent 
verre bicylin- 
drique di- 
vergent 
bleu 
diaphragme, m. 


disque (m.) opa- 
que 

regard, m. 
regarder, voir 


champ de vision, 
m., champ de 
regard 


champ de 


regard circu- 


laire 

les champs de 

regard sont en 

coincidence 
direction (f.) du 
regard: sionre- 
garde oblique- 
ment 


passage (m.) de : 


la vision de près 
a la vision des 
lointains 


arc, m. 


Bogen 


distancia de 
la imagen 
baratura 


pruebas de lec- 
tura según 
Birkháuser 


bicilindrico -a 

cristal (m.) bi- 
cilíndrico 
cristal bi- 
cilíndrico con- 
vergente 


cristal bi- 
cilíndrico di- 
vergente 

azul 


diafragma (m.) 


diafragma (m.) 
obturador (m.) 
mirada 
mirar, ver 
campo visual 


campo visual 
circular 


los campos 
visuales coinci- 
den 


dirección de la 
mirada: en di- 
rección de la 
mirada oblicua 
paso..., trán- 
sito de la mira- 
da de la parte 
cerca a la de 
lejos 

sector, arco 


Bogen der Brille 


Bogen der Brille | spectacle temples 


brauchbar 
brechend 


der brechende 
Winkel 


die brechende 
Wirkung 


Brechkraft 


Berechnung 
der Brechkraft 


Brechung, 
Brechwert 


Scheitelbrech- 
wert 


Brechungs- 
exponent 


Brechungsgesetz 
Brechungsindex 


Brechungsver- 
mögen [für 
Licht] | 

Brennebene 

Brennlinie 


senkrechte 
Brennlinien 


wagrechte 
Brennlinien 


Brennstrahl 
Brennweite 


Brille, die 


useful 

refracting 
refracting 
angle 
refractive 
effect 


refractive power 


computation 
of the refrac- 
tive power 


refraction 


apex-refrac- 
tive value, 
vertex re- 
fraction 


refractive index 


law of refraction 


refractive index 
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branche (f.) de 
la lunette 
utilisable 
refringent 
l’angle (m.) 
de réfraction 
l’effet au point 
de vue de la 
réfraction 


puissance, f. 


calcul (m.) de 
la puissance 


réfraction, f. 


puissance 
frontale 


indice (m.) de ré- 
fraction 

loi (f.) de la ré- 
fraction 

indice (m.) de 
réfraction 


refrangibility of | indice (m.) de 


light 


focal plane 
focal line 


vertical focal 
lines 


horizontal 
focal lines 


focal ray 


focal length, 
focal distance 


spectacles 


réfraction 


plan (m.) focal 
ligne (f.) focale 


lignes focales 
verticales 


lignes focales 
horizontales 


rayon (m.) focal 
distance focale 


les lunettes, f. 


Brille 


puente (m.) de 
las gafas 


util, utilizable 
refringente 


el ángulo de 
refracción 


el efecto re- 
fringente 


refracción, poder 

(m) derefracción, 

poder refringente 
cálculo de la 
refracción 


refracción, 
valor de (la) re- 
fracción 
índice (m.) de 
la refracción 
de vértice 


índice (m.) de (la) 
refracción 

ley (f.) de la re- 
fracción 

índice (m.) de la 
refracción 

poder (m.) de re- 
fracción 


plano focal 
linea focal 


lineas focales 
verticales 


lineas focales 
horizontales 


rayo (focal) 
distancia focal 


los lentes, los 
anteojos, las 
gafas 


Brille 


Brille, eine 


Brillen 


eine besondere 
Art von Brille 


astigmatische 
Brille 


eine einfache 
gefaßte Brille 


eine einfache 
ungefaßte 
Brille 


prismatische 
Brillen 


1,3 fach ver- 
größernde 
Brillen 


eine gutsitzen- 
de Brille 


eine gewöhn- 
liche, gut- 
sitzendeBrille 


eine Brille mit 
Vorhänger 


Brille mit 
einem Zeiß- 
Vorhänger 


a pair of spec- 


tacles 


spectacles 


une paire de 


lunettes 


des lunettes 


a special kind | une sorte parti- 


of spectacles 


astigmatic 
spectacles 


a pair of 
common fram- 
ed spectacles 


a pair of 
common fra- 
meless or rim- 
less spectacles 
prismatic 
spectacles 


spectacles 
witha magnifi- 
cation of 1,3 


well fitting 
spectacles 


well fitting 
spectacles of 
the usual kind 


spectacles 
with front lens 
attachments 


spectacleswith 
Zeiss-Front 


culiére de lu- 
nettes 


verres correc- 
teurs astig- 


mates, . lunet- | 


tes pour astig- 
mates 


une paire de 
lunettes simp- 
les a verres 
cerclés 


une paire de 
lunettes simp- 
les a verres 
non cerclés 


lunettes a 
verres pris- 
matiques 


lunettes 
grossissant 
1,3. fois 


une paire de 
lunettes allant 
bien 

une paire de 
lunettes ordi- 
naires allant 
bien 

une lunette 
avec face 
complémen- 
taire 

une lunette 
avec une face 
complémen- 
taire Zeiss 


Brille 


un par de gafas, 
un par de ante- 
ojos 

gafas (f.), lentes 
(m.), anteojos 
(f.) 


una especiali- 
dad de gafas; 
tipo especial 
de gafas 
gafas astig- 
mäticas 


un par de ga- 
fas sencillas 
con montura 


un par de ga- 
fas sencillas 
montadas al 
aire 

gafas pris- 
mäticas 


gafas de 
aumentos 


1,3 


un par de ga- 
fas de asiento 
perfecto 

un par de ga- 
fas comunes de 
buen asiento 


un par de ga- 
fas con suple- 
mentos 


gafas con 
suplementos 
de Zeiss 


Brillenachse 


diese Brillen 
können auch 
für astigmati- 
sche Augen 
eingerichtet 
werden 


Brillenachse 


Brillenbogen 
Brillenebene 


wagerechte B. 


Brillenfassung, 
Brillengestell 


ein gutsitzen- 
des Brillen- 
geste!l 


ein gutsitzen- 
des gewöhn- 
liches Brillen- 
gestell 


these spec- 
tacles may also 
be made to 
take care of 
astigmatism 


spectacle axis 


spectacletemples 


line of spectacle 
frame 


horizontal 
line of spec- 
tacle frame 


spectacle- 
mount, spec- 
tacle-frame 
a well fitting 
frame 


a well fitting 
frame of the 
ordinary form 


Brillenfutterale | spectacle cases 


1. mit Deckel 
zum Auf- 
stecken 


Karton mit 
Chagrin- 
leder über- 
zogen 

2. mit Zunge 
zum Ein- 
stecken 


3. mit über- 
greifender 
Zunge und 
Schloß 


‘pull off’ pat- 
terns 


cardboard, 
with imitation 
leather co- 
vering 

‘tuck’ spec- 
tacle cases 


with button 
snap 
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ces lunettes 
peuvent étre 
disposées pour 
servir aux 
astigmates 


axe (m.) de la 
lunette 


branche (f.) de 
lunettes 


plan (m.) de la 
monture 


plan horizon- 
tal de la mon- 
ture 


monture (f.) de 
lunettes 


unemonturede 
lunettes 
allant bien 


une monture 
de lunettes 
ordinaire 
allant bien 
etuis (m.) pour 
lunettes, étuis 
à lunettes 
forme (f.) 
canonnière 


papier sur 
carton 


à patte 


à patte à 
fermoir 


Brillenfutterale 


estas gafas 
pueden arre- 
glarse también 
para ojos as- 
tigmaticos 


eje (m). de las 
gafas 
puente (m.) (de 
las gafas 
plano de la mon- 
tura 

plano horizon- 


tal de la mon- 
tura 


montura (de las ~ 


gafas) 


una montura 
(para gafas) 
de buen asien- 
to 

una montura 
para gafas 
comunes de 
buen asiento 


estuches (m.) 
para gafas 


estuche (m.) 
con tapasuelta 


de cartón re- 
vestido de 
cuero granu- 
lado 


con lengúeta 


con lengüeta 
y broche 


gr 


PAT RESTE 
A: AS LEE. 


Brillenfutterale 


mit 
Schnepper- 
schloß 

4. zum Auf- 
klappen 
Mahagoni- 
holz, poliert 
Nußbaum- 
holz, poliert 


Buchenholz 

Steinpappe 
5. offen, zum 

Anhängen 


Saffianleder 


6. mit Klapp- 
deckel 
Brillengestell s. 
Brillenfassung 


Brillengestell- 
maß nach 
Viehoff 


Brillenglas 


ein beliebig ge- 
formtes Br. 


ein verzeich- 
nungsfreies 
Glas 


Brillengläser 
Ostwaltscher 
Form 
_ Brillenglaser 
Wollastonscher 
Form 
korrigiertes 
Br. 


with spring 
snap 


frogmouth 
spectacle cases 
polished 
mahogany 
polished wal- 
nut 
beechwood 
pasteboard 
chatelaine 
cases, for 
straight side 
spectacles 
Morocco 
leather 


snap spectacle 
cases 


Spectacle Frame 
Gauge, Viehoff’s 
pattern 


spectacle lens 


a spectacle 
lens of any 
profile 


a non-distort- 
ing lens 


lenses of the 
Ostwalt type 


lenses of the 
Wollaston 
type 
corrected spec- 
tacle lens 


Optisches Wörterbuch. 
ae 


Xe. 


Lie 
fermeture (f.) 
a loqueteau 


a bascule 
acajou, poli 
noyer, poli 


hétre (m.) 
carton pierre 


étuis chate- 
laines 


maroquin 


étui a bascule 


Calibre (m.) de 
Viehoff pour 
montures de 
lunettes 

verre (m.) de 

lunettes, verre 
correcteur 

un verre cor- 
recteur de 
forme quel- 
conque 

un verre sans 
distorsion 


verres cor- 
recteurs 
d’Ostwalt 
verres cor- 
recteurs de 
Wollaston 
verre correc- 
teur corrigé 


Brillengläser 


con cierre au- 
tomätico 


de charnela 
caoba pulida 
nogal pulido 


haya (f.) 
carton piedra 
abierto para 
llevarlo col- 
gado 


(cuero) marro- 
quí, (cuero) ta- 
filete 

con tapa de 
charnela 


calibre para 
monturas (de 
gafas) según 
Viehoff 
cristal (m.), 
lente (f.), 
vidrio (m.) 
un cristal de 
cualquier for- 
ma 


un vidrio libre 
de distorsiones 


cristales (m.) 
de Ostwald 


cristales de 
perfil segün 
Wollaston 
vidrio corre- 
gido 
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Brillengläser 


annähernd 
korrigiertes 
Br. 


korrigiertes 
astigmatisches 
Br. 


ein exzentri- 
sches Br. 


punktuell 
abbildendes 
Brillenglas 


punktuell ab- 
bildende ach- 
sensymmetri- 
sche Gläser 


punktförmig 
oder punkt- 
ähnlich abbil- 
dende Linsen 
Brillenglas für 
das blickende 
Auge 


symmetrische 
Brillengläser 


von Astigma- 
tismus freie 
Brillengläser 


Brillenglas für 
das nicht be- 
wegte Auge 


FEO 


approximately 
corrected lens 


corrected 
astigmatic 
spectacle lens 


a decentered 
spectacle lens 


‘point-defin- 
ing’ or point- 
focal glass, 


punctiform- 
depiction glass 


axially sym- 
metrical point- 
focal glasses 


point-like 
defining lenses 


spectacle lens 
in relation to 
the movable 
eye, spectacle 
glass for the 
moving eye 


symmetrical 
spectacle len- 
ses 


nonastigmatic 
lenses 


spectacle lens 
for thestation- 
ary eye 


verre corrigé 
d’une façon 
approchée 


verre correc- 
teur astigmate 
corrigé 

un verre cor- 
recteur 
excentré 
verre correc- 
teur donnant 
des images 
ponctuelles, 
verre correc- 
teur a images 
ponctuelles 
verres symé- 
triques à ima- 
ges ponctuelles 
par rapport à 
l’axe 

lentilles don- 
nant des ima- 
ges punc- 
tiformes 

verre correc- 
teur placé 


devant un ceil |: 


qui tourne 
dans son or- 
bite, verre de 
lunette pour 
l’œil mobile 
verres symé- 
triques 


verres correc- 
teurs exempts 
d'astigmatis- 
me 

verre correc- 
teur pour l’œil 
immobile 


Brillengläser 


lente de correc- 
ciön aproxi- 
mada 

cristal astig- 
mätico corre- 
gido 

cristal excen- 
trico 


cristal que - 
forma imäge- 
nes puntuales 


cristal de 
imagen pun- 
tual 

cristales (axil- 
mente) sime- 
tricos de ima- 
gen puntual 


lentes de ima- 
gen puntiforme 


cristal para el 
ojo en función 


cristales simé- 
tricos 

lentes simétri- 
cas 

vidrios simé- 
tricos 

cristales exen- 
tos de astig- 
matismo 


cristales libres 
de astigmatis- 
mo 


Brillengläserkästen 


Brillengläser- 
kästen 

’ Probiergláser- 

kästen für Op- 

tiker und Au- 

genärzte: 


Modell A: 


Gläser nur 
facettiert und 
numeriert, 
ohne Fassung 


Modell B: 


Gläser in ver- 
goldeten und 
versilberten 
gestanzten 
Ringen, ohne 
Verschrau- 
bung 


Modell C: 


Alle Gläser in 
vergoldeten 
Bronze- und 
weißen Nickel- 
ringen, mit 
Verschrau- 
bung 


von Holz mit 
Calicot bezo- 
gen, innen mit 
Samtgefüttert, 
verschließbar 


von poliertem 
Mahagoni oder 
Nußbaum 


Großer Gläser- 
probierkasten, 
Eiche hell od. 
dunkel 


große Aus- 
führung 


trial lens cases 


trial sets for 
opticians,opto- 
metrists, and 
oculists 

Model ‘A’: 
edged num- 
bered lenses, 
not framed 


Model ‘B’: 
The lenses are 
mounted in 
gold and silver 
plated bezel 
rims without 
screwed joints 


Model ‘C’: 
All lenses are 
mounted in 
gold and silver 
plated rims, 
with screwed 
joints 


wooden case 
covered in 
black cloth, 
velvet lined, 
with lock and 
key 

polished 
mahogany or 
walnut case 


large trial case 
inlight or dark 
polished oak 


large model 
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res 


boîtes d’essai 
pour opticiens 
et oculistes 


Modele A: 


les verres sont 
seulement 
biseautés et 
numérotés, 
sans monture 


Modèle B: 


les verres sont 
dans des 
montures 
dorées et ar- 
gentées, sans 
vis 


Modèle C: 


les verres sont 
cerclés en 
montures de 
bronze doré 
et de nickel 
pur avec vis 


boîte en bois, 
couverte de 
calicot, in- 
térieur ve- 
lours, à serrure 


boîte acajou 
ou noyer 


grande boîte 
d’essai, chêne 
clair ou foncé 


grand modèle 


Brillengläserkästen 


boîtes (f.) de ver- | cajas de prue- 


bas para lentes 
cajas de prue- 
bas para öpti- 
cos y oculistas 


modelo A 


cristales fa- 
cetados y 
numerados 
solamente, 
sin montura 


modelo B: 


todos los 
cristales estan 
engastados en 
cerquillos do- 
rados y pla- 
teados sin tor- 
nillos 


modelo C: 


todos los 
cristales están 
atornillados en 
cerquillos de 
bronce dorado 
y blancos ni- 
quelados 


de madera fo- 
rrada de in- 
diana afuera y 
terciopelo 
adentro con 
cerradura 


de caoba (puli- 
da) o nogal 
pulido 

caja de prue- 
bas para len- 
tes, grande, de 
roble claro ú 
obscuro 


modelo grande 
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Brillengläserkästen 


hochfeiner po- 
lierter Eichen- 
kasten 

mit heraus- 
nehmbarem 
Einsatz 


Holzkasten 
mit schwar- 
zem Kaliko- 
bezug, Samt 
oder Filz ge- 
füttert mit 
zwei Schließen 


D) ee 

highly polished | boîte en chêne 
oak case, with| poli et sépara- 
removabletray | tions mobiles 

black cloth co- boite en bois, 


vered wooden 
case, velvet or 
felt lined, with 
two latches 


Nußbaum- polished wal- 
kasten, poliert | nut case, with 
und ver- lock and key, 
schließbar, lenses in gold- 
Gläser in filled and 
Schraubringen | nickel screwed 
aus Doublé rings 
und Nickel 
Brillenglas- spectacle lens 
scheitel vertex, vertex 
of the spec- 
tacle lens, 
pole of lens 
surface 
Brillenhaupt- principal point 
punkt of the spectacle 


lens 


the principal 
point of the 
spectacle lens 
on the image 
side 


der bildseitige 
Br. 


Brillenlupe spectacle magni- 
fier, magnify- 


ing spectacle 
magnifying 

spectacle com- 

bination 


Brillenlupen- 
system 


recouverte de 
calicot noir, 
doublé ve- 
lours oufeutre, 
avec double 
fermeture 


boite en noyer 
poli, aserrure, 
verres montés 
dans des cer- 
cles a vis, en 
doublé et 
nickel 


sommet posté- 
rieur du verre 


point principal 
du verre correc- 
teur 


le point princi- 
pal image du 
verre correc- 
teur 


loupes-lunettes 


systeme (m.) op- 
tique des lou- 
pes-lunettes 


Brillenlupensystem 7 


caja de roble 
de pulido fino 
con divisiones 
separables 


caja de ma- _ 
dera revestida 
de calicö y 
forrada con 
terciopelo o 
fieltro, con dos 
cerraduras 


caja de nogal 
pulido y con 
cerradura, con 
los vidrios 
armados en 
cerquillos a 
tornillo de oro 
dublé y ni- 
quelados 


vértice (m.) del 
cristal 


punto principal 
del cristal; 
punto cardinal 
del cristal 


el punto prin- 
cipal (del lado 
de la) imagen 
del cristal 


gafas de aumen- 
to; gafas-lupa; 
.... telescöpicas 


sistema de gafas 
de aumento 


Brillenmittelteile 


Brillenmittel- 
teile 


Horn ohne 
Scharnier 


Zelluloid ohne 
Scharnier 


Schildpatt 
ohne Scharnier 


Brillenrand 


Brillenscheitel 
Brillenschrauben 


Stahl, sortiert 
Neusilber, zu 
Wiener Pa- 
tentbrillen 


Brillentrager 


Brücke s. Steg 
die Brücke 
verkürzen 

Bügel der Brille 


die Bügel etwas 


neigen 


die Bügel etwas 
aufwärts 
richten 


Bügellänge 


Büschel = 
Strahlenbü- 
schel 


divergente 
Büschel 


spectacle fronts 


horn without 
joints 


celluloid with- 
out joints 
tortoise-shell 
without joints 
spectacle rim 


vertex of spec- 
tacles 
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faces pour lunet- 
tes 


buffle sans 
charniéres 


celluloid sans 
charniéres 
écaille sans 
charniéres 
cercle (m.) des 
lunettes 
sommet, m. 


spectacle screws | vis (f.) de lunet- 


steel assorted 

German silver, 
for frameless 

spectacles 


tes 


acier, assortis 
maillechort 
pour lunettes 
a griffes 


spectacle wearer | porteur de lunet- 


to shorten the 
bridge 


tes 


raccourcir le 
pont 


sides of the spec- | branches, f. 


tacles 


to lower the 
sides a little 


to raise the 
sides a little 


length of the 
sides 


pencils, rays 


divergent 
pencils 


incliner les 
branches légè- 
rement vers le 
bas 


incliner les 
branches légé- 
rement vers le 
haut 
longueur (f.) des 
branches 
faisceau = 
faisceau de 
rayons 


faisceaux di- 
vergents 


Biischel 


piezas del medio 
de las gafas 


asta sin char- 
nela; cuerno 
sin charnela 


celuloide sin 

charnela 

carey sin 

charnela 
borde (m.) de 
las gafas 
vértice (m.) de 

las gafas 
tornillos para 
gafas 


acero surtido 
cobre blanco o 
plata alemana 
para gafas pa- 
tente de Viena 
portador de 
lentes 


cortar el puen- 
te 


varilla de gafas 


inclinar algo 
las varillas 


subir algo las 
varillas 


largo de la(s) 
varilla(s) 


haz(m.)(derayos) 


haces diver- 
gentes 


Büschel, parallele 


parallele : 
Büschel 


schiefe 
Büschel 


Centradian (ab- 
gekürzt: ctrd) 
ist der 100. 
Teil des Ra- 
dians 


chromatisch 


Crookesische 
Glasarten 


deutlich 


Dezentration 
[des Glases] 


die D. ist auf 
beide Gläser 
verteilt 


dick 
Dicke 


Gläser mit 
verschwinden- 
der Dicke und 
verschwin- 
dend kleinem 
Abstand 


Differenz 
astigmatische 
D. 


Neigungs- 
differenz 


a AZ 


parallel pencils 


oblique pencils 


faisceaux par- 
alléles 


faisceaux obli- 
ques 


C 


breviated: Cr.) 
is the one- 
hundredth 
part of the 
radian 

chromatic 


Crookes lenses 


a centradian (ab- | centradian (m.) 


(en abrégé: ctrd) 
est la centième 
partie du ra- 
dian 


chromatique 
verres de Croo- 


kes 


D 


distinct, sharp 


decentration 


the decentra- 
tion is divided 
between both 
lenses 

thick 


thickness 


lenses of neg- 
ligible thick- 

ness and negli- 
gible distance 


difference 
astigmatic 
difference 
difference of 
vergence 


distinct, e; 
net, nette 
décentration, f. 


la décentra- 
tion porte sur 
les deux verres 


épais, épaisse 
épaisseur, f. 


verres infini- 
ment minces 
et infiniment 
rapprochés 


différence, f. 
différence 
astigmate 
différence 
d’inclinaison 


Differenz, Neigungs- 


haces paralelos 


haces oblicuos 


centradian 
(abrev.: ctrd) 
es la centésima 
parte del ra- 
dian 


cromätico -a | 
cristales Crooke 


claro, preciso 


descentraciön, 
descentrado 


la descentra- 
ciön se reparte 
sobre ambos 
cristales 


grueso, espeso -a 


grueso, 
espesor (m.) 
cristales de 
espesor mini- 
mo y distan- 
cia infinita-.. 
mente peque- 
na 

diferencia 
diferencia as- 
tigmätica 
diferencia de 
inclinaciön 
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Differenz, farbige Neigungs- 


farbige Nei- 
gungsdiffe- 
renz 
Ding 
dingseitig 


dingseitige 
Aufsteck- 
gläser 


Diopter [zum 
Messen] 
Dioptrie 

- von 6 dptr 

aufwärts 

4 dptr über- 

schreiten 

für jede D. 


Dioptrienskala 


Ablesung auf 
der Dioptrien- 
skala 


Dioptrienzahl 


Distalbrille s. 
Fernrohrbrille 

divergent 

Divergenz 

Doppelbrechung 
zum Nachweis 
der Doppelbre- 
chung braucht 
man polarisier- 
tes Licht 

Doppelfernrohr- 
lupe 


difference of 
chromatic 
vergence 
object 
on the object 
side,on the side 
facing the ob- 
ject,... design- 
ed to face the 
object 
lens segments 
designed to 
face the object 


dioptre | 


dioptre, diopter 
from 6 Dp. up- 
wards 
to exceed 4 
diopters 
for each di- 
opter 

diopter scale 


readings on the 
diopter scale 


dioptre number 


divergent 
divergency 
double refraction 
the double re- 
fraction is ren- 
dered visible 
by polarised 
light 
binocular tele- 
scopic magni- 
fiers 
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differenced’in- 
clinaison 
chromatique 


objet, m. 

du cóté objet, 
du cóté de 
l’objet 


des verres ad- 
ditionnels 
s’emboitant 
du cóté objet 
viseur, m. 


dioptrie, f. 
a partir de 6 
dptr. 
depasser 4 Di- 
optries 
pour chaque 
dioptrie 
échelle graduée 
en dioptries 
lecture de 
l’Echelle gra- 
duée en diop- 
tries 
nombre (m.) de 
dioptries 


divergent, e 
divergence, f. 
biréfringence, f. 
pour constater 
la biréfrin- 
gence, il faut 
employer la lu- 
mière polarisée 
teleloupes bin- 
oculaires 


Doppelfernrohrlupe 


diferencia de 

inclinaciön 

cromätica 
objeto 
del lado del ob- 
jeto; en el lado 
del objeto; ob- 
jetivo, del lado 
del objeto 


cristales adi- 
cionales ob- 
jetivos 


medidor diöptri- 


co 

dioptria (f.) 
de 6 dptr. para 
arriba 
pasar de 4dptr. 


por cada diop- 
tria 
escala diöptrica 


lectura de la 
escala diöptrica 


nümero de diop- 
trias 
divergente 
divergencia 
refracciön doble 


para constatar 
la refracciön 
doble se nece- 
sita de la luz 
polarizada 
telelupa bino- 
cular 


Doppelmeniskus 24 — 


Drehpunktsabstand 


Doppelmeniskus ¡ double meniscus | double ménisque | menisco doble 
(m.) 

Doppelmenis- double meniscus | doubles ménis- | meniscos dobles 
ken lenses ques 

Doppelprisma double prism double prisme(m.) | prisma (m.) doble 
Doppelstárken- | two-power face (f.) bifocale | cara bifocal 
fläche, s. auch | surface cara bipoten- 
Zweistärken- cial 

fläche 

- Dosenlibellen circular bubbles, | niveaux ronds niveles redondos 


round levels 


glasses for 
round levels 


Gläser für D. verres pour 


niveaux ronds 


Draht wire fil, m. 
die aus Dr. be-| the wire rims| châssis (m.) en 
stehende fil de fer 
Randfassung 

Drahtschenkel: | wire shank: redresser ou 
die Draht- to stretch and | courber l'arc de 
schenkel bend the wire | fixation 


[des Vorhän- shank a little 


gers] etwas more 
mehr strecken 
und krümmen 
Drahtschlinge wire loop boucle (f.) du 
[beim Vor- fil metallique 
hänger] 
die Dr. ver- to lengthen allonger la 
längern the loop boucle 
die vordere to extend or to allonger ou 
Dr. auseinan-| contract the rétrécir la 
derbiegen bzw. | wire loop for- boucle anté- 
zusammen- ward rieure 
ziehen 
Drehpunkt point of rotation 
rotation 
Drehpunktsab- | distance be- 
stand tweenthepoints| centres de ro- 


of rotation tation 


vidrios para — 
niveles redon- 
dos 


alambre(m.), hilo 
metälico 


la montura 
(hecha) de 
alambre 


estirar y doblar 
los extremos 
del alambre 


alambre (m.) (de 
uniön);nudo..., 
asa..., ojal (m.) 
del alambre; es- 
piral (m.) de 
alambre 
alargar, estirar 
el alambre 


extender 0 
contraer el 
asa anterior 
del alambre 


centre (m.) de | punto, centro de 


rotaciön, 


distance (f.) des | distancia entre 


los centros de 
rotaciön 


Druck 


Druck 


den Dr. auf 
der Nase mil- 
dern 


ein unange- 
nehmer Dr. 


dunkelbraun 
dunkelfarbig 
dunkelgrau 
dunkelgrün 
dünn 
Durchbiegung 


verschiedene 
Durchbiegun- 
gen 


zweckmäBige 
D, 


Gläser zweck- 
mäßiger D. 


durchbogen 


durchbogene 
Gläser 


schwächer 
durchbogene 
Gläser 


stärker durch- 
bogene Gläser 


— DR — durchbogene Gläser 


pressure 
to lessen the 
pressure on 
the bridge of 
the nose 
an annoying 
pressure 

dark brown 

dark-colored 

dark grey 

dark green 

thin 

coflexure, depths 
of curvature or 
contour 
different 
coflexures, dif- 
ferent depths 


of curvature or | 


contour 
appropriate 
coflexure, ap- 
propriate 
depths of cur- 
vature or con- 
tour 


lenses of ap- 

propriate co- 

flexure, lenses 
of appropriate 
depths of cur- 
vature or con- 
tour 


bulging, curved 


bulging lenses, 
curved lenses 


lenses of shal- 
lower curva- 
ture 


lenses of deep- 
er curvature 


pression, f. 


attenuer la 
pression sur le 
haut du nez 


une pression 
genante 


brun fonce 
foncé 
gris foncé 
vert foncé 
mince 


courbure, f. 
flexion, f. 


courbures 
différentes, 
flexions 
différentes 


flexion 
convenable 


verres a 
flexion con- 
venable 


courbé, bombé 


verres présen- 
tant une cer- 
taine flexion 
verres a 
flexion plus 
faible 

verres a forte 
flexion 


presion 
atenuar la 
presion ejer- 
cida en la 
nariz 


una presión 

molesta 
castaño obscuro 
de color obscuro 
gris obscuro 
verde obscuro 
delgado -a 
curvatura 
flexión 


diferentes 
curvaturas 


curvatura 
conveniente 


cristales de 
curvatura con- 
veniente 


curvo -a 


cristales cur- 
vos, ...arquea- 
dos 


cristales de 
curvatura 
pequena 
cristales de 
curvatura 
fuerte 


durchgefärbt 
durchgefärbt 


Durchmesser 


von ungefähr 
50 mm D. 


Ebene 


Brennebene 


Ebene des Brillen- 
randes 


Echtheit des 
Brillenglases 


einfach 
i nfassen (fassen) 
Einfluß 


einfügen 


eingefügte 
Zusatzlinse 


Einglas (= Mon- 
okel, Lorgnon) 


1. ohne Fas- 
sung 
mit gerief- 
tem Rande 
mit Loch 


Halbmu- 
schel, ge- 
schliffen 


colored through- | coloré dans 
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out masse 
diameter diametre, m. 
of a diameter d’environ 50 
of about 50 mm de dia- 
mm mètre 
E 
plane plan, m. 
focal plane plan focal 


plane of the spec- 
tacle rim 

genuineness of 
the lens 

simple 

to mount 

influence 


to countersink; 
to insert 


countersunk 
supplemental 
lens, inserted 
supplemental 
lens 
monocle, eye- 
glass, single 
eyeglass 
frameless 


with milled 
edge 

with hole (for 
cord) 
periscopic 
ground lenses 


plan (m.) du bord 
des lunettes 


authenticite (f.) 
du verre 


simple 
monter 
influence, f. 


enchässer 


lentille com- 
plémentaire 
enchässee 


monocle, m. 


glace 
bords cannelés 
avec trou 


mi-coquilles, 
travailles 


Eingl 


la | teñido en la 


masa 
diámetro 


de unos 50 mm 
de diámetro 


plano, superficie 
(f.); cara; pla- 
no horizontal 
plano focal 


plano del borde 
de las gafas 


autenticidad de 
la lente 
simple, sencillo 
montar, engastar 
influencia, in- 
flujo 
colocar, armar, 
ajustar, incluir 
lente adicional 
incluida 


monóculo 


sin montura 


con borde es- 
triado conagu- 


jero 


semilunar, 
pulido 


Einglas 


Muschel, 

geschliffen 
2. mit Fassung 

Hornfassung 


Zelluloid- 
fassung 


Schildpatt- 
fassung 


ohne Nute 


mit Auto- 
fixrand 


meniscus 
ground lenses 


with frames 
horn frame 


celluloid frame 


real tortoise- 
shell frame 
without 
groove 

with ‘gallery’ 
plaquets 


Einglasfutterale | monocle cases 


Einheit 
einkitten (auf- 
kitten) 


aufgekitteter 
Nahteil 


eingekittetes 
Zusatzglas 


eingekittete 
Linsen 


einschleifen 
in einen Glas- 
block ein- 
schleifen 
Einschliff 
einschmelzen 


eingeschmol- 
zenes Zusatz- 
glas 


Einschmelzen 


einschnüren 
[vom Büschel] 


unit 
to cement 


cemented 
‘near’ segment 


cemented sup- 
plementary 
lens 

cemented 
lenses 


to grind into 


to grind intoa 


glass block 


countersink 
to fuse 


fused coun- 
tersunk seg- 
ment 
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coquilles, 
travaillés 


en monture 
buffle 


celluloid 
écaille 
Dl 


facon angu- 
laire 


einschnüren 
lunar, pulido 


con montura 


montura de 
asta 


montura de 
celuloide 


montura de 
carey 


sin ranura 


con borde 
autofix 


etuis pour mon- | estuches para 


ocles 
unite, f. 
coller 


portion collée 
pour la vision 
de pres 
lentille com- 
plémentaire 
collée 

lentilles collées 


tailler 


tailler dans un 


bloc de verre 


excavation, f. 
souder 


lentille com- 
plémentaire 
soudée par 
fusion 


method of fusion | fusion, f. 


to lace up 


étrangler 


monóculos 
unidad (f.) 
pegar 


parte para cer- 
ca pegada 


vidrio adicio- 
nal pegada 


lentes pegadas 


(en)tallar 


tallar en 
un bloque de 
cristal 


tallada 
fundir, afiadir 
por fusión 


lente añadida 
por fusión 


fusión 
estrechar, unir 


einsetzen 


einsetzen 


das Einsetzen 
zylindrischer 
Zusammen- 
setzungen 


vor dem Ein- 
setzen von 
Systemen 


eintragen [auf 
den Vordruck] 


einwandfrei 
eng 
Engee-Menisken 


von Nitsche & 
Günther 


englischer Na- 
sensteg s. Na- 
sensteg 


entziffern [von 
Leseproben] 


Ersatzglas 


ersetzen 


Euphosglas 
dunkel grau- 
grün aus- 
sehende 
Euphosgläser 

Exponent (= 
Index) 
Brechungs- 
exponent 

exzentrisch 
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to insert, to in- | mettre en place 


stall, to adopt 


the adoption 
of cylindrical 
combinations 


before instal- 
ling systems 


to note 


faultless 
narrow 


Engee menisci of 


Messrs. Nitsche 
and Guenther 


to decipher 

duplicate lens 

to replace 

Euphos glass 
dark greyish- 
green Euphos 
lenses 


index 


refractive 
index 


la mise en 
place de com- 
binaisons cy- 
lindriques 


avant la mise 

en place des 

systemes 
inscrire 


irréprochable 

étroit, e 

ménisques Engee 
de Nitsche et 
Gtinther 


déchiffrer 


verre (m.) de 
rechange 


remplacer 


verre Euphos 


verres Euphos 
d’un gris-vert 
fonce 


indice (m.) 


indice de 
refraction 


eccentric, decen- | excentré 


tered 


exzentrisch 
armar, colocar 


el colocar las 
combi- 
naciones 
cilindricas 


antes de colo- 
carlossistemas 


anotar, registrar 


irreprochable 
estrecho -a 


meniscos Engee 
de Nitsche & 
Günther 


descifrar, recono- 
cer 
vidrio de re- 
puesto 
reemplazar, 
substituir 
reponer 
cristal Euphos 
cristales Eu- 
phos de color 
gris-verde obs- 
curo £ 


indice (m.) 


indice de re- 
fracciön 


excéntrico -a 


Fabrikzeichen 


- Fabrikzeichen 


das untilgbare 
Zeichen 


facettierte 
Gláser 


Farbe 


Farbenab- 
weichungen 


Farbenfehler 


stórende Farb- 
fehler 


Farbenzer- 
streuung 


farbig 


farblos 
Farblosigkeit 


Fárbung = 
Farbe 
gefárbte 
Gláser 
gelb gefärbte 
Gläser 


gelbgrün ge- 
färbte Gläser 


trade mark 


the indelible 
trade mark 


bevel edged 
lenses 


color 
chromatic de- 


fects, chromatic 


aberrations 
chromatic de- 

fects, color 

defects 


disturbing co- 


lor defects 


color dispersion 


chromatic 


achromatic, 
colorless 


colorlessness, 
achromatism 


coloring 
colored 


lenses 
yellow lenses 


yellowish 
green lenses 
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marque de fabri- 
que,f.,signe, m. 
la marque de 
fabrique in- 
delebile, 
le signe in- 
effacable 
| verres à biseau 


couleur, f. 


aberrations chro- 
matiques 


défauts (m.) de 
chromatisme 


aberrations 
chromatiques 
génantes 
dispersion (f.) 
des couleurs 
chromatique 


achromatique, 
sans couleur, 
incolore 
achromatisme 
(m.),absence(f.) 
de colorations 
coloration, f. 
couleur, f. 


verres colorés |. 


verres colorés 
jaunes 


verres colorés 
en vert-jaune 


Färbung 


marca de fabrica 


la marca in- 
deleble 


vidrios facetados 


color (m.) 


aberraciones cro- 
maticas 


defectos cro- 
máticos 


defecto cro- 
mático moles- 
to 
dispersión cro- 
mática 
de color,colorido, 
coloreado, cro- 
mático -a 
acromático -a 
sin color, 
incoloro -a 


falta de colores, 
acromatismo 


color, matiz (m.) 
tinte (m) 
vidrios de co- 
lor 


vidrios de co- 
lor amarillo; 
vidrios amari- 
llos 

vidrios (de) 
color verde 
amarillento 


Färbung — 307 — Feder, gebogene 


ungefärbte 
Gläser 


so gut wie un- 
gefärbte 
Gläser 


fassen 


gefaßte Gläser 


ungefaßte 
Gläser 


eine einfache 
gefaßte Brille 


gewölbte, nach 
außen gebo- 
gene Feder 


uncolored 
lenses, co- 
lorless lenses 


practically co- 
lorless lenses 


to mount, 


to frame 


framed lenses, 
mounted 
lenses 


frameless 
lenses 

a pair of 
common fram- 
ed spectacles 


arched offset 
spring 


verres incolo- 


res 


verres a peu 
pres incolores 


monter, cercler 


verres montés, 
verres cerclés 


verres non 
cercles 


une paire de 
lunettes 
simples a ver- 
res cerclés 


ressort demi- 
jonc projeté 


vidrios sin co- 
lores, vidrios 
incoloros 


vidrios casi 
incoloros 


armar, engastar 


montar 


vidrios arma- 
dos, ...monta- 
dos, vidrios 
engastados (en 
la montura) 
vidrios sin 
montura 
gafas de mon- 
tura sencilla 


eine einfache a pair of une paire de un par de 
ungefaBte common. fra- lunettes gafas sencillas 
Brille meless spec- simples à ver-| sin montura 
tacles res non cerclés 
Fassung mounting monture, f. engaste (m.) 
montura 
Metallfassung metal mount- monture mé- montura me- 
ing tallique tälica 
Fassungsbrille frame spec- monture a gafas con mon- 
tacles drageoir tura 
Feder [beim spring ressort, m. muelle (m.) 
Pincenez] 
bewegliche removable ressort mobile | muelle mo- 
Feder spring vible 
bewegliche removable ressort mobile | muelles mo- 
Autofixfeder | Autofix spring| angulaire vibles Autofix 
mit Regulier- with screw avec vis (f.)| con tornillo 
schraube adjustment d’arrét graduable, 
con tornillo de 
ajuste 
gewölbte Fe- arched ressort demi- muelle curvo 
der springs jonc 


muelle curvo y 
doblado hacia 
afuera 


Feder, gebogene 


weit gebogene, 
gewölbte 
der 


Spiralfeder 
auf flachem 
Balken 


Spiralfeder 
auf ovalem 
Balken 
Spiralfeder 
auf rundem 
Balken 
gebogene Bal- 
ken 
Federklam- 
mern mit 
Schrauben 


Federn [zu Reit- 
brillen] (Bügel) 


Fe- 


wide arched 
spring 


spiral spring 
on flat bar 


spiral spring 
on oval bar 


spiral spring 
on round bar 


bowed bars 


spring clamps 
with screws 
(for‘perfection’ 
eyeglasses) 


riding bow 
temples 
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ressort demi- 
jonc long 


ressort a bou- 
din sur tige 
plate 

ressort a bou- 
din sur tige 
ovale 


ressort a bou- 
din sur tige 
ronde 


tige courbe 


brides avec vis 


branches a 
crochet 


* Fernbrille 


muelle curvo y 
de flexión lar- 
ga 

muelles de es- 
piral planos 


muelles de es- 
piral ovalados 


muelles de es- 
piral redondos 


bastón curvo 


bridas para 
muelles con 
tornillos 


varillas curvas 


Stahl ver- nickelled steel] acier nickelé acero nique- 
nickelt lado 
Aluminium- aluminium- bronze d'alu- bronce de alu- 
Bronze bronze minium minio 
14 kar. gold- 14 Kt gold plaqué or enchapado de 
plattiert plated 14 car. oro de 14 qui- 
14 kar. Gold-| 14 Kt gold doublé or lates 
double filled 14 car. 

défaut, m. defecto 


cause (f.) d'er-| causa de defec- 


der Glasver- (in the prescrip-| reurs (dans la | tos (en la pres- 


ordnung] tion of spec- prescription des | cripción de 
tacles) verres correc- lentes) 
teurs) 
Fernbrille distance glasses, | lunettes qui don- | gafas para lejos 


spectacles for nent une bonne 


distance, vision de loin, 
distance spec- lunettes pour 
tacles la vision de loin, 


lunettes pour 


Fehler defect 
Fehlerquelle [bei | source of errors 
voir de loin 


Fernbrille 


eine Fern- 
brille mit par- 
allelen Ach- 
sen 


Ferne 


fiir die Ferne 


Fernglas 


Fernkorrektion 


Fernpunkt 


der Fernpunkt 
ist der vom 
Auge bei ent- 
spannter Ak- 
kommodation 
deutlich ge- 
sehene Ding- 
punkt 


Fernpunktsab- 


stand 


Fernpunkts- 


kugel 


Fernrohrbrille 


(Distalbrille) 
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distance spec- 
tacles with 
parallel axes 


distance 
for distance 


distance glass 


une paire de 
lunettes a axes 
paralléles pour 
la vision de 
loin 
distance, f., les 
lointains 
pour les 
objetséloignés 
verre donnant la 


- vision de loin, 


correction for 
distance 


far-point 


the Far Point 
is that point 
which is clear- 
ly seen by the 
eye when in a 
relaxed state 
of accommo- 

dation 


far-point 
distance 


verre correcteur 
pour la vision 
des objets 
éloignés, verre 
qui donne une 
bonne vision 
pour les objets 
éloignés, verre 
pour la vision 
de loin 
correction don- 
née pour la vi- 
sion de loin 


punctum remo- 
tum, m. 


le punctum re- 
motum est le 
point que l’œil 
voit distincte- 
ment sans au- 
cun effort 
d’accommoda- 
tion 


distance (f.) du 
punctum re- 
motum 


far-point sphere | sphere (f.) du 


| Distal spec- 


tacles, telescopic 
spectacles 


remotum 


lunettes Distal, 
lunettes grossis- 
santes, télé- 
lunettes 


Fernrohrbrille — 


un par de ga- 
fas para lejos 
con ejes pa- 
ralelos 


distancia (gran- 


de), lejanía 
para lejos 


anteojos, 


telescopio 
lente para lejos 


corrección (de la 
visión) para . 


lejos 


punto remoto 


el punto re- 
moto es el 
punto-objeto 
que es per- 
cibido con 
claridad por el 
ojo estando en 
reposo la aco- 
modación 


distancia del 
punto remoto 


esfera (f.) del 
punto remoto 

gafas de aumen- 
to, gafas teles- 
cópicas 


Fernrohrbrille 


für Kurzsich- 
tige hohen 
Grades 


für Augen mit 
geringer Fehl- 
sichtigkeit 


Übungs- 
Fernrohrbrille 


Fernrohrbrille 


für die Ferne 


Fernrohrbrillen- 


Probier- 
kästen 


Fernrohrbrillen- 


system 


für hochgradig 
Kurzsichtige 


mit dingseiti- 
ger Vorsatz- 
linse 


konvergent 
gestellte Fern- 
rohrbrillen- 
systeme 


Fernrohrlupe 


am Kopfbügel 


am Lesepult 


Optisches Wörterbuch. 


OO 


for extremely 
short-sighted 
eyes 


for eyes with 


slight ametro- |, 


pia 


provisional 
telescopic 
spectacles 


telescopic spec- 
tacles for 
distance 


telescopic spec- 
tacle trial cases 


tion 

for cases of 
extreme my- 
opia 

with front lens 
segment 


convergently 
placed tele- 
scopic spec- 
tacle combi- 
nations 


telescopic 
magnifier 


on head rest 


on reading 
desk 


pour les per- 
sonnes trés 
myopes 


pour les : 
amétropes 
dont l’acuite 
visuelle est 
moins réduite 


lunettes gros- 
sissantes 
d'essai 


lunettes grossis- 
santes pour la 


vision des ob- 


jets éloignés 


boites d’essai 
pour lunettes 
grossissantes 
telescopic spec-|systéme optique 


tacle combina- | de télé-lunettes 


pour myopie 
forte 


avec lentille 
complémen- 
taire placée du 
côté de l’objet 
systèmes opti- 
ques de télé- 
lunettes à axes 
convergents 


téléloupe, f. 
[früher: loupe- 
longue-vue] 


fixée A un arc 
qui s’adapte a 
la téte 
montee sur un 
pupitre 


Fernrohrlupe 


para miopes 
de alto grado; 
para miopes 
muy acentua- 
dos 

para ojos algo 
ametropes 


gafas teles- 
cöpicas de en- 
sayo 


gafas de aumen- 
to para lejos 


cajas de prueba 
para gafas 
telescöpicas 
sistemas ópticos 
de las gafas de 
aumento 


para miopes 
muy acentua- 
dos 

con lente 
suplementario 
del lado del 
objeto 
sistemas ópti- 
cos de gafas de 
aumento con- 
vergentes 


telelupa (f.) 


con arco para 
(fijar en) la 
cabeza 

en atril de 
lectura 


Fernrohrlupen 


binokulare F., 
Doppel-F. 


mit 2 Auf- 
steckgläsern 


mit Griff 


Fernrohrnah- 
brille 


Fernrohrstiel- 
brille 


F. für einäugi- 
gen Gebrauch 


mit Augen- 
muschel 


zusammenge- 
faltet 


Fernteil [beim 
Zweistärken- 
glas] 

Fieuzalglas 

Fingerkneifer 


ohne Rand 


Firmenzeichen 


flach 
oben flach 


flach-ovale 
Gläser 


binocular tele- 
scopic 
magnifier 
with two 
objective 
segments 
with handle 


telescopic read- 
ing spectacles 


telescopic lorg- 
nette, telesco- 
pic spectacle 
lorgnette 
monocular 
telescopic 
lorgnette 


with eye cup 


folded 


distance seg- 
ment 


Fieuzal glass 
fingerpiece eye- 
glass 


rimless finger- 
piece mount- 
ings 

trade mark 


flat 


upper surface 
flat 


flat-oval lenses, 
lenses with 
elongated 
boundaries 
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téléloupe bin- 
oculaire 


avec deux ver- 
res complé- 
mentaires 


avec poignée 
f 


lunettes grossis- 
santes pour la 
vision de pres 
lorgnette grossis- 
sante, télé-lu- 
nettes montées 
en face a main 
télé-lunette 
monoculaire 
montée en face 
á main 
avec bonnette 
oculaire pro- 
tectrice 
pliée 


portion (f.) du 
verre destinée á 
la vision de loin 
verre Fieuzal 
pince-nez fits-U, 
pince-nez á 
pincettes 

sans cercles 


marque (f.) de 
fabrique 
aplati 


aplati vers le 


haut 


verres á ovale 
aplati 


flach-ovale Gláser 


telelupa bino- 
cular 


con 2 lentes 
complemen- 
tarias 


con mango 


gafas de aumen- 
to para cerca 


impertinente de 
aumento 


telelupa mono- 
cular 


con concha ~ 
ocular 


plegable 


parte para lejos 
(en los lentes 
bifocales) 


cristal Fieuzal 


lentes auto- 
máticos 


sin reborde | 
sin engaste 


marca de fá- 
brica 
plano 
plano hacia 
arriba : 
cristales planio- 
vales 


Fläche 
Fläche 
sammelnde FI. 


zerstreuende 
Fl. 


äußere Fl. 
innere Fl. 
hintere Fl. 
vordere FI. 
torische FI. 


Flachenstellung 
des Glases zum 
Patientenauge 


Flintglas 
Linsen aus Fl., 
Flintlinsen 


sammelnde 
Flintlinse 


Forderung [für 
den Bau der 
Brille] 


Form 
Formänderung 


eine geringe F. 


Franklinsche 
Brille 

Franklinsches 
Zweistärken- 
glas 


face, surface 


converging 
surface 
diverging sur- 
face 

outer surface 


inner surface 
surface facing 
the eye 

front surface 


toric surface 


sequence of the 
surfaces of the 


lenses relatively 


to the patient’s 
eye 
flint glass 

flint lenses 


converging 
flint lens 


requirement 


form 
distortion 


a slight dis- 

tortion 
Franklin spec- 
tacles 
Franklin bi- 
focals 


BEE mer 


Franklinsch. Zweistärkenglas 


face, f., surface, | cara, plano, su- 
f. perficie (f.) 


face conver- 
gente 


face diver- 
gente 


face convexe, 
face extérieure 


face concave, 
face intérieure 


face posté- 
rieure 


face 
antérieure 


face torique 


position (f.) du 
plan du verre 


par rapport a 


l'œil du sujet 


flint 
lentilles de 
flint, lentilles 
de Flint 


lentille con- 


posición de 
superficies de la 
lente con rela- 
ción al ojo en- 
fermo 

cristal Flint 


cara conver- 
gente 


cara diver- 
gente 


cara ex- 
terior 


cara interior 


superficie pos- 
terior 


superficie an- 
terior 
superficie 
tórica 

las 


lentes de cris- 
tal Flint 


cristales Flint 


vergente de convergentes 
flint 
exigence, f. exigencia 
| forme, f. forma 
déformation, f. |! deformaciön; 


cambio rs 
alteración de la 
forma 


une petite dé-| una deforma- 


formation ción pequeña 
lunettes á la gafas de Frank- 
Franklin lin 


verre bicofal á la | vidrio bicofal de 
Franklin Franklin 


3* 


frei 


1. mit zwei- 
eckigem 
Naheteil 


2. mit winkel- 
randig ge- 
schliffener 
Grenzfläche 


frei 


der obere freie 
Teil 


frei von 


Fremdkörper 


die Entfer- 
nung kleiner 
ET: 


Fuge 
F., in der die 
beiden halben 
Gläser zu- 
zusammen- 
stoßen 


Galalith 


gebrauchsfertig: 
die Brille ist für 
immer und 
jederzeit ge- 
brauchsfertig 


Gegenstand 
entfernte 
Gegenstände 
gerade Gegen- 
stände 


with up- 
curved seg- 
ment for near 


with V-edged 
juncture 


free, unsupple- 
mented 
the upper un- 
supplemented 
part 

free from 


foreign body 
the removal of 
small foreign 
bodies 


joint 
joint where 
the two lens 
segments meet 
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la portion 
destinée a la 
vision de prés 
en forme de 
fuseau 

dans lequel les 
surfaces en 
contact sont 
taillées en 
biseau 


libre 


la partie 
supérieure 
libre 


exempt de 


corps étranger 


ablation (f.) de 
petits corps 
étrangers 


joint, m. 
joint oü les 
deux demi- 


verres se rac- 


cordent 


G 


galalith 


spectacles 

are always and 
permanently 
ready for use 


object 
distant ob- 
jects 
objects with 
straight boun- 
daries 


galalithe 
prét a servir: 


les lunettes sont 
toujours prétes 


a servir 


objet, m. 


objets éloignés 


bords recti- 


lignes des ob- 


jets 


Gegenstände, gerade 


con la parte 
para cerca 
en forma de 
huso 


con el borde de 
union tallado 
en angulo 
diedro 


libre, exento 


la parte supe- 
rior libre 


libre de, exento 
de 


cuerpo extraño 


la eliminación 
de pequeños 
cuerpos ex- 
traños 

unión, juntura 
juntura, donde 
se unen am- 
bos medios 
cristales 


galalita (f.) 


listo para el uso; 
las gafas están 
constantemente 


listas para el 


uso 
objeto 
objetos lejanos 


objetos decon- 
tornos recti- 
lineos 
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gelb 


der mit beiden 
Augen gemein- 
sam über- 
sehene Gegen- 
stand 


gelb 
gelbgrün 


gelbgrüne 
Schutzgläser 


gelblich 


gelbliche 
Schutzgläser 


genau 
Genauigkeit 


geringwertig 
(mangelhaft) 


geschliffen 


Gesetz 
gesetzlich ge- 


schützter Name 
Gestell 


Gestellkasten | 
(fiir Ubungs- 
Fernrohrbrillen) 


Gestellrand 


the object seen 
conjointly by 
both eyes 


yellow 
yellowish green 


protective 
glasses of a 
yellowish 
green tint 


yellowish 


protective 
glasses of a 
yellowish tint 


exact 
exactness 


imperfect 


ground 


law 

registered name, 
copyrighted 
name 


frame, mounting 


frame case (for 
provisional te- 
lescopic spec- 
tacles) 


frame rim 
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l’objet vu si- 
multanément 
par les deux 
yeux 


jaune 
vert jaunätre 


verres protec- 
teurs teintésen 
vert jaunätre 


jaunätre 


verres pro- 
tecteurs tein- 
tes en jaune 


exact, e 
exactitude, f. 
insuffisant, e 


travaille 


loi, f. 
nom déposé 


monture, f. 


ee E ie Gestellrand 


el objeto mi- 
rado simul- 
taneamente 
con ambos 
ojos 

amarillo, -a 


verde amari- 
llento 


vidrios pro- 
tectores de co- 
lor verde ama- 
rillento 


amarillento, 
naranjado, 


=d, 
-a 


cristales pro- 
tectores ama- 
rillentos 


exacto, -a 
preciso, -a 


exactitud, 
precision 


inferior, defec- 
tuoso, defi- 
ciente 


pulido 


ley (f.) 

nombre (m.) re- 
gistrado; 
nombre (m.) de- 
positado 


montura, 
armadura 


boite(f.) permet- | caja de montu- 


tant de faire des 


montures (pour 


les lunettes 
grossissantes 
d’essai) 


ras para gafas 
telescöpicas de 
ensayo 


bord (m.) de la | borde (m.) (de la 


monture 


montura) 


Gestellrandebene 


die an den Ge- 
stellrändern 
sitzenden 
Seitenstege 
[bei der 
Fernrohr- 
brille] 


Gestellebene 


wagrechte G. 


Gestellmitte 


- Gestellrandebene 


Gestellteile 


Gewicht 
Glas 


ein gewóhn- 
liches Gl. 


Glasarten 


absorbierende 
Crookesische 
die Gl. sind 
durchgefärbt 


Glasblock 


the bridge 
shanks attach- 
ed to the 
frame rims 


plane of the 
frame 


horizontal 
plane of the 
frame 
middle 
frame, centre of 
the frame 
plane of the frame 
eye, plane of the 
eye rim 
frame parts 


weight 
glass 


a simple cor- 
recting lens 

of the ordinary 
type, of the 
usual type 


kinds of glasses, 
types of glasses 


types of ab- 
sorbing glass 
Crookes 
glasses 

the glass is co- 
loured in the 
mass 


glass block 
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les plaquettes 


adaptées aux 


chassis 


plan (m.) de la 


monture 

plan horizon- 
tal de la mon- 
ture 


of the| partie médiane 


de la monture 


plan du bord de 


la monture 


parties (f.) de la 


monture 
poids, m. 


verre, m. 


un verre ordi- 
naire 


sortes (f.) de 
verre 


verres ab- 
sorbants 
verres de 
Crookes 

les verres sont 
colorés dans la 
masse 


bloc (m.) de 
verre 


Glasblock 


los puentes 
laterales que 
estan dis- 
puestos en los 
bordes de la 


montura (en 
las gafas teles- 
cópicas) 


plano de la mon- 
tura 
plano horizon- 
tal de la mon- 
tura 


centro de la 
montura 


plano del borde 
de la montura 


piezas de la 
montura 
peso 


cristal, 
lente 


un cristal co- 
mún 


vidrio, 


clases de cris- 
tales, tipos de 
cristales 


cristales ab- 
sorbentes, 


cristales de 
Crookes 


los cristales 
están colo- 
reados en la 
masa 


bloque de cris- 
tal 


Glashalter — 39 — Gläser ohne Fassungsringe 


in einen Glas- to grind into a] tailler dans un| tallar algo en 
block ein- glass block bloc de verre un bloque de 
schleifen cristal 

Glashalter lens holder armature (f.) | porta-vidrio 

lunette 

Gläser lenses verres (m.) cristales, vidrios 
Gl. mit ver-| lenses of neg- verres infini- cristalessuma- 
schwindender ligible thick- ment minces mente delga- 
Dicke und ness and et infiniment| dos y de dis- 
verschwin- also negligible} rapprochés tancia de vér- 
dend distance tices infinita- 
kleinem Ab- between the mente pe- 
stand vertices queña 
Gl. günstig- lenses of the verres de la| cristales de 
ster Form most favour- forme optima | forma óptima 

able form 

Gl. zweck- lenses of verresäflexion cristales de 
mäßiger appropriate convenable curvatura 
Durchbiegung coflexure conveniente 
Gl. gleicher spectacle len-| verres cor- cristales de 
Stärke ses of similar | recteurs igual potencia 


strength d’egale puis- 
sance 
richtig kon- properly verres cor- cristales per- 
struierte Gl. computed recteurs bien fectamente 
.| lenses faits construidos 
Gl. älterer Art| lenses of the| verres de cristales de 
older type l’ancien mo- tipo antiguo 


starke negative 


deeply curved 


dele 
verres négatifs 


vidrios fuerte- 


Gläser negative lenses| puissants mente nega- 
tivos 

Gläser zy- convex verres Cy- vidrios ci- 

lindrisch cylinder lenses} lindres con- lindricos con- 

konvex vexes vexos 

Glaser zy- concave verres Cy- vidrios ci- 

lindrisch cylinder lenses | lindres con- lindricos cön- 

konkav . caves cavos 

Gläser ohne rimless lenses; verres sans vidrios sin 

Fassungsringe cercles, verres|  cercos 


non cercles 


Gläser in Schraubringen 


— 40% 


Glasscheitel, augenseitiger 


Gläser in 
Schraubringen 
aus Doublé 
und Nickel 


genutete Gl. 
ohne Rand- 
einfassung 

ein vollbe- 
richtigendes 
Glas fiir die 
Ferne 


Glas im 
Schnitt 


Glas im 
Durchschnitt 


facettierte 
Gläser 
Gläserebene 


Gläserform 
Gläserpaar 


Glashalter [am 
Probierbrillen- 
gestell] 


die federnden 
fünfteiligen 
Glashalter 


Glasscheitel 


augenseitiger 
Glasscheitel 


lenses in screw 
rims, gold- 
filled and 
nickel 


grooved lenses 
without holes 


a fully cor- 
rected 
distance lens 


cross section of 
a lens 


glass shown in 
section 


edged lenses 


plane of the 
lenses 


form of lenses 
pair of lenses 


lens holder 


the spring lens 
holders with 
their five serra- 
tions 


verres montés 
dans des cer- 
cles á vis en 
nickel et 
doublé 


verres rainés 
a griffes 


un verre cor- 
recteur opti- 
mum pour la 
vision de loin 


coupe (f.) d’un 
verre 


verre vu en 
coupe 
verres à biseau, 
verres afacette 
plan (m.) des 
verres 
forme (f.) des 
verres 
paire (f.) de 
verres 
porte-verre, m. 


les porte-verres 
quintuples qui 
font ressort 


vertex, lensapex, |sommet (m.) de 


apex of thelens, 
vertex of the 
lens 


lens apex 
nearest the 
eye, apex of 
the back lens 


la lentille 


sommet de la 
lentille du 
côté de l’œil, 
sommet in- 
terne ou in- 
térieur des 
verres 


vidrios monta- 


dos en cercos. 


a tornillo de 
duble y niquel 


cristales de 
borde estriado 
sin engaste 


un cristal 
de corrección 
perfecta para 
lejos 

sección de un 
cristal 
perfil 
cristal 


de un 


cristales face- 


tados 


plano del cristal 
forma del cristal 
par de lentes 


porta-vidrio (en 


la armadura de 
pruebas) 

los porta-vidrio 
elásticos de 

5 partes 


vértice (m.) del 


cristal 


vértice 

del cristal 
del lado del 
ojo | 


Glasscheitel 
Abstände der 
augenseitigen 
Glasscheitel 
voneinander 


Abstand des 
augennahen 
Glasscheitels 
vom Horn- 
hautscheitel 


Abstand des 
Brillenglas- 
scheitels vom 
Hornhaut- 
scheitel 


Gläserverord- 
nung 


Gleichgewicht 
das Gleichge- 
wicht [der 
Brille] her- 
stellen 

gleichseitige 

Gläser 
Glied 


die optischen 
Glieder [von 
Linsenzu- 
sammen- 
stellungen] 


die hintere 
Linsenfläche 
des optischen 
Gliedes 


Gold 
Goldbrille 


distances of 
the two inner 
lens vertices 
from each 
other 
distance of 
the lens ver- 
tex facing the 
eye from the 
corneal vertex 


distance 
between the 
apex. ol - the 
spectacle lens 
and the cor- 
neal vertex 


prescription of 
spectacles, 
oculist’s pre- 
scription 
balance 

to balance 


equal-sided 
lenses 

member, com- 
ponent 


the optical 
members, the 
optical com- 
ponents (of 
optical com- 
binations) 


the back lens 
surface of the 
optical com- 
ponent 

gold 


gold spectacles 
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écartements 
(m.) des som- 
mets internes 
des verres 


distance(f.) du 
sommet in- 
térieur du 
verre au som- 
met de la 
cornée 


distance entre 

le sommet du 

verre de lunet- 

tes et le som- 

met de la cor- 

neé 
prescription (f.) 
des verres 


équilibre, m. 
établir l’équi- 
libre 


verres équi- 
bombés 

élément, m.; 
membre, m. 


les éléments 
optiques (d’un 
système) 


la dernièresur- 
face du sys- 
teme optique 


or, m. 
lunettes d’or 


Goldbrille 


distancias de 
los vértices 
internos de los 
vidrios 


distancia 
entre el ver- 
tice interior 
del vidrio y él 
de la cornea 


distancia (f.) 
entre el vér- 
tice del vidrio 
y él de la cor- 
nea 


receta de lentes; 
la prescripcion 
de lentes 


equilibrio 
establecer el 
equilibrio (de 
los lentes) 


cristales de caras 
iguales 


miembro, com- 
ponente (m.) 
articulación 
los componen- 
tes ópticos (de 
una combina- 
ción de lentes) 


la cara poste- 
rios del compo- 
nente óptico 


oro 
gafas de oro 


Golddoublé 


Golddoublé 
Golddoublébrille 


Golddoubléreit- 
brille 


Goldreitbrille 


Grad 
Gradteilung 


graphische Tafel 
zur Ermittlung 
des für einen 
Schwachsichti- 
gen nötigen 
Sehhilfsmittels 


grau 
graugrün 


Grenzfläche 


mit winkel- 
randig ge- 
schliffener 
Grenzfläche 
[beim Zwei- 
stärkenglas] 


Grenzlinie 
Gr. zwischen 
Nah- und 
Fernteil 


Griffbrillen 
(Lünetten) | 


Horn | 


se EN Vans 
rolled gold doublé or 

rolled gold spec- | lunettes en 
tacles doublé or 


rolled gold riding 
bow spectacles 


gold riding bow 
spectacles 


degree 
scale of degrees 


graphical chart 
for determining 
a magnifying 
system afford- 
ing an adequate 
improvement 
of vision in ca- 
ses of amblyo- 
pia of a known 
degree 


grey 
greyish-green 


boundary sur- 
face 
with V-edged 
juncture 
(in bifocals) 


boundary line 


boundary line 
between the 
distance and 
near segments 


folding 
lorgnettes, 
withoutsprings 
horn 


lunettes en 
doublé or a 


crochets 
lunettes or a 
crochets 
degré, m. 
graduation (f.) 
en degrés 
graphique (m.) 
pour déterminer 


le systeme gros- 
sissant capable 
de procurer a 
un amblyope 

une améliora- 

tion suffisante 
de la vue 


gris, grise 
gris-vert 


surface (f.) de 
contact 
(verre bifocal) 
dans lequel les 
surfaces en 
contact sont 
taillées en 
biseau 
ligne (f.) de sé- 
paration 
ligne de sépa- 
ration des 
deux plages du 
verre 


faces 4 main 


buffle, corne 


Griffbrillen : 


oro dublé 


gafas de oro 
dublé 


gafas de dublé 
con varillas 
curvas 


gafas de oro con 
varillas curvas 


grado 


escala (de gra- 
dos) 


(tablero) grafico 
para determi- 

nar el medio 

corrector que 

necesita el in- 
dividuo de vista 
ambliope 


gris 
gris verdoso 
gris-verde 
superficie de 
unión 
con las super- 
ficies de unión 
talladas en án- 
gulo diedro (en 
los vidrios bi- 
focales) 
linea de separa- 
ción 
juntura de la 
parte para cer- 
ca con otra 
para lejos 


impertinentes 


asta, cuerno 


Griffbrillen — 43 — 
Zelluloid celluloid celluloid 
Schildpatt tortoiseshell écaille 
Schildpatt tortoiseshell écaille et 
u. Galalith and galalith galalithe 
Schildpatt light yellow écaille blonde 
blond transparent 
shell 
groß large grand, e 
Größe size grandeur, f., 
taille, f. 
Bildgröße size of the grandeur de 
image l'image 


die Hálfte der| half the size la moitié (f.) 


Größe [des de la taille 
Glases] 
grún green vert, verte 
Grundpunkt [der | cardinal point | point cardinal, 
Linse] Mehrzahl: 
points car- 
dinaux 
Grund-Scheitel- | primary vertex | puissance fontale 
brechwert refraction fondamentale 
Gullstrandsche | Gullstrand ca- | verres de Gull- 
Stargläser = taract lenses = | strand pour 
Katralgläser Katral lenses operes de ca- 
taracte = ver- 
res Catral 
mit einer with one non-| avec une face 
nicht-sphäri- spherical sur-|  asphérique 


schen Fläche face 


Gullstrandsche Stargläser 


celuloide (m.) 
carey 

carey y gala- 
lita 

carey claro 


grande 

tamaño, 
magnitud 
tamaño de la 
imagen ~ 


mitad del 

tamaño 

(del vidrio) 
verde 


punto cardinal 
(de la lente) 


índice de la re- 
fracción cardinal 
de vértice 
cristales de Gull- 
strand para 
operados de 
catarata = 
cristales Katral 


con una cara 
asférica 


Haken 


Haken 


der Snellen- 

sche Haken 

(ein einem E 

ähnliches 

Zeichen) 
Halbkugellinsen 
für Laterne 
magica 


Halbmesser 


Halbmuschel- 
gläser 


halboval 
Hallauerglas 


die dunkel 
graugrün aus- 
sehenden Hal- 
lauer Gläser 


Halter [für Zu- 
satzlinsen]. 


Hartnickel 
Hauptpunkt 


Abstand des 
Fernpunktes 
vom vorderen 
Augenhaupt- 
punkte 


Hauptpunkts- 
brechwert s. 
axialer Brech- 
wert 


hook 


Snellen's hook 
(a mark which 
resembles the 
letter E) 


semi-circular 
lenses for 
magic lanterns 


radius 


mi-coquille 
lenses, half 
globular lenses 


half-oval 
Hallau glass 


dark greyish- 
green Hallau 
glass 


holder [for 
additional, 
supplementary 
lenses] 


hard solid nickel 
principal point 


distance of the 
far point from 
the anterior 
principal point 
of the eye 


principal point 
refraction 


44 


crochet, m. 


le crochet de 
Snellen (signe 
semblable a 
un E) 


lentilles demi- 
boules. pour 
lanternes magi- 
ques 

rayon (m.) de 
courbure 
verres ménisques 


demi-ovale 
verre Hallauer 


les verres Hal- 
lauer d’un gris- 
vert foncé 


support (m.) [des 
lentilles com- 
plémentaires], 
porte-verres 
additionnels 


nickel pur 
trempé 


point principal 


distance (f.) du 
punctum re- 
motum au 
point principal 
antérieur de 
l’œil 
réfraction rap- 
portée au point 
principal 


Hauptpunktsbrechwert 


gancho 


el gancho de 
Snellen 
semejante a 
una E) 


lentes semiesfé- 
ricas para lin- 
ternas mágicas 


radio 


lentes semi-lu- 
nares 


semiovalado 
cristal Hallauer 


los cristales 
Hallauer de un 
matiz gris ver- 
de obscuro 
soporte (m.) (de 
lentes adiciona- 
les); porta- 
lentes adiciona- 
les (m.) 
niquel templado 


punto principal, 
punto cardinal 


distancia entre 
el punto remo- 
to y el punto 
principal an- 
terior del ojo 


valor (m.) de la 
refracción del 
punto principal 


Hauptpunktsbrechwert — 45 


der Haupt- 

- punktsbrech- 
wert oder 
axiale Brech- 
wert eines 
fehlsichtigen 
Auges ist der 
reziproke, in 
Dioptrien an- 
gegebene Wert 
des Abstandes 
des Fernpunk- 


the principal 
point re- 
fraction, or 
the axial re- 
fraction, is the 
reciprocal va- 
lue, expressed 
in dioptres, of 
the distance of 
the far point 
from the ante- 
rior principal 


la réfringence 
rapportée au 

point princi- 

pal, réfraction 
axiale ou ré- 

fringence 


axiale d’un ceil 


ametrope est 
l’inverse de 
la distance du 
punctum re- 
motum au 


Hilfsmittel 


la refracciön 

del punto prin- 
cipal o la re- 
fracciön axil 

del ojo amé- 

trope es el va- 
lor inverso 0 
reciproco de la 
distancia que 
media entre el 
punto remoto 
y el punto 


tes vom vorde- | point of the point principal principal an- 
ren Augen- eye anterieur de terior del ojo, 
hauptpunkte l'œil y se expresa 

| en dioptrias 

hauptsächlich principal principal, e principalmente 
Hauptschnitte | principal sec- sections prin- meridianos prin- 


tions cipales cipales 


erster Haupt- 
schnitt in der 
Richtung der 
Zylinderachse 


zweiter Haupt- 
schnitt in der 
zur Zylinder- 
achse senkrech- 
ten Richtung 


first principal 
section in the 
direction of the 
cylinder axis 


second princi- 
pal section in 
the direction 

at right angles 
to the cylinder 


premiere sec- 
tion principale, 
dans la direc- 
tion de l’axe 
du cylindre 


seconde section 
principale, 
perpendicu- 
laire a l’axe 
du cylindre 


primer meri- 
diano principal 
en el sentido 
del eje del ci- 
lindro 


segundo meri- 
diano principal 
en el sentido 
vertical al eje 
del cilindro 


axis 
Hegner test 
types for near 


Hegnersche Nah- 
sehproben 


pruebas de Heg- 
ner para la vi- 


optotypes de 
Hegner pour la 


vision vision de pres sión próxima 
Herschelsches Herschel double | Prisme double de | prisma doble de 
Doppelprisma prism with Herschel por- | Herschel con 
mit Landolt- Landolt gra- tant la gradua-| escala de Lan- 
scher Teilung duation tion de Landolt| dolt 


medios de co- 
rrección: Co- 
rrectores ópticos 
de ampliación 
para la vision 
binocular 


Hilfsmittel: ver- 

. größernde opti- 
sche Hilfsmittel 
für beidäugiges 
Sehen 


optical magni- 
fying aids for 
binocular vision 


systemes opti- 
ques binocu- 
laires donnant 
des images 
agrandies 


Hilfsmittel 


Hilfsmittel für 
Naharbeiten 
Schwach- 
sichtiger 


hinab 


sich hinab ver- 
schieben 


hinauf 


sich hinauf 
verschieben 


hinlegen [von der 
Brille] 


hintere Linse 


Hinterfläche 
[der Linse] 


Höhenfehler im 
Sitz der Brille 


hohl 
Hohlspiegel 


Hohlung 


die Hohlung 
ausfüllen 2 


Horn 


Hornbrillen 


Hufeisenfuß 
nach Erggelet 
[für die Fern- 
rohrlupe] 


Hygatglas 


reading glasses 


for weak- 
sighted eyes 


down 
to slip down 


up 
to slip up 


to lay down 
back lens 


back surface, 
side facing the 
eye 

vertical defects 
in the position 
of the spectacles 
concave 


concave mirror 
cavity 
to fill up the 
cavity 
horn 
horn spectacles 


Erggelet horse- 
‚shoe foot 


Hygat glass 
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moyens de fa- 
ciliter le tra- 
vail de pres 
aux personnes 
ayant une 
mauvaise 
acuite visuelle 


vers le bas 


se déplacer 
vers le bas 


vers le haut 


se déplacer 
vers le haut 


poser 


lentille posté- 
rieure 


face postérieure 


écarts (m.) de 
hauteur des ver- 
res de lunettes 
concave 

miroir (m.) con- 
cave 

cavité, f. 


remplir la 
cavité 
corne, f. — 
buffle, m. 
lunettes en buf- 
fle, lunettes 
corne 


pied en fer a 
cheval de Erg- 
gelet 


verre Hygat 


Hygatglas 


medios correc- 
torespara faci- 
litar a los am- 
bliopes los tra- 
bajos de cerca 


hacia abajo 


bajar, dislo- 
carse hacia 
abajo 

hacia arriba 
subir, dislo- 
carse hacia 
arriba 


poner 
lente posterior 


cara posterior 
(de la lente) 


errores verticales 
del asiento de 
las gafas 


hueco, cöncavo 
espejo cóncavo 


la cavidad, el 
hueco 


llenar el hueco 
asta, cuerno 


lentes de asta, 
gafas de asta 
anteojos de asta 


pié de herradura 
de Erggelet 
(para telelupas) 


cristales Hygat 


Inklinometer 


Inklinometer 
Index 


Totalindex 


Brechungs- 
index 


innere Fläche 


Interferenz 


Interferenz- 
farben 


international 


isochromatische 
Gläser 


Isokrystargläser 
der Firma 
Busch 


Jagdreitbrille 


Katralfernbrille 
für Linsenlose 


Katralfernglas 


Katralglas 


astigmatisches 
K. 


inclinometer 
index 


total refract- 
ive index 


refractive 
index 


inner surface 


interference 


interference 
colours 


international 


isochromatic 
glass 
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inclinométre, m. 

index, m. 
indice, m. 
indice total 


indice de ré- 
fraction 


face (f.) interne, 
face (f.) concave 


interférence, f. 


couleurs d’inter- 
férences 


international, e 


verres isochro- 
matiques 


Isokrystar lenses | verres Isokrystar 


made by 
Messrs. Busch 


J 


riding bow spec- 
tacles for hunt- 
ing 


de la Maison 
Busch 


lunettes a cro- 
chets pour la 
chasse 


K 


Katral lenses for | verres Katral 


distance for an 
aphakic eye 


Katral lens for 
distance 


Katral lens 


astigmatic 
Katral lens 


destinés a la vi- 
sion de loin 
pour l’œil 
aphaque 


verre Katral 


pour la vision 
de loin 


verre Katral, 


verre Catral 


verre Katral 
astigmate 


Katralglas 


inclinómetro 
índice (m.) 


índice total 


índice de re- 
fracción 


cara interior 


interferencia 
colores interfe- 
rentes 
internacional 
cristales iso- 
cromáticos 
cristales Isocry- 
star de la casa 
Busch 


gafas de varillas 
curvas para la 
caza 


gafas Katral pa- 
ra ver lejos los 
ojos afacos 


lente Katral pa- 
ra (ver) lejos 


cristal Katral 


cristal Katral 
astigmático 


Katralnahbrille 


Katralnahbrille 


Katral near 
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Kittschicht 


verres Katral 


lenses for an 
aphakic eye 


für Linsenlose 


Katralnahglas Katral lens com- 
puted for near 
Kautschuk caoutchouc, 


India rubber 
Kehrwert [der |reciprocal value 
Bildweite] 
K. der bildsei- 
tigen Schnitt- 
weite des Bril- 


reciprocal of 
the focal inter- 
cept on the 


lenglases image side of 
the spectacle 
lens 
Keratometer Keratometer 
ist ein genaues | is an accurate 
und einfaches | and simple 
Meßgerät zur | means of mea- 
Bestimmung suring the di- 
des Abstandes stance between 
zwischen the lens ver- 
augenseitigem tices facing the 
Brillenglas- eye and the 
scheitel und corneal vertex 
Hornhaut- 
scheitel 


Keratoskop nach 
Placido, mit 


keratoscope, af- 
ter Placido, 


Glashalter with glass- 
holder 
Kitt cement 
der Kitt wird| the cement 
weich softens 
kitten (aufkit- | to cement 
ten, einkitten) 
Kittschicht cementing me- 


dium, layer of 
cement 


destinés á la vi- 
sion de près 
pour l’eil 
aphaque 


gafas Katral pa- 
ra ver cerca los 
0jos afacos 


verre Katralpour | lente Katral pa- 


la vision de près 


caoutchouc, m. 
vulcanite, f. 


inverse, m. 


inverse de la 
distance fron- 
tale image 


Kératométre (m.) 


constitue un 
appareil précis 
et simple pour 
la mesure de la 
distance entre 
le sommet du 
verre voisin de 
l’œil et le som- 
met de la cor- 
née 


Kératoscope (m.) 
de Placido, avec 
porte-verre 


ciment, m. 
baume (m.) de 
Canada 

la couche de 
baume se ra- 
mollit 


cimenter, coller 


couche (f.) de 
baume 


ra (ver) cerca 
caucho 


valor reciproco 
valor inverso 


valor de la dis- 
tancia de sec- 
ciön de la ima- 
gen de la lente 


queratometro 


es un instru- 
mento sencillo 
y exacto para 
medir la dis- — 
tancia entre 
el vértice in- 
terior de los 
vidrios de las 
gafas y él de 
la cornea 


queratoscopio 
de Placido con 
porta-vidrio . 


cemento, betün 


el betún se 
ablanda 


pegar 


capa de betun 


K ittschicht, eine ganz dünne 


eine ganz 
dünne K. 


die K. löst sich 


Klammerweite 
Klemmring 


klein 

Kleinheit 
Klemmer, Knei- 
fer s. Pincenez 
Kombination 


Kombination 
im Probier- 
gestell 


Gesamtdicke 

der Kombina- 

tion 
kombiniert 


kombinierte 
Gläser 


Kompaßgläser 


konstruiert: 
richtig kon- 
struiertes Glas 


konvergent 
Konvergenz 


Konvergenz- 
winkel 


a very thin 
layer of ce- 
ment 


the cementing 
medium gives 
way 


clamp width 
clamping collar 


small 
smallness 


combination 


combination in 
the trial lens 


overall thick- 
ness of the 
combination 


combined 


compound 
lenses 


compass lenses 


properly com- 
puted lens 


convergent 


convergence, 
convergency 
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une très mince 
couche de 
baume de Ca- 
nada 


la couche de 
baume s’altère 


ouverture (f.) de 
la griffe 


bague (f.) de 
fixation 


petit, e 
petitesse, f. 


combinaison, f. 


combinaison 
employée dans 
les lunettes 
d’essai 


épaisseur totale 
de la combi- 
naison 


combiné 
verres com- 
bines 

verres pour 
boussoles 


verre bien fait 


convergent, e 
convergence, f. 


angle of conver-| angle (m.) de 


gence 


Optisches Wörterbuch. 


convergence 


Konvergenzwinkel 


una capa de 
betün muy 
delgada 


la capa de be- 
tún se afloja 


abertura de la 
pinza 


anillo de fijación 


pequeño -a 
pequeñez 


combinación 


combinación 
en la armadura 
de pruebas 


espesor total de 
las combina- 
ciones 


combinado -a 
cristales com- 
binados 


vidrios para 
brújulas 
construido: cris- 
tal correcta- 


mente construi- 
do 


convergente 
convergencia 


ángulo conver- 
gente 


Konvergenzwinkel 


Konvergenz- 

- winkel bei 
Lesebrillen für 
verschiedene 
Pupillen- und 
Leseabstände 


Konvergenz- 
winkelmesser 


dient zum Prü- 
fen von Ar- 
beits- und Lese- 

. brillen auf die 
richtige Kon- 
vergenzstellung 
der Gläser 


konvergieren 


Kopfbügel [bei 
der Fernrohr- 
lupe] 

Korbbrille 


mit Gummi- 
schnur 
Kork 
Korknasensteg 
mit Klammern 


Korrektion 


Fernkorrek- 
tion 


50 


angles of con- 
vergency in 
reading spec- 
tacles for 
different inter- 
pupillary and 
reading dis- 
tances 


convergence 
angle gauge, 
convergency 
gauge 


serves for tes- 
ting the setting 
of working or 
reading spec- 
tacle frames 
with respect to 
the proper 
convergence 
angles fur- 
nished by the 
glasses 


to converge 


head rest 


eye protectors 


with elastic 
strings 

cork 

cork bridge with 
clips 

correction 


correction for 
distance 


angles de con- 
vergence des 
lunettes pour 
diverses 
distances de 
lecture et di- 
vers écarte- 
ments pupil- 
laires 
appareil (m.) 
destiné a la me- 
sure de l’angle 
de convergence, 
appareil pour 
mesurer l’angle 
de convergence 
sert à vérifier 
si les verres 
des lunettes de 
travail et de 
lecture ont la 
position de 
convergence 
voulue 


converger 


arc (m.) qui 
s’adapte à la 
tête 


lunettes chemin 
de fer 


avec cordon 
caoutchouc 


liège, m. 


selle liège avec 
crampons, avec 
griffes 
correction, f. 
correction 
pour la vision 
de loin 


Korrektion | 


angulos de 
convergencia 
en las gafas de 
lectura para 
diferentes dis- 
tancias inter- 
pupilares y de 
lectura 


goniometro de 
convergencia; 
aparato para 
medir el ängulo 
de convergencia 


sirve para exa- 
minar la cor- 

rectitud de la 

posición con- 

vergente de los 
vidrios arma- 

dos en las 


gafas de lectura ~ : 


y de trabajo 


converger, con- 
vergir 

arco frontal (pa- 
ra la telelupa) 


gafas protectoras 


con cinta de 
goma 


corcho 


puente de corcho 
con pinzas 


corrección 
corrección pa- 
ra objetos 
lejanos 


Korrektion, Voll- — 51 — Kronglas 
Vollkorrektion | full correction | correction correcciön 
complete completa 
eine nachtrág-| a supplement-| une correction | una corrección 
liche K. ary correction ulterieure ulterior 
Korrektions- sight-correcting | verres correc- cristales correc- 
gläser spectacle lenses | teurs tores 
korrigieren to correct corriger corregir 
korrigierendes correcting lens | verre correc- cristal correc- 
oder berich- teur tor 
tigendes Glas 
úberkorrigie- to over-correct | surcorriger sobrecorregir, 
ren exceder la co- 
rrecciön 
korrigierte correctly com- | verres corrigés | cristales co- 
Gläser puted glasses, rregidos; cris- 
corrected tales correc- 
lenses tos 
kreisförmig circular circulaire circular 
Kreiszweieck lanceolar ex- fuseau (m.) cir- |segmento circu- 
cision, excision | culaire lar; huso 


from the oval 
flat excision 
from the oval 


semi-circular 
excision from 


flaches Kr. fuseau circu- 


laire aplati 


fuseau circu- 
laire arrondi 


rundliches Kr. 


the oval 
die Form eines semi-lunar in la forme d’une 
Kreiszweiecks shape demi-lune 


ein Vorhänger | a semi-lunar une bonnette 


in Form eines | attachment demi-lune 
Kreiszweiecks for one eye pour un seul 
für ein Auge ceil 

kreuzen to cross croiser 
gekreuzt crossed croisé 
gekreuzte cross Cy- cylindres 
Zylinder linders croisés 


- Kronglas: Lin- 
sen aus Kr., 
Kronlinsen 


crown glass lens | lentille de crown 


segmento cir- 
cular chato; 


segmento cir- 
cular redondo 


la forma de 
media luna 


un suplemen- 

to monocular 
en forma de 

media luna 


cruzar 


cruzado -a 


cilindros cru- 
zados 


cristal Krown: 
lentes de cristal 
Krown 


4* 


Krónlinse, zerstreuende 


zerstreuende 
Kronlinse 


Kröpfung [des 
Steges] 


der Steg ist ge- 
gekröpft 
nach innen 
nach außen 


gekröpfte 
Stege 


krümmen 
die Stegschen- 
kel [des Vor- 
hängers] 
krümmen 
Krümmung 
Krümmungs- 
halbmesser des 
Blickfeldes 


Kugel 
Kugellinse 


Kurve 


Lage 


Re aT bi ta 
diverging lentille diver- 
crown lens gente de 
Crown 
angular set of | saillie (f.) ou ren- 


the bridge, 
cranking angle, 
set of the bridge, 
inclination of 
the bridge 


the bridge is 

inclined 
inward 
outward 

inclined bridges 


to bend 


to bend the 
shanks 


curvature 


radius of curva- 
ture of the 
image field 
sphere 

spherical lens 


curve 


position 


trant (m.) du 
pont, plan (m.) 
du pont, avance 
(f.) et recul (m.) 
du pont, cour- 
bure (f.) du 
pont, rentrage 
(m.) du nez 


le pont est 


rentrant 
saillant 


ponts rentrants 
ou saillants 


courber 


courber l’arc 
de fixation 


courbure, f. 
rayon (m.) de 
courbure du 
champ image 
sphére, f. 

verre sphérique, 
lentille sphé- 
rique 

courbe, f. 


E 


position, f. 


Lagerkásten für |stock case for} boite (f.) de 


Vorhänger 


front lens at- 
tachments 
(extra fronts) 


stock pour 
verres supplé- 
mentaires 
(bonnettes) 


Lagerkästen 


lentes de cris- 
tal crown di- 
vergentes 


codo, curvatura 
del puente 


el puente se 
dobla 


para adentro 
para afuera 


puentes aco- 
dados 


doblar, arquear 


doblar los ex- 
tremos del 
puente 


curvatura 


radio de la cur- 
vatura del cam- 
po visual 


esfera (f.) 
lente esferica 


curva 


posiciön 
caja con acce- 


sorios para 
suplementos 


Landoltscher Ring 


Landoltscher 
Ring 
Landoltsche 
Teilung 
Leder 
Lederbrille 


leicht 
Leichtigkeit 


Leinwand: eine 
gut ausgewa- 
schene L. [zum 
Polieren] 
Lentikulargläser 
= Tragrand- 

gläser 


Leseabstand 


die üblichen 
Leseabstände 


Lesebrille 


Lesegläser 


OS 


Landolt's ring 


Landolt gradua- | graduation (f.) 


tion 
leather 
leather spec- 
tacles 
light 
lightness 


a well washed 
linen 


lenticular lenses 
= lenses with 
a carrying 
border 

reading 
distance 


the usual read- 
ing distance 


reading spec- 
tacles 
reading glasses 


Leseproben, Seh- | reading tests 


proben 


L. entziffern 


L. für die 
Nähe 


Birkhäuser- 
sche L. für die 
Nähe 


to make out 
the test types 


test types for 
near 


Birkhäuser 
test types for 
near 


de Landolt 
cuir, m. 
lunettes en cuir 


léger, légère 
légèreté, f. 


un linge bien 
lavé 


verres lenticu- 
laires 


distance (f.) de 
lecture 


les distances 
de lecture 
usuelles 


lunettes pour 
la lecture 
loupes pour 

la lecture, verres 
pour lire 
optotypes (m.) 


déchiffrer les 
optotypes 


optotypes 
pour la vision 
de près 


optotypes de 
Birkhäuser 
pour la vision 
de près 


Leseproben 


anneau (m.) de | anillo de Landolt 
Landolt 


escala deLandolt 


cuero 
gafas de cuero 


ligero 

ligereza, facili- 
dad 

lienzo: un lienzo 
bien lavado 
(para el pulido) 


cristales lenti- 
culares (m.) 


distancia de lec- 
tura 


las distancias de 
lectura usuales 


lentes (m.) para 
lectura 


cristales para 
lectura 


(carteles para) 
pruebas de lec- 
tura 


descifrar las 
pruebas de lec- 
tura 


pruebas de 
lectura para 
visión próxi- 
ma 

pruebas de 
lectura según 
Birkháuser pa- 
ra la visión 
próxima 


Lieferzeit — 54 — Lorgnette 


Lieferzeit term of delivery, | délai (m.) de plazo de entrega 
time in which | livraison 
it can be de- 


livered 
Linie line ligne, f. linea 
- Linse lens verre, m. lente (f.), cris- 
: lentille, f. talino (m.) 
Linsen aus flint lenses lentilles deflint | lentesdecristal 
Flintglas flint 
Linsen aus Crown lenses lentilles de lentesdecristal 
Kronglas crown crown 
achromatische | achromatic lentilles achro- | lentes acro- 
Linsen lenses matiques máticas 
apochromati- apochromatic lentilles apo- lentes apo- 
sche Linsen _ lenses chromatiques cromaticas 
Linsenzusam- lens combina- systemes (m.) de | sistemas de len- 
menstellungen tions lentilles tes; combina- 
ciones ópticas 
besondere L. special lens systemes de sistemas de 
combinations lentilles spé- lentes espe- 
ciaux ciales 
geeignete L. suitable lens combinaisons combinaciones 
combinations appropriées ópticas ade- 
cuadas 
Lorgnette (= spring lorgnettes | face à main, m. | impertinente(m.) 
Springlorgnette (a ressort) plegable 
Springbrille) 
mit runden round eye à verres ronds | impertinente 
Scheiben folding spring con vidrios 
lorgnettes redondos 
Garnitur with gold- garniture montura de 
Bronze ver- plated yellow| bronze doré bronce dorado 
goldet metal front 
and fittings 
Garnitur gold-plated garniture or- montura de 
Golddoublé (gilt) metal plaqué 14 car.| duble, 15%, 
15% 14 kar. front and 159 14 quilates 
fittings 
mit Blumen- with inlaid décor or et con adornos de 
und Goldver-| gold floral de-| fleurs flores dorados 
zierungen corations 
matt vergol- dull gilt doré mat dorado mate 


det 


Lorgnette 
Perlmutter 


Schildpatt 
blond 
Zelluloid 
blond 


Zelluloid ge- 
flammt 


Lorgnetten- 
schnüre 


extra starke 
re 


eckige Schniire 
von Seide 
mit Metall- 
beschlägen 


mit Glocke 
und Karabi- 
nerhaken 


mit Glocke 
und Spreng- 
ring 

mit Sicher- 
heitsnadel und 
Nadel zum 
Anhängen 


unzerreißbar 
mit Metallfä- 
den umspon- 
nen 

Litzen von 
Seide mit Me- 
tallbeschlägen 


Lorgnon s. Ein- 
glas 
Lünette s. Griff- 
brille 


Lupenbrille 


27100 


pearl, mother- 
of-pearl 


light shell 


light yellow 
celluloid 
celluloid, imi- 
tation shell 


cords for lorg- 
nettes 


extra strong 

silk cords,with 
slide for lorg- 
nettes 

fine silk cords, 
square, with 
metal fittings 


bell and ball 
pattern with 
swivel hook 
(fastener) 
bell and split 
ring pattern 


with safety 
pin and hook 


unbreakable 
gimp cord 


silk ribbons 
with metal 
fittings 


spectacle 
magnifiers 


nacre (f.) 
écaille blonde 


celluloid 
blond 
celluloid 
jaspé 


cordons (m.) 


pour faces a 
main 

cordons extra 
forts pour 
faces a main 


cordons carrés 
soie fine, gar- 
niture métal 


forme clochet- 
te et mous- 
queton 


forme clochet- 
te et bouclette 


a épinglette et 
crochet 


fil métallique 
incassable 


rubans soie, 
garniture mé- 
tal 


lunettes-loupes 


ES 


Lupenbrille 


näcar (m.) 


carey (m.); 
concha (f.) 
celuloide (m.) 
celuloide claro 
celuloide jas- 
peado 


cordones para 
impertinentes 


cordones extra 
fuertes para 
impertinentes 


cordones de 
sedacuadrados 
con guarnicio- 
nes de metal 
con campa- 
nilla y gancho- 
mosquetön 


con campa- 
nilla y anillo 


con alfiler de 
seguridad y 
gancho (para 
afianzarlo) 
irrompible 
entorchado 
con hilos de 
metal 
trencillas de 
seda con guar- 
nición de me- 
tal 


— 


gafas-lupas 


Lupenbrille 


punktuell- 
abbildende L. 


Lupengläser 


achromatische 
plankonvexe 
Linsen 


Maddox-Phoro- 
meter nach 
Stock 


dient zur Be- 
stimmung des 
Schielwinkels 
in Prismen- 
dioptrien und 
eignet sich 
gleichzeitig 
sehr gut zur 
Prüfung des 
Brillensitzes 


mit eingesetz- 
ten Blend- 
rohren für die 
Ferneinstellung | 


Maddox-Doppel- 
prismen 


Maddox- 
Zylinder 


Maß 


eine Reihe von 
Maßen 


Maßeinheit 


Maßstab 


400 u 
point-focal lunettes- 
spectacle loupes a ima- 
magnifiers ges ponctuelles 

magnifying lentilles pour 
glasses loupes 
achromatic lentilles achro- 


plano-convex 
lenses 


matiques 
planconvexes 


M 


Stock Maddox 
phorometer 


serves for de- 
termining the 
angle of squint 
in terms of 
diopters and 
incidentally 
provides an ex- 
cellent means 
of testing the 
accuracy of the 
frame fitment 
with the peak 
shades in po- 
sition for 
distance 


Maddox double 
prisms 


Maddox cylin- 


ders 


measure 


a set of 
measurements 


unit of notation 


rule, scale, 
standard 


Phorométre de 
Maddox, mo- 
dele de Stock 


sert pour la 
détermination 
du strabisme 
en dioptries et 
se préte, en 
outre, trés bien 
au contróle de 
Padaptation 
des lunettes 


muni des tubes- 
diaphragmes 
pour la mise 
au point sur 
les lointains 
double prisme 
de Maddox 
cylindres de 
Maddox 


mesure, f. 


une série de 
mesures 
unité (f.) de me- 
sure 
régle divisée 


Maßstab 


gafas-lupas de 
imägenes 
puntuales 


cristales para lu- 
pas 


lentes acro- 
mäticas plano- 
convexas 


| forometro de 
Maddox segün 
Stock 


sirve para de- 
terminar en 
dioptrias pris- 
maticas el 
angulo de 
estrabismo y es 
muy apropiado 
para verificar 
el asiento de 
las gafas 


provisto de 
tubos de dia- 
fragma para 
ver lejos 


prismas dobles 
de Maddox 


cilindros de 
Maddox 


medida 


una serie de 
medidas 
unidad de me- 
dida 
escala, medida 


Maßstab 


ein einfacher 
M. 


Doppelmaß- 
stab 


Glasmaßstab 
von Nitsche & 
Günther 


Mattglas 


das andere 
Auge wird 
durch Auf- 
stecken eines 
Mattglases 
ausgeschaltet 


meniskenförmig 
(= mondförmig) 


ein schwach 
meniskenför- 
miges Glas 


sammelndes 
mondförmiges 
Glas 
Meniskus [ = 
mondförmiges 
Glas] 
Engee-Menis- 
ken von 
Nitsche & 
Günther 


Menisken-Pro- 
biergläserka- 
sten (Faber) 

ist ein prakti- 
sches und un- 
entbehrliches 
Hilfsmittel bei 
dem Verord- 
nen und Nach- 
prüfen der 
Menisken- 
gläser 


a simple rule 


two-scale rule 


Nitsche & 
Guenther’s 
glass scale 


frosted glass 


the other eye 
is put out of 
action by the 
interposition 
of a frosted 
glass 


meniscal 


a feebly me- 
niscoid lens 


converging 
meniscal lens 


meniscus, 
meniscal lens 


Engee menisci 

of Messrs. 

Nitsche & 

Guenther 
(Faber’s) me- 
niscus trial 
case 


is a practical 
and indis- 
pensable ex- 
pedient for the 
ordering and 
examination 
of meniscus 
lenses 
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une simple 
regle divisée, 
une seule regle 
divisée 
double régle 
graduée 


division sur 
verre de Nit- 
sche & Gtin- 
ther 
verre dépoli, 
verre mat 


l’autre œil est 
masqué par un 
verre dépoli 


ménisque,en for- 
me de ménisque 
un ménisque 
peu bombé 


un ménisque 
convergent 


ménisque, m. 


ménisques. . 
Engee de 
Nitsche & 
Günther 
boîte (f.) d’essai 
à verres ménis- 
ques (Faber) 
est un auxi- 
liaire prati- 
que et indis- 
pensable pour 
la prescription 
et la vérifica- 
tion des verres 
ménisques 


Menisken-Probiergläserkasten 


una escala 
simple 


una escala 
doble 


escala de vi- 
drio según 
Nitsche & 
Günther 
vidrio opaco 


la acciön de un 
ojo es supri- 
mida por la in- 
terposición de 
un vidrio 
opaco 


menisco 


un menisco de 
poca curva- 
tura 


cristal menisco 
convergente 


menisco 


meniscos 
Engee de 
Nitsche & 
Gtinther 


caja de pruebas 
para meniscos 
(Faber) 


es una ayuda 
präctica e in- 
dispensable 
para recetar y 
revisar menis- 
cos 


Meridian 


Meridian 
Meridianradius 
Meridianschnitt 


messen 
Meßgeräte 


Metall 
Metallfassung 


leichte M. 


Mittellinie 


Mittelsteg der 
Brille 


mittenrichtig 
zum Auge sit- 
zen 


mittlerer Teil 


Mittelteil 
Gestells 


mondförmig s. 
meniskenför- 
mig 

Monokel s. Ein- 
glas 

monokular 


Müllerbrille 


des 


Muschelbrille 


Muschelgläser 


Muschelreitbrille 


meridian 
meridian radius 
meridian section 


to measure 
measuring in- 
struments 


metal 
metal mount 


light metal 

mount 
median line 
middle of the 
bridge 
to be centred 
with respect to 
the eye 
middle part, 
middle portion, 
middle section, 
central portion 
middle of the 
frame 


monocular 
millers’ spec- 
tacles 
globular spec- 
tacles, riding 
bows 
globular lenses 


globular spec- 
tacles, curled 
sides 
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meridien, m. 
rayon méridien 


section méri- 
dienne 


mesurer 
appareils (m.) de 
mesure 


métal, m. 


monture (f.) 
métallique 


monture mé- 

tallique légére 
ligne (f.) médiane 
pont (m.) des 
lunettes 


étre bien centré 
sur l’œil 


partie centrale, 
centre (m.) [du 
verre] 


partie médiane 
de la monture 


— 


monoculaire 


lunettes pour 
meuniers 


lunettes coquil- 
les 
verres coquilles 


lunettes coquilles 
a crochets 


Muschelreitbrille 


meridiano 
radio meridiano 


sección meridia- 
na 


medir 
aparatos para 
medir, medi- 
dores (m.) 
metal (m.) 


montura de me- 
tal, engaste 
metálico 


montura me- 
tálica ligera 


linea media 


puente (m.) de 
las gafas 


estar bien cen- 
trado con el ojo 


parte media 
parte central 


centro de la mon- 
tura 


monocular 

gafas para mo- 
linero 

gafas concoideas 


vidrios con- 
coideos 

gafas concoideas 
de varillas cur- 
vas 


Nähe oe Nahebrillengläser 


Nähe: für die 
Nähe 


Nahebrille 


for near pour la vision de | proximidad: 


pres para cerca 


lunettes pour la | gafas para cerca 
vision de pres, 
lunettes desti- 
nées a la vision 


near spectacles 
near glasses, 
reading glasses, 
spectacles for 


near de pres, 
lunettes pour 
voir de pres 
eine besondere | special une paire de| un par de ga- 


N. 


eine N. mit 
sich schnei- 
denden Ach- 
sen 


punktuell ab- 
bildende Nah- 
brillen 


N., bei der die 
Gläser wie in 
einer Fern- 

brille vor den 
Augen sitzen 


reading spec- 
tacles 


near spectacles 
with inter- 
secting optical 
axes 


point-focal 
spectacles for 
near 


near spectacles 
in which the 
lenses are 

mounted (dis- 
posed) in front 
of the eye like 
the lenses of 


lunettes spé- 
ciale pour voir 
de pres 


une paire de 
lunettes a 
axes conver- 
gents pour la 


vision de près | 


lunettes pour 
voir de près 
donnant des 
images ponc- 
tuelles 
lunettes pour 
la vision de 
près, où les 
verres sont 
placés devant 
les yeux 
comme pour 


fas especiales 
para cerca 


un par de ga- 
fas para cerca 
con ejes de in- 
tersección (con 
ejes conver- 
gentes) 


gafas para cer- 
ca que forman 
imägenes pun- 
tuales 


gafas para cer- 
ca, cuyos vi- 
drios estan dis- 
puestos ante 
los 0jos como 
en las gafas 
para lejos 


distance la vision des 

spectacles objets éloignés 
Nahebrillen- spectacle lenses | verres correc- lentes (cristales, 
gläser for near teurs destines á| vidrios) de ga- 


la vision des ob- 
jets rapprochés 


fas para cerca 


Nahegläser 


Nahegläser 


Nahegläser, 
wobei zwar die 
Blickfelder zu- 
sammenfallen, 
die Gläser aber 
nicht zentrisch 
vor den Augen 
sitzen 


astigmatische 
N. 


zentrisch vor 
den Augen 
stehende N. 


Nahsehproben 
nach Hegner 


Nahsehproben 
mit fortlaufen- 
dem Text 


Naheteil 


near glasses, 
near lenses, 
reading glasses, 
near-vision 
glasses 


near glasses 
whereby the 
vistas are 
made to coin- 
cide but the 
lenses are not 
disposed cen- 
trally in front 
of the eye 


astigmatic 
near lenses 


near glasses 
mounted 
centrally in 
front of the 
eyes 
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Naheteil 


verres destinés à | lentes (cristales ) 


la vision de près, 
verres destinés 
à permettre la 
vision des ob- 
jets rapprochés, 
verres qui ser- 
vent à la vision 
de près, 

verres pour voir 
de près, 

verres pour la 
vision de pres 


verres destinés 
a permettre la 
vision de pres 
pour lesquels 
les champs de 
regard sont 

bien en coinci- 
dence, mais les 
verres ne sont 
pas centrés de- 
vant les yeux 


verres astig- 
mates pour la 
vision de pres 


verres pour la 
vision de pres 
centres devant 
les yeux 


Hegnertesttypes | optotypes (m.) 


for near vision 


reading sight 
test types of the 
nature of con- 
tinuous text 


near segment 


de Hegner pour 
la vision de 
pres 
optotypes pour 
la vision de pres 
sous forme de 
textes 


portion du verre 
destinée a la vi- 
sion de pres 


para cerca 


vidrios para 
cerca, cuyos 
campos de vi- 
sión coinciden, 
aunque no 
están centra- 
dos ante los 
ojos 


vidrios astig- 
máticos para 
cerca 


vidrios para 
cerca centra- 
dos ante los 

ojos 


pruebas de lec- 
tura para vi- 
sión próxima 
según Hegner 
pruebas de lec- 
tura para visión 
próxima con 
texto seguido 


parte para cerca 


Naheteil 


runder N. 
entrierter N. 


Name 


gesetzlich ge- 
schützter N. 


Nase 
Nasenform 


sich am besten 
der N, an- 
schmiegen 


Nasensteg (s. 
auch Steg) 
fiir die Brille: 


den Nasensteg 
verschieben 


Höhenverstel- 
lung desNasen- 
stegs 
Stegbezeich- 
nungen: 


engl. Nasen- 
steg 
mit Kork- 


unterlage 


engl. Nasen- 
steg mit Ver- 
stärkung 


engl. Nasen- 
steg mit ver- 
laufender Ver- 
stärkung 


engl. nach in- 
nen gekröpfter 
N. 


round near 
segment 


centred seg- 
ment for near 


name 


registered 
name 


nose 


to accommo- 
date best to 
the shape of 
the nose 


bridge, 


rest, bracket: 


to move the 
bridge 


raising and 
lowering of the 
bridge 

bridge nota- 
tions 


C, or crank 
bridges 
cork inlaid 


C, or crank 
bridges with 
supports 


C, or crank 
band bridges 
with strapped- 
on joints 

W bridges, 
with angled 
shoulders 
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portion circu- 
laire du verre 
réservée a la 
vision de pres 
portion cen- 
trée du verre 
destinée a la 
vision de pres 


nom, m. 


nom déposé 


nez, m. 
shape of the nose | forme (f.) du nez 


s'appliquer le 
mieux a la 
forme du nez 


pont, (m.) 


nez, (m.): 


déplacer le 
pont 


déplacement 
(m.) du pont 


désignations 
(f.) du pont 


nez anglais 
doublé de 
liege 


nez anglais 
renforce 


nez anglais 
avec renforce- 
ment fuyant 


nez anglais 
rentre 


A rs 


parte para cer- 
ca redonda 


parte para cer- 
ca centrada 


nombre (m.) 


marca regis- 
trada 


nariz (f.) 
forma de la nariz 


acomodarse 
mejor a 
nariz 


la 


puente (m.) para 
gafas: 


correr el puente 


alteración de 
la altura del 
puente 
denominacio- 
nes (tipos) de 
puente 
puente ingles 
con capa de 
corcho 


puente inglés 
reforzado 


puente ingles 
con refuerzos 
que se escu- 
rren 


puente 
cerrado 


inglés 


Nasensteg, engl. — 2 — Nasensteg, Golddoublé- 
engl. C-Nasen- | arch bridges nez anglais puente inglés 
steg forme C forma C 
W-Nasensteg W bridges nez W, puente inglés 

nezindien(W),| forma W 
pont en W puente en W 
W-Nasensteg W bridges, nez W selle puente en W 
mit Schild- tortoiseshell écaille con capa de 
pattunterlage inlaid carey 
Korknasen- cork bridges nez liège avec; puentes de 
stege mit with clips crampons, corcho con 
Klammern avec griffes pinzas 
Nasensteg (s. guards plaquets | plaquette, f. plaqueta . .., 
auch Steg) für puente (m.) 


Pincenez: para lentes 


Schildpatt be-|  tortoiseshell plaquettes plaquetas con 
legte Nasen- lined guards écaille sur capa de carey 
stege tortoiseshell métal 
inset guards 

Schildpattauf-| overlaid with) appliques revestimientos 
lagen tortoiseshell écaille de carey 
Schildpatt be-! shell lined plaquettes plaquetas 
legte Gabel- forked guards liege a forma V con 
stege fourchettes capa de carey 
massive solid tortoise- plaquettes capa macizos 
Schildpatt- shell tout écaille de carey 
stege 

Korkstege cork guards plaquettes plaquetas de 

pieces of cork liege corcho 

Amerikani- American plaquettes plaquetas de 
sche Kork- cork bridge americaines corcho ameri- 
stege canos 

in Nickel of nickel liege sur de niquel 

nickel 

in Alumi- of bronze liege sur de bronce de 
nium-Bronze bronze aluminio 


in goldplat- 


of gold elec- 


liege sur or- 


de oro encha- 


tiert, 14 kar. tro-plate, electro-pla- pado 14 qui- 
14 ct. qué 14 car. lates 

in Gold- of rolled liege sur or- de doublé de 

doublé, 14 gold, 14 ct. plaqué 14 car. oro 14 quila- 


kar. 


tes 


Nasensteg in Silber 


in Silber 
in Gold 8 kar. 


in Gold, 
14 kar. 


verstellbare 
Korkstege 


Kork-Schau- 
kelstege 


Schaukelstege, 
hell Zelluloid 


feste Autofix- 
Korkstege 


federnde Au- 
tofix-Kork- 
stege 
Stegplättchen 


die Stege ha- 
ben eine Un- 
terlage aus 
Horn oder 
Zellhorn 


Nasenstegmitte 


die N. liegt 
2 mm nach 
innen in der 
Gläserebene 
oder 2 mm 
nach außen 


Neigung [des 
Strahls] 


centre of the 


inclination 
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of silver 
of 8 ct. gold 
of 14 ct. gold 


adjustable 
cork guards 


cork swing 
guards 


hinged guards 
cork on pale 
oxylonite 


inset rigid cork 
guards 


inset self- 
fixing cork 
plaquets 

pads for joints 
and folders 


the guards are 
lined with 
horn or cellu- 
loid 


bridge 

the centre of 
the bridge is 
placed in the 
plane of the 
glasses or 2 
mm. within or 
2mm. without 
the plane 


liege sur 
argent 

liege sur or 
8 car. 


liege sur or 
14 car. 


plaquettes de 
liege ajusta- 
bles, réglables 
plaquettes a 
bascule, gar- 
nies liege 
plaquettes a 
bascule en cel- 
luloid blond 


plaquettes 
fixes angu- 
laires, nez liege 
plaquettes 
angulaires liege 
a ressort 
plaquettes 


les ponts por- 
tent une garni- 
ture de corne 
ou de cellu- 
loid 


milieu (m.) du 


pont 


le milieu du 
pont est situé 
2 mm vers 
l’intérieur, 
dans le plan 
des verres, ou 
deux milli- 
mètres à l’ex- 
térieur dans 
ce plan 


inclinaison, f. 


Neigung 
de plata 


de oro de 
8 quilates 


de oro de 
14 quilates 


plaquetas de 
corcho des- 
plazables 


plaquetas de 
corcho artict- 
ladas 


plaquetas arti- 
culadas de ce- 
luloide claro 


plaquetas Au- 
tofix de corcho 
fijas 

plaquetas de 
resorte Auto- 
fix de corcho 


plaquetas del 
puente 

las plaquetas 
tienen una 
capa de asta 
o celuloide 


centro del 
puente 


el centro del 
puente estä a 
2 mm. par 
dentro o por 
fuera del 
plano de los 
vidrios 


inclinaciön (de 
los rayos) 


Neigungsdifferenz 


Neigungsdiffe- 
renz 
farbige N. 


Neo-Perpha- 
gläser von 
Rodenstock 


neu 


neuere Brillen- 
gläser 


neutralisieren = 
die brechende 
Wirkung wird 
aufgehoben 


Neutralisation 
[von Brillen- 
gläsern] 


nichtsphärisch s. 
asphärisch 


Nickel 
Nickelbrille 


Nickelreitbrille 


normal 
Nut 
nuten 


genutete 
Gläser ohne 
Randein- 
fassung 


difference of 
vergence 


chromatic 
difference of 
vergence 


Neo-Perpha 
lenses made by 
Messrs. Roden- 
stock 


modern, 
new 


more recent 
spectacle 
lenses 


to neutralize = 
the refractive 
effect is nul- 
lified 


recent, 


neutralisation 
[of spectacle 
lenses] 


nickel 


solid nickel 
spectacles 


solid nickel 
riding bow spec- 
tacles 


normal 
groove 
to groove 


grooved lenses 
without holes 
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différence (f.) 
d’inclinaison 
difference d’in- 
clinaison chro- 
matique 

verres Neo-Per- 
pha de Roden- 
stock 


nouveau, nouvel, 
nouvelle 
nouveaux ver- 
res correc- 
teurs 
neutraliser = 
l’effet au point 
de vue de la ré- 
fraction est an- 
nihilé 
neutralisation 
(f.) [des verres 
correcteurs] 


nickel, m. 


lunettes nickel 
pur 


lunettes nickel 
pur a crochets 


normal, e 
rainure, f. 
rainer 


verres rainés 
a griffes 


nuten 


diferencia de in- 
clinación 
diferencia de 
inclinación 
cromática 
vidrios Neo- 
Perpha de 
Rodenstock - 


nuevo -a 
moderno -a 
nuevos vidrios 
correctores 


neutralizar, 
compensar, 

se compensa el 
efecto refrin- 
gente 
neutralización 
(de los vidrios) 


niquel (m.) 
gafas de niquel 


gafas de niquel 
con varillas cur- 
vas 


normal 
ranura 
ranurar 


cristales ranu- 
rados y sin 
guarnición en 
el borde 


Oben flach 


Oben flach 


oberer Teil 


oberer freier Teil 


Oberfläche 
Objektivabstand 


Ohrbügel 


Länge der 
Ohrbügel 


Ohrbügelhalter 


zwischen den 
Ohrbügelhal- 
tern hindurch- 
visieren 


Ohrkettchen 


Ohrspange [auf 
den Brillen- 
biigeln] 


Olive 


Ophthalmolo- 
genkongreß 


internationa- 
ler O. 


‚Optiker 
ein erfahrener 
O. 
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O 


with a flat- 
curved bound- 
ary above 
upper part, 
upper portion, 
upper section, 
upper rim 
upper unsupple- 
mented part 
surface 

working distance 


bows, temples 
length of the 
temples 


holder of the 
spectacle sides 


tosight through 
the holders of 
the spectacle 
sides 


ear chains 


ear loop (on the 
sides) 


olive 
Ophthalmologi- 
cal Congress 


International 
Ophthalmo- 
logical Con- 
gress 

optician 
an experienced 
optician 


Optisches Wörterbuch. 


aplati vers le 
haut 


partie supérieure 


partie supérieure 
libre 


surface, f. 
distance frontale 


branche, f. 
longueur (f.) des 
branches des 

lunettes 
etrier (m.) des 
porte-branche 


viser entre les 
etriers des 
porte-branche 


chainette (f.) 
s’adaptant a 
l’oreille 


arc (m.) auricu- 
laire (sur les 
branches des 
lunettes) 
olive, f. 
Congrés d’oph- 
talmologie 
Congrés Inter- 
national 
d’ophtalmo- 
logie 
opticien, m. 
un opticien 
expérimenté 


Optiker 


plano por arriba 


parte superior 


parte superior 
libre 


superficie (f.) 
distancia del ob- 
jetivo 

varilla 


largo de las 
varillas (para 
gafas) 
apoyo de la va- 
varilla 


apuntar entre 
los apoyos de 
las varillas 


cadenita para 
(fijar en) la 
oreja 

curva (de las 
varillas de gafas) 


perilla 

congreso oftal- 
mológico 
congreso oftal- 
mológico in- 
ternacional 


óptico 
un óptico com- - 
petente 

5 


ovale Giäser 


optisch — 66 — 
optisch optical optique óptico -a 
optische Ach-| optical axes axes (m.) op- ejes ópticos 
sen tiques 
optisches 
Glied s. Glied — oe a= 
Optometer Optometer optomètre, m. optómetro 
= Instrument | instrument for| instrument instrumento 
zur Bestim- testing the re- | pour determi- | para determi- 
mung der Bril-| fraction(andac- | ner la réfrac- nar las distan- 
lengläserbrenn- | commodation) tion(et l’accom- | cias focales de 
weiten für in presbyopia, | modation) des los vidrios para 
Kurz-, Weit- myopia, and yeux presbytes, | présbitas, 
und Über- hypermetropia | myopes et hy-| miopes, e hiper- 
sichtige permétropes métropes 
Ose [beim Vor- | loop ceillet, m. asa (f.); ojal (m.) 
hänger] 
eine vor- a projecting un ceillet en un ojal sa- 
springende O.| loop saillie, un liente 


ceillet qui fait 


saillie 
Ostwaltsche Ostwalt type forme (f.) forma de Ost- 
Form d’Ostwalt walt 
Brillengläser lenses of the| verres correc-| cristales de 
Ostwaltscher Ostwalt type teurs d’Ost- Ostwalt 
Form walt 
die Ostwalt- the less flexed les verres los cristales de 
schen schwä-| lenses of the d’Ostwalt a Ostwalt de 
cher durch- Ostwalt type! flexion plus curvatura debil 
bogenen with stigmatic} faible donnant que forman 
punktuell ab- definition des images imagenes 
bildenden ponctuelles puntuales 
Gläser 
oval oval ovale oval; ovalado -a 
ovale Gläser oval lenses verres ovales vidrios ovales 
rund-ovale round-oval verres ronds- cristales de 
Gläser lenses ovales forma oval re- 
dondeada 
flach-ovale flat-oval verres a ovale cristales de 
Gläser lenses aplati forma oval 


aplastada 


Panoramagläser 


Panoramagläser 


pantoskopische 
Gläser 


Parallaxe, die 


Parallaxen- 
Refraktometer 


gestattet die 
objektive Be- 
stimmung des 
Scheitelbrech- 
wertes des für 
einen Fehlsich- 
tigen erforder- 
lichen Fern- 
brillenglases 


parallel 
passen 


vollkommen 
passendes 
Glas 
periskopisch 
periskopische 
Gläser 
periskopisch 
kombinierte 
Gläser 
periskopisch- 
sphäro-zy- 
lindrische 
Gläser 
periskopisch- 
konkav 
periskopisch- 
konvex 


Phorometer 
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P 


panoramic lenses | verres panora- 


pantoscopic 
lenses 


parallax 


Ophthalmic 
Parallax Refrac- 
tionometer 


serves for 
ascertaining 
the vertex re- 
fraction of the 
distance spec- 
tacle lens re- 
quired for the 
correction of 
an ametropic 
eye 

parallel 


to conform, to 
suit, to fit 


perfectly 
fitting lens 


periscopic 
periscopic lenses 


periscopic 
compound 
lenses 
periscopic 
sphero-cylin- 
drical lenses 


periscopic con- 
cave 


periscopic 
convex 


phorometer 


miques 
verres panto- 

scopiques 
parallaxe, f. 


Phorometer 


cristales pano- 
ramicos 
cristales pantos- 
cópicos 
paralaje (f.) 


© 


refractometre(m.) | refractometro de 


parallactique 


permet de dé- 
terminer objec- 
tivement la 
puissance fron- 
tale du verre 
corrigeant la 
vue pour les 
lointains 


parallele 
convenir 


verre qui con- 
vient par- 
faitement 
périscopique 
verres péri- 
scopiques 
verres com- 
binés péri- 
scopiques 
verres sphéro- 
cylindriques 
périscopiques 


périscopique- 
concave 


périscopique- 
convexe 


phorométre, m. 


la paralaje 


permite deter- 
minar objetiva- 
mente el valor 
refringente del 
vértice del lente 
que un amé- 
trope necesita 
en las gafas 
para lejos que 
usa 
paralelo -a 


ajustarse, acomo- 
darse, ir, venir 
bien (una cosa 
a otra) 
vidrio que va 
(se ajusta...) 
perfectamente 
periscópico -a 
cristales peris- 
cópicos 
cristales peris- 
cópicos com- 
binados 


vidrios esfero- 
cilíndricos 
periscópicos 


periscópico cón- 
cavo 


periscöpico con- 
vexo 


forömetro 
5* 


Pincenez 


Pincenez 
(Klemmer, 
Kneifer) 


P. ohne Rand 


Pincenez- 
fassungen 


Amerikan. 
Form 
englische 
Form 


P. ohne Nute, 
kalibriert 


P. in Horn, 
Schildpatt, 
Kautschuk 
und Zelluloid 


ohne Griff und 
Haken 


Pincenezfedern 


Amerikan. 
Form 


1 schraubig 
2 schraubig 
engl. Form 


geschweifte, 
nach außen 
ausgebogene 
Form 


(folding) eye- 
glasses, double 
eye-glasses 
rimless eye- 
glass mount- 
ings 
(folding) eye- 
glass frames, 
(folding) eye- 
glass mount- 
ings 
‘Canadian’ 
pattern 
English 
pattern 


invisible eye- 
glass frames 
for grooved 
calibrated 
lenses 
eye-glass 
frames in horn, 
tortoiseshell, 
vulcanite and 
Zylonite 


without catch 
“and pin 
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binocle, m., 
pince-nez, m. 


pince-nez sans 
cercles 


montures de 
pince-nez 


facon améri- 
caine 

forme ja- 
ponaise 


montures de 
pince-nez a fil, 
exactement 
calibrées 


montures de 
pince-nez en 
buffle, écaille, 
caoutchouc et 
en celluloid 


sans queue ni 
crochets, sans 
queue ni ac- 
crochoir 


springs for eye- | ressorts (m.) 


glasses 


American 
pattern 


one screw 
construction 


two screws 
construction 


short round 
pattern 


half-round 


pour pince-nez 
facon améri- 
caine 

al vis 

á deux vis 
facon japonai- 


se 


forme sail- 
lante 


Pincenezfedern _ 


montura de pin- : 


zas; lentes (m.) 


pinzas sin 
cercos 


monturas de 
pinzas 


forma ameri- 
cana 


forma inglesa 
forma japo- 
nesa 
montura sin 
ranura, Ca- 
librada 


monturas 

de asta, carey 
(concha), y ce- 
luloide 


sin asa ni gan- 
chito 


muelles(m.) para _ 


lentes (m.) 


forma ameri- 
cana 


con 1 tornillo 


con 2 torni- 
llos 


forma inglesa 


forma doblada 


hacia afuera 


A O A 


Pincenezfedern 


beweglich, 
Schildpatt be- 
legt 


kurz beweg- 
lich, Schild- 


lange Seite 
offen 


mit Falte 


— 


‘perfection’ 
pattern, or- 
dinary springs, 
tortoiseshell 
guards 
‘perfection’ 
pattern, short 


open length- 
ways 


with gusset 
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ressort mobile, 
plaquettes 
écaille 


ressort japo- 
nais mobile, 


ouverture 
dans la 
longueur 


a soufflet 


Pincenezfutterale 


movible con 
capa de carey 


muelles per- 
fecciön con 


patt belegt round springs, plaquettes plaquetas 
tortoiseshell écaille revestidas de 
guards carey 
beweglich ‘perfection’, ressort mobile muelles mo- 
Autofix, tortoiseshell angulaire, vibles Auto- 
Schildpatt be-| guards plaquettes fix con pla- 
legt | écaille quetas cubier- 
tas de carey 
kurz beweg- ‘perfection’, ressort ja- muelles Auto- 
lich Autofix, short-round ponais mobile | fix perfecciön 
Schildpatt be-| springs angulaire, con plaquetas 
legt tortoiseshell plaquettes revestidas de 
guards écaille carey 
Spiralfedern spiral springs | ressorts à bou- | muelles de es- 
für Zylinder- for horizontal | dinpour pince- | piral para len- 
Pincenez rigid bar eye| nez correc- tes de correc- 
glasses teurs ción 
Pincenezfutte- |eyeglass cases étuis (m.) pour | estuches (m.) 
rale pince-nez para lentes (m.) 
für offene for non-folding | pour pince-nez | para lentes sin 
[nicht zusam- | eyeglasses non fermés plegar 
mengelegte] 
Pincenez 
für Zylinder- for rigid-bar pour pince-nez | para lentes de 
Pincenez eyeglasses façon correc- | corrección 
teur 
offen, ohne open end a échancrure abierto 
Deckel | 
mit Deckel pull-off pat- forme canon- con tapa de 
zum Auf- tern niere quita y pon 
stecken 
Nierenform beanformcases | forme haricot] forma de riñón 


con abertura 
del costado 
largo 


con doblez 


Pincenezfutterale 


schmale Seite 
offen 


zum Auf- 
klappen 


mit federndem 
Deckel 


Pincenezgriffe 


Pincenez- 
häkchen, 
1, Autofix, 


1 schraubig 
2 schraubig 


Seyffert-Häk- 
chen 


Pincenezhaken 


glatt 
ziseliert 


Pincenez- 
kettchen 


mit Haken 
zum Anhän- 
gen 

Panzer 


Doppelpanzer 


Anker mit ge- 
raden Schnü- 
ren 

Anker mit ge- 
drehten 
Schnüren 
Facons und 
Ausstattung 
sortiert 


PATO 


to open at end 


with button 
snap 


metal spring 
cover cases 


eyeglass handles 


shoulder pieces 
for eyeglasses 


1 screw 
2 screws 


shoulder 
pieces for 
frames with 
double spring 


eyeglass hooks 


polished front 


- ornamental 
front 


eyeglass chains 


with safety 
pin and hooks 


braided pat- 
tern 
braided pat- 
tern 
‘anchor’ pat- 
tern 


long twisted 
link pattern 


assorted pat- 
terns 


ouverture 
dans la largeur 


a bascule 


avec couvercle 
á ressort 


queues (f.) 
griffes, 1, angu- 


laires 

al vis 

a 2 vis 

griffes doubles 
SE 


porte-pince-nez 


uni 
ciselé 


chaînettes (f.) 


pour pince-nez 
à épinglette et 
crochet 
façon colonne 


façon double- 
colonne 


façon forçat 


façon Figaro 
tourné 


assortis en 
façonset décors 


Pincenezkettchen 


con abertura 
sobre el lado 
estrecho 


con charnela 


con tapa de 
resorte 


asas para lentes 
ganchitos para 


lentes, 
1, autofix 


con 1 tornillo 
con 2 tornillos 


ganchitos 
doble T 


gancho para 


lentes 
liso 
cincelado 


cadenas para 


lentes 


con gancho 
para fijar 


cadena de 
malla 


cadena de 
doble malla 


cadenas ancla 
con cordön 
liso 

cadenas ancla 
con cordön 
torzal 


modelos sur- 
tidos 


Pincenezschnüre 


Pincenezschnüre 


Pincenez- 
schrauben 


Pincenezstege 


plane Brillen- 
gläser 


Planfläche 
Plangläser 


plankonkav 
plankonvex 
Polarisationsgerät 


polarisiertes Licht 
polieren, reinigen 


Präzisions- 
arbeit 
Prisma 
Prismen aus 
 Flintglas 
Prismen aus 
Kronglas 


prismatisch 


prismatische 
Brillen 


prismatische 
Brille, bei der 
die Dezentra- 
tion auf beide 
Gläser verteilt 
ist 


eyeglass cords 


eyeglass screws 


guards 


plano-convex 
and concave 
spectacle lenses 


plane surface 


plano-spherical 
lenses 


plano-concave 
plano-convex 
polarising appa- 
ratus 
polarised light 
to polish 


work of precision 


prism . 

prisms of flint 
glass 

prisms of crown 
glass 


prismatic 


prismatic spec- 
tacles 
prismatic 
spectacles in 
which the de- 
centration is 
distributed 
over both 
lenses 
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cordons (m.) 
pour pince-nez, 
cordons de 
pince-nez 

vis (f.) pour 
pince-nez 


plaquettes, f. 


verres plans 

convexes et 
verres plans 
concaves 


face (f.) plane 


verres ayant une 
face plane 


planconcave 
planconvexe 
appareil (m.) de 
polarisation 
lumiére polarisée 
polir, nettoyer 


travail (m.) de 
précision 
prisme (m.) 
prismes en flint 


prismes en 
crown 


prismatique 


lunettes a verres 
prismatiques 


lunettes a 
verres pris- 
matiques dans 
lesquelles la 
décentration 
porte sur les 
deux verres 


prismatische Brillen 


cordones (m.)pa- 
ra lentes 


tornillos para 
lentes 


puentes para 
lentes, plaquetas 
para lentes 


vidrios de una 
cara plana para 
anteojos 


cara plana 


vidrios de una 
cara plana 


plano-céncavo 
plano-convexo 
aparatos de po- 
larizacion 

luz (f.) polarizada 
pulir, pulimen- 
tar, limpiar 
trabajo de pre- 
cision 

prisma (m.) 
prismas de cris- 
tal Flint 
prismas de cris- 
tal crown 
prismatico -a 
gafas prismaticas 


gafas prismä- 
ticas, cuya 
descentraciön 
esta repartida 
sobre ambos 
vidrios 


prismatische Ablenkung 


prismatische 
Ablenkung 


prismatische 
Gläser 
astigmatische 
prismatische 
Gläser 


prismatic de- 
viation, pris- 
matic deflec- 
tion 
prismatic lenses 


astigmatic 
prism lenses 


Prismenapparat | prism apparatus 


Universal- 
Prismenappa- 
rat nach Biel- 
schowsky 
‘Prismendioptrie, 
eine (abgekürzt 
prdptr.) 
Probierbrillen 


gewöhnliche, 
von weißem 
Eisendraht, 
mit weißen 
Bi-gläsern 


verstellbare 
Probierbrille 


Probierbrillen- 
fassungen 


1. Stahl, mit 
einfacher 
Nute und 
zwei federn- 
den Haltern 


2. Mit Grad- 
teilung zur 
Achsenbe- 
stimmung 

‘von Zylin- 
dergläsern 

3. Hartnickel 


Bielschowsky 
Universal 
Prism appara- 
tus 
a prism dioptre 
(abbreviated: 
B.D)) 


trial frames 


ordinary white 
iron frame, 
without screw, 
bi-lenses 


adjustable 
trial frame 


trial frames 


steel, single 
frame, with 
spring clips to 
hold lenses in 
position 


with divided 
scale for cy- 
lindrical lenses 
only 


light hard 
nickel 
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deviation (f.) 
prismatique 


verres prismati- 
ques 


verres pris- 

matiques 

astigmates 
appareil (m.) a 
prismes 


Appareil uni- 
versel à pris- 
mes de Biel- 
schowsky 
une dioptrie pris- 
matique (en 
abrégé: prdptr.) 
lunettes d'essai 


ordinaires, 
sans vis, ver- 
res blancs bi- 
convexes et 
concaves 


lunettes d'essai 
mobiles 


Probierbrillenfassungen - 


desviación 
prismática 


cristales pris- 
máticos 
vidrios pris- 
máticos as- 
tigmáticos 
aparato de pris- 
mas 


aparato uni- 
versal de 
prismas de 
Bielschowsky 
dioptria prismá- 
tica (abrevia- 
tura dptr. pr.) 
gafas de prueba 


ordinarias de 
alambre - — 
blanco de 
hierro con vi- 
drios Bi 
blancos 


gafas de ajuste 
para pruebas 


montures de lu-|monturas para 


nettes d’essai 


acier drageoir 
simple et deux 
ressorts de 
fixation 


cercles divises 
pour verres 
cylindriques 


nickel dur 


gafas de prueba 


de acero, con 
ranura simple 
y dos porta- 
vidrios de re- 
sorte 


con escala pa- 
ra determinar 
los ejes de vi- 
drios cilín- 
dricos 


niquel tem- 
plado 


Probierbrillenfassungen 


4. verstellbar 
für ver- 
schiedene 
Pupillen- 
distanzen 


Probiergestell 


Großes Pr. 
nach Bjerke 


Probiergläser 


zylindrische 
Pr. 


sphärische Pr. 


die üblichen 
Pr. 


Probierkästen 


Punktalpro- 
bierkästen 
nach Bjerke 


Fernrohr- 
brillen-Pro- 
bierkästen 


Probiersysteme 


Prüfgeräte 


with adjust- 
able bridge for 
regulating pu- 
pillary 
distance 


trial frame 


Large Bjerke 
trial frame 


trial lenses 


cylindrical 
trial lenses 


spherical trial 
lenses 


the usual trial 
lenses 


trial cases 


Bjerke Punk- 
tal trial cases 


telescopic 
spectacle trial 
cases 


combinations 
ascertained by 
trial, trial com- 
binations 


testing instru- 
ments 
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reglables pour 
le centrage des 
verres, a écart 
pupillaire va- 
riable 


monture (f.) de 
lunettes d’essai 


Grande mon- 
ture de lunet- 
tes d’essai de 
Bjerke 

verres d’essai 


verres d’essai 
cylindriques 


verres d’essai 
spheriques 


les verres 
d’essai usuels, 
les verres 
d’essai COU- 
rants 

boites (f.) de 
verres d’essai 
boîtes de ver- 
res d’essai 
Punktal de 
Bjerke 


boites d’essai 
pour télé- 
lunettes 


systemes (m.) 
d’essai 


Prüfgeräte 


graduable pa- 
ra distancias 
pupilares va- 
riadas 


armadura de 
pruebas 
armadura 
grande de 
pruebas de 
Bjerke 

lentes de prueba 


lentes de 
prueba cilin- 
dricas 

lentes de 
prueba es- 
fericas 

los vidrios de 
prueba usuales 
(corrientes) 


cajas de pruebas 


cajas de 
pruebas decris- 
tales Punktal 
de Bjerke 


cajas de 

pruebas para 
gafas de au- 
mento (gafas 
telescöpicas) 


sistemas (m.) de 
prueba 


appareils (m.) de | aparatos de re- 


contröle 


visión; instru- 
mentos de con- 
trol 


Prüfung des Brillensitzes 


Prüfung des 
richtigen Brillen- 
sitzes 


Projektions- 
Punktaldemon- 
strator 


Punkt 


Punktaldemon- 
strator für 
Fernrohrbeob- 
achtung 


Punktalgläser 
von Carl Zeiß 


Punktalprobier- 
kästen nach 
Bjerke 


punktuell-ab- 
bildende Gläser 


punktuell-abbil- 
dende achsen- 
symmetrische 
Gläser 


punktförmig 
oder punkt- 
ähnlich abbil- 
dende Linsen 


punktuelle Ab- 
bildung 


test of the acu- 


racy of the 
spectacle frame 


Punktal projec- 
tion screen de- 
monstrator 


point 


Punktal demon- 
strator with 
telescope at- 
tachment 


Punktal lenses of 
the Zeiss Works, 
Zeiss Punktal 
lenses 


Bjerke Punktal 
trial cases 


point-defining’ 
or point-focal 
lenses 


axially symme- 
trical point-fo- 
cal lenses 


point-like de- 
fining lenses 


point-focal 
vision 


74 


contröle (m.) de 
l'adaptation des 
lunettes 


Punktal-Demon- 
strator à pro- 
jection 


point, m. 


Punktal-Demon- 
strator a lu- 
nette 


verres Punktal 
de Carl Zeiss, 
verres Punktal 
Zeiss 


boites de verres 
d’essai Punktal 
de Bjerke 


verres a images 
ponctuelles, 
verres correc- 
teurs donnant 
des images 
ponctuelles 


verres a images 
ponctuelles sy- 
métriques par 
rapport a l’axe 
lentilles donnant 
des images en 
formes de 
points, lentilles 
donnant des 
images sem- 
blables à des 
points, lentilles 
donnant des 
images puncti- 
formes 


image ponctuelle 


punktuelle Abbildung 


examen del 
asiento correcto 
de las gafas 


demostrador ; 
Punktal de pro- 
yeccion 


punto 


demostrador 
Punktal para la 
observacion te- 
lescöpica 


cristales Punktal 
de Carl Zeiss 


cajas de pruebas 
de vidrios 
Punktal segün 
Bjerke 

vidrios que for- 
man imagenes 
puntuales - 


vidrios de ejes 
simétricos que 
forman image- 
nes puntuales 


lentes que for- 
man imagenes 
puntuales o 
puntiformes 


mm ]AAk > _—_ _—_— _— _—  _—_—____ 


formación de la 
imagen puntual 


Putzleder 


Putzleder; ein 
weiches und 
reines P. 


Radian 


man nennt den 
Winkel, der 
dem Bogen 
von der Länge 
des Halbmes- 
sersentspricht, 
den Radian 


Radius 


Meridian- 
radius 
Rotations- 
radius [beim 
Entstehen der 
torischen 
Fläche] 


Rand 


der über- 
stehende 
Rand (der Zu- 
satzlinse) 


Randdicke 


Randebene 


Randfassung 


. das Brillenglas 
sitzt zu straff 
in der Rand- 
fassung 
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Randfassung 


a soft and clean | un morceau de |gamuza (para 


chamois leather 


radian 


the angle sub- 
tended at the 
centre by an 
arc of length 
equaltothat of 


the radius is 

called aradian 
| radius 

meridian 

radius 

radius of ro- 


tation 


rim, boundary, 
outer edge, 
margin 
the projecting 
rim (of the 
supplemen- 
tary lens) 


peau préparée 
bien propre 


R 


radian (m.) 


on appelle ra- 
dian l'angle 
qui correspond 
à un arc égal 
au rayon de 
courbure 


rayon (m.) 
rayon méri- 
dien 
rayon de ro- 
tation 


bord (m.) 


les portions 
marginales (de 
la lentille 
complémen- 
taire) 


thickhess of the | épaisseur (f.) 


rim, edge thick- 
ness 

plane of the 
spectacle rim 


frame 


the lens is 
clamped too 
tightly in its 
frame 


marginale 


plan (m.) du 
bord du verre 
cercle (m.) 


le verre est 
trop serré dans 
le cercle 


limpiar); un pe- 
dazo de cuero 
suave y limpio 


radian (m.) 


se denomina 
radian el än- 
gulo, cuyo ar- 
co tiene una 
longitud equi- 
valente al ra- 
dio 


| radio 


radio meri- 
diano 


el radio de ro- 
tación (al en- 
gendrar una 
superficie tóri- 
ca) 

borde (m.) 


la parte marginal 
(sobresaliente 
de la lente 
complementa- 
ria) 

espesor del borde 


plano del borde 


montura del 
borde; arma- 
dura del borde 


el vidrio de las 
gafas es muy 
apretado dentro 
de la montura 
del borde 


randloses Gestell 


randloses Gestell | rimless holder 


Randteile marginal por- 
tions 
der brauch- the useful 
bare Randteil marginal por- 
tion 
Rauchbrille firemen’s glasses, 
smoke glasses 
Rauchgläser neutral tint 
glasses, smoked 
glasses 
rauchgrau neutral tint 
rauchgraues neutral tint safe- 
Schutzglas ty glass 
Raum _| space 
Raumauffassung | interpretation of 
space relations 
Raumsinn perception of 
space 
Refraktion refraction, re- 
fractive power 
fehlerhafte error in the 
Refraktions- refraction 
bestimmung 
bei der Refrak- | in order to 
tionsbestim- obtain a read- 
mung ing of the 
refraction 
Refraktometer refractionometer 
reinigen s. po- 
lieren — 
_ Reitbrille curled side spec- 


tacles, riding 
frames 
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monture (f.) sans 
cercle 


parties péri- 
phériques 


la partie mar- 

ginale uti- 

lisable 
lunettes pour 
pompiers 
verres fumés 


gris-fumé 
verre protecteur 
gris-fumé 


espace (m.) 
notion (f.) que 
nous prenons de 
l’espace 


sens (m.) de 
l’espace 
réfraction, f. 


détermination 
(f.) de la ré- 
fraction faussee 


pour determi- 
ner la réfrac- 
tion 


réfractomètre, m. 


lunettes a 


crochets 


Reitbrille 


armadura de cris- 
tales al aire 
partes margi- 
nales; partes 
periféricas 
la porción 
marginal 
(activa) 
gafas para bom- 
beros E 


vidrios ahuma- 
dos 


útil 


gris ahumado 


vidrio protector 
de color gris 
ahumado 
espacio 
la noción ..., la 
sensación de es- 
pacio; la inter- 
pretación del 
espacio 
sensación del 
espacio 
refracción 


determinación 
defectuosa de 
la refracción 
en la determi- 
nación de la re- 
fracción; para 
determinar la - 
refracción 


refractometro 


gafas de varillas 
curvas 


Rektavistgläser — 

Rektavistgläser 

von Nitsche &| of Messrs. Nit- 

Günther sche and Guen- 
ther 

Rektavistlupen- | ‘Rektavist’ 

brille der Fa.| magnifier made 

Nitsche & by Messrs. Nit- | 

Günther sche and Guen- 
ther 

Reparaturteile | parts for re- 


für Pincenez pairing eye- 


glasses 


Kautschuk- half frames in 
und Zelluloid- vulcanite and 
Pincenezteile Zylonite 
für Pincenez American pat- 
amerikan. terns 
Form 
Rezeptvordruck | prescription form 
Richtung direction 
Ring ring 
Landoltscher Landolt’s ring 
Ring 
ritzen to scratch, 
to scribe 
Rotation rotation 
Rotationsradius | radius of rota- 
[beim Ent- tion 
stehen einer to- 
rischen Flache] 
rund round 


| 
runde Gláser round lenses 
unten voll aus- 
gerundet 


fully rounded 
below 
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| de Nitsche et 
Gunther 


| lunettes-loupes 
Rektavist de la 
Maison Nitsche 
et Giinther 


pieces (f.) néces- 
saires pour la 
réparation, 
fournitures (f.) 
pour répara- 
tions de pince- 
nez, pieces de 
réparation 
demi-montu- 
res de pince-nez 
en caoutchouc 
et celluloid, 
facon améri- 
caine 


bulletin (m.) 
d’ordonnance 


direction, f. 
anneau, m. 


anneau de 
Landolt 


rayer 
rotation (f.) 
rayon (m.) de 
rotation 


rond, e 


verres ronds 


tout a fait 
. rond vers le 
bas 


Rotationsradius 


Rektavist lenses | verres Rektavist | vidrios Rekta- 


vist de Nitsche 
& Günther 


gafas-lupas Rek- 
tavist de la casa 
Nitsche & 
Günther 


repuestos (piezas 
de repuesto) 
para lentes 


accesorios de 
caucho y celu- 
loide para len- 
tes modelo 
americano 


formula impresa 
deprescripciones 


dirección 
anillo, cerquillo 


anillo de 
Landolt 


rajar 


rotación 


radio de rota- 
ción (al en- 
gendrar una su- 
perficie tórica) 
redondo -a, cir- 
cular 
vidrios circu- 
lares 
completamen- 


te redondeado 
hacia abajo 


rundlich 


rundlich 


rund-ovale 
Gläser 


Rutschen: das 
seitliche Rut- 
schen der Brille 
verhindern 


Sagittalbild- 
schale 


Sagittalbüschel 


sammeln [kon- 
vergieren] 
sammelndes 
Glas = Sam- 
melglas 


sammelnde 
Fläche 


bei sammeln- 
den Gläsern 


bei schwach 
sammelnden 
Gläsern 


Sammellinse 


große vordere 
S. 


eine vordere 
größere S. 


Saum 


rounded off 


round-oval 
lenses, short- 
oval lenses 


to keep the 
frame from 


slipping 


S 


sagittal shell 
sagittal pencil 
to converge 


converging 
lens 


converging 
face 

in the case of 
positive spec- 
tacles 

in the case of 
weak positive 
spectacles 


converging lens 


large front 
converging 
lens 

a large con- 
verging front 
lens 


fringe, seam 
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arrondi 


verres. ronds- 
ovales 


empécher les lu- 

nettes de se dé- 
placer latérale- 
ment 


nappe-image 
sagittale 
faisceau sagittal 


converger, faire 
converger 


verre conver- 
gent, verre 
positif 


face conver- 
gente 


si le verre est 
positif 


si le verre est 
un verre posi- 
tif faible 


lentille conver- 
gente 


grande lentille 
convergente 
antérieure 
une lentille 
antérieure 
convergente 
plus grande 


frange, f. 


Saum 


redondeado -a 


vidrios ovales re- 
dondeados 


deslizamiento: 
prevenir el des- 
lizamiento la- 
teral de las ga- 
fas 


superficie (f.) de 
la imagen sagital 
haz (haces) (m.) 
sagital(es) 
converger, con- 
vergir 

vidrio conver- 

gente 

cara conver- 

gente 


superficie con- 
vergente 

en vidrios con- 
vergentes 


en vidrios de- 
bilmente con- 
vergentes 
lente (f.) con- 
vergente 
gran lente con- 
vergente an- 
terior 
una lente con- 
vergente an- 
terior más 
grande 
borde (m.), 
franja (f.) 


Saum, ein roter 


ein roter S. 


farbige 
Säume 


Schärfentiefe 


Scheibendurch- 
messer 


Scheibengröße 


scheinbar 
scheinbare 
Dinge 
Scheinsystem 
[von Brillen] 
Scheitel 


Scheitelabstand 


Scheitelabstände 


Abstand des 
Brillenglas- . 
scheitels oder 
Brillenrandes 
vom Horn- 
hautscheitel 
Einfluß des 
Scheitelab- 
standes bei 
Sammelglä- 
sern 
Scheitelbrech- 
wert 
Scheitelbrech- 
wert, bildseitig 


ln iy | Ne 
a red seam un bord rouge, 
un ourlet 
rouge 
coloured franges colo- 
seams, CO- rées, irisations 


loured borders 
depth of vision 


sur les bords 


profondeur (f.) 
de champ 


diameter of lens | diametre (m.) du 


disc 
eye size 


apparent 


apparent ob- 
jects 


dummy system 


vertex, pl. ver- 
tices 


vertex distance 


distance of the 
vertices 


distance 
between the 
Apex of the 


spectacle lens 
and the cor- 
neal vertex 


influence of 
the vertex 
distance in 
converging 
lenses 

vertex refraction 


disque 

dimension (f.) 
des verres, 
grandeur (f.) des 
verres 

virtuel, le 
objets virtuels 


systeme (m.) 
fantöme 
sommet, m. 


distance (f.) du 
verre a l’œil 
distances des 
sommets 


distance entre 
le sommet de 
verre de lunet- 
tes et le som- 
met de la cor- 
née 

influence de la 
distance du 
verre a l’eil 
pour les verres 
convergents 


puissance fron- 
tale 


vertex refraction | puissance fron- 


value in regard 
to the image 
side 


tale image 


Scheitelbrechwert 


unafranjaroja 


franjas cromati- 
cas, irisaciones 


profundidad de 
la vision exacta 
diametro le los 
vidrios 
tamaño de 
vidrios 


los 


virtual 
objetos vir- 
tuales 
sistema (m.) vir- 
tual 
vértice (m.) 


distancia de vér- 
tice 

distancias entre 
vértices 


distancia entre 
el borde de las 
gafas o el vér- 
tice del lente y 
él de la cornea 


influencia de 
la distancia de 
vertices en las 
lentes conver- 
gentes 
refracción de 
vértice 
refracción de 
vértice del lado 
de la imagen 


Scheitelbrechwert 


den Scheitel- 
brechwert 
liest man an 
dem Instru- 
ment nach ei- 
ner bequemen 
Einstellung 
unmittelbar in 
Dioptrien ab 


Scheitelbrech- 


wertmesser 


gestattet auf 
optischem 
Wege in sehr 
einfacher Wei- 
se die genaue 
Bestimmung 
des Kehrwer- 
tes der bild- 
seitigen 
Schnittweite 
des Brillen- 
glases (des Ab- 
standes seines 
bildseitigen 
Brennpunktes 
von seinem 
bildseitigen 
Scheitel) 


Scheiteltiefe 


‘ die Scheitel- 


tiefe [eines 
Brillenglases] 
ist der senk- 
rechte Ab- 
stand des Mit- 
telpunktes der 
hohlen Innen- 
fläche von der 
Ebene des 
Scheiben- 
randes 


LE 


after setting 
the instru- 
ment which is 
a simple proce- 
dure the ver- 


tex refraction |. 


can be read off 
in dioptres 


Vertex refrac- 


tionometer 


serves to ac- 
curately deter- 
mine by a very 
simple optical 
procedure the 
reciprocal of 

the focal inter- 
cept on the 
image side of 
the spectacle 
lens (i. e. the 
distance of its 
principal focus 
on the image 
side from the 
vertex of the 
lens on the 

image side) 


depth of the 


vertex, vertical 
depth 

the vertical 
depth is the 
vertical 
distance of the 
centre of the 
inner concave 
surface from 


the plane of| 


inner circular 
edge of the 
disc 


sur l’instru- 
ment, la 
puissance 
frontale du ver- 
reselit directe- 
anent en di- 
optries apres 
un reglage 
facile 


Appareil (m.) 


pour mesurer la 
puissance fron- 
tale 

permet de dé- 
terminer très 
simplement 
l'inverse de la 
distance fron- 
tale image (la 
distance du 
sommet image 
au foyer 
image) 


profondeur (f.) 


du sommet, 

fleche axiale 
la fleche est la 
distance du 
milieu de la 
face interieure 
concave au 
plan qui passe 
par le bord du 


disque (par la 


monture) 


Scheiteltiefe 


el valor de la 
refracciön del 
vertice se lee 
directamente 
en dioptrias 
en el aparato 


mediante una 


sencillamanio- 
bra de enfoque 


refracciön de 
vértices 


por un proce- 
dimiento ópti- 
co y en forma 
muy sencilla 


medidor de la | 


permite deter- a 


minar con pre- 
cisión el valor 
inverso de la 
distancia de 
secciónimagen 
del vidrio (de 


la distanciaen- 


tre el punto 
focal imagen y 
el vértice ima- 


gen) 


profundidad de 
vértice 


la flecha o 


profundidad — 


de vértice (de 
una lente)es la 
distancia per- 
pendicular 

entre el centro 


de la superfi- 


cie cóncava 
interior y el 


plano de la - 
periferia del yeas 
disco 1 


Schema 


Schema 


internationa- 
les Sch. zur 
Bezeichnung 
der Zylinder- 
achsenlage 
internationa- 
les Achsen- 
schema 


scheme, system 


international 
scheme of no- 
tation for the 
position of cy- 
linder axes 
International 
notation of 
axes, Interna- 
tional scheme 
of notation 
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schéma, m. 


schéma inter- 
national pour 
indiquer la po- 
sition des axes 
des cylindres 

schéma inter- 

national des 

axes 


schiefwinklig ge- | obliquely crossed | cylindres dont 


kreuzte Zylin- 
der 


Schielgláser 


Schildpatt 


Brillen mit 
Schildpatt- 
fassung 


Schleife [am 
Vorhánger] 


die beiden 
Schleifen 
rechts und 
links [am Vor- 
hánger] klem- 
mensichleicht, 
aber fest an 
die Brillen- 
ránder 


schmelzbar 
schmelzen 
Schnitt 


Haupt- 
schnitte 


Glas im 
Schnitt 


cylinders 


glasses for 
strabismus 


| tortoise-shell 


tortoise-shell 
spectacles 


spiral loop 


the two spiral 
loops on the 
right and left 
attach them- 
selves freely 
but firmly to 
the spectacle 
rims 


fusible 
to fuse 
section 


principal sec- 


tions 


cross section 
of a lens 


Optisches Wörterbuch. 


les axes sont 
obliques l’un 
sur l’autre 


verres louchettes 
écaille, f. 


lunettes écaille 


boucle, f. 


les deux bou- 
cles a droite et 
a gauche se 
fixent légére- 
ment, mais 
solidement sur 
les bords des 
lunettes 


fusible 
souder, fondre 
section, f. 


sections prin- 
cipales 

coupe (f.) d’un 
verre 


Schnitt 


esquema (m.) 


esquema inter- 
nacional que 
indica la posi- 
ciön de los ejes 
del cilindro 
esquema inter- 
nacional de 
ejes 


cilindros cruza- 
dos en ängulo 
oblicuo 


vidrios para es- 
trabismo 


concha(f.); carey 
m.) 


gafas de (mon- 
tura de) carey 


espiral (f.) (del 
suplemento) 


ambas espira- 
les a la dere- 
chae izquierda 
se fijan sua- 
vemente pero 
con seguridad 
en los bordes 
de las gafas 


fusible 
fundir 


seccion, intersec- 
ciön (f.), corte 
(m.) | 
meridianos 
principales 
sección de un 
vidrio 
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Schnittweite — 82. — Schutzgläser 


rauchgraues 
Schutzglas 


Schutzgläser 
ohne Wirkung 


neutral tint 
safety glass 


protective 
glasses with- 
out optical 
effect 


verre protec- 
teur gris-fume 


verres protec- 
teurs neutres 


vidrio protec- 
tor gris ahu- 
mado 

vidrios protec- 
tores neutra- 
les;... sin ac- 
ciön 


Schnittweite intercepts [of distance frontale | distancia de sec- 
[der Büschel] pencils] (des faisceaux) | ción (de los 
haces) 
Schraube s. — — — 
Brillenschraube 
Schublehre sliding calipers |pied (m.) á cou- | compás de 
lisse espesores 
Schutz protection protection (f.) |protección, de- 
: abri, m. fensa, abrigo 
Sch. gegen protection protectioncon-| protección 
Strahlung from radia- tre le rayonne-| contra radia- 
tion ment, protec- ciones 4 
tion contre les 
radiations 
Schutzbrillen safety spectacles, | lunettes de pro- | antiparras, gafas 
protective tection protectoras 
spectacles 
Schutzgläser protective verres protec- vidrios protec- 
glasses teurs tores 
die Sch. ha- the object of| les verres pro-| los vidrios 
ben die Auf-| the protective| tecteurs ont protectores 
gabe, ein glasses is to} pour but de sirven al ob- 
Übermaß von| moderate the) préserver l’eil| jeto de defen- 
Strahlung ‘amount of ra-| contre un derelojocontra 
vom Auge ab-| diation which} rayonnement radiaciones 
zuhalten reachestheeye| trop intense excesivas 
blaue Sch. blue protec- verres protec-| vidrios protec- 
tive glasses teurs bleus tores azules 
gelbgrüne Sch. protective verres protec-| vidrios protec- 
glasses of a! teurs d'un vert tores verde 
yellowish jaunátre amarillentos 
green tint | 
gelbliche Sch. protective verres protec-| vidrios protec- E 
glasses of a!  teursteintésen| tores amari- a, 
yellowish jaune, verres llentos = 
tint protecteurs 24 
jaunátres 


Schutzmarke 


Schutzmarke 


die Schutz- 
marke (das 
Schutz- 
zeichen) liegt 
immer etwa 
1 cm von der 
optischen 
Glasmitte 
Schutzmarken- 
sucher 


1. mit Ta- 
schenlampe 


2. mit einge- 
schraubter 
Beleuch- 
tungsein- 
richtung 

schwach 
Schwäche 
schwer 


Sehhilfe: 
matische 
hilfen für 
Schwachsich- 
tige 


astig- 
Seh- 


Sehproben mit 
fortlaufendem 
Text 


trade mark 


the inscribed 
mark lies al- 
ways about ?/, 
inch from the 
centre of the 
lens 


trade mark read- 
er 


fitted with 
pocket lamp 


with illumin- 
ating attach- 
ment screwed 
in 


weak 
weakness 
heavy 


astigmatic aids 
of vision in 
cases of weak 
sight 


sight test types of 
the nature of a 
continuous text 


Sehproben nach | Hegner’s test 


Hegner 


Sehproben s. 
auch Lese- 
proben 


Sehprobenhalter 


types 
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Sehprobenhalter 


marque (f.) de | marca registrada 


fabrique 


la marque de 
fabrique se 
trouve tou- 
jours à environ 
un centimètre 
du centre du 
verre 


chercheur (m.) 
de marque de 
fabrique 


avec lampe 
électrique de 
poche 

avec dispositif 
d’éclairage 
vissé dans le 
bas du tube 


faible 
faiblesse, f. 
lourd, e 


systèmes opti- 
ques astigmates 
pour personnes 
qui ont une 
mauvaise acui- 
té visuelle 


optotypes sous 
forme de textes 


optotypes (m.) 
de Hegner 


test type chart |support (m.) 


holder 


pour optotypes 


marca de fábrica 


la marca de 
fábrica se 
encuentra 
siempre al cm 
- próximamente 
de distancia 
del centro 6p- 
tico de la lente 


buscador de 
marcas de 
fábrica 


con lámpara 
de bolsillo 


con dispositivo 
de alumbrado 
atornillado 


débil 

debilidad (f.) 
pesado (a); difí- 
cil; grave 


sistemas ópticos 
auxiliares de la 
visión; sistemas 
astigmáticos 
para ambliopes 


pruebas de lec- 
tura con textos 
seguidos 


carteles-tipo (m. 
pl.) de Hegner 


soporte (m.)para 

..; porta prue- 

bas (m.) de lec- 
tura 


6* 


Sehprobenhalter 


gestattet in be- 
quemer und 
einfacher Weise 
die Benutzung 
der Nah-Seh- 
proben zur Be- 
stimmung des 
Sehvermögens 
mit bloßem 
oder durch 
Brillenglas be- 
richtigtemAuge 


S. nach Heg- 
ner 


S. nach Bjerke 


Sehprobentafeln 


Internationale 
S. nach v. HeB 
und Hegner 


Sehproben- 
zeichen 


Sehvermögen bei 
Vollberichtigung 


Seitenstege 


Neigung der S. 


die an den Ge- 
stellrandern 
sitzenden Sei- 
tenstege [bei 
der Fernrohr- 
brille] 
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furnishes a 
convenient and 
simple means 
of employing 
reading test 
types for ascer- 
taining the vi- 
sual faculty 
with the unai- 


„ded eye or 


with spectacle 
glasses 


Hegner Test 
Type Chart 
Holder 


Bjerke Test 
Type Chart 
Holder 


test type charts 


von Hess and 
Hegner Inter- 
national Test 
Type Charts 


sight test mark 


faculty of vision 
resulting at full 


correction 


side rests, sides, 
bridge sides 


inclination of 
the side rests 


the bridge 
sides attached 
to the frame 
rims 


permet l'emploi 
commode et 
simple des ta- 
bleaux d’essai 
pour la vision 
de pres dans 
la determina- 
tion de l’acuite 
visuelle avec 
et sans lunettes 


support pour 
optotypes de 
Hegner 


support pour 
optotypes de 
Bjerke 


optotypes, ta- 


bleaux d'essai 


tableaux d'es- 
sai interna- 
tionaux de von 
Hess et Heg- 
ner 


signe optotype 


acuité visuelle 


Seitenstege — 


permite utilizar 
de manera cö- 
moda y sen- 
cilla las pruebas 
de la visión 
próxima para 
reconocer el 
poder visual 
del ojo provisto 
o no provisto 
de las gafas 
correctoras 


porta-carteles 
(m.) tipo de 
Hegner 

porta pruebas 


de lectura de 
Bjerke 


carteles-tipo de 


lectura 


carteles-tipo 
“m.)internacio- 
nales para la 
prueba de la 
visión según 
Hess y Hegner 


signos de prueba 


para lectura 


poder (m.) visual 


apres correction| de la vista del 


complete 


ponts latéraux 


inclinaison (f.) 
des ponts la- 
téraux 

les plaquettes 
adaptées aux 
bords de la 
monture 


todo corregida 
puentes laterales 


inclinación de 
los puentes 
laterales 


los puentes la- 
terales dis- 
puestos en el 
borde de la 
montura (de 
las gafas teles- 
cópicas) 


a $ ES 
DOVE TU E E 
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seitwärts 


seitwärts: sich 
seitwärts ver- 
schieben 


senkrecht 


Silber 
Silberbrille 


Silberreitbrille 


sitzen: die Glä- 
ser sitzen vor 
den Augen 


die Gläser 
sitzen nicht 
zentrisch vor 
den Augen 


gut sitzen 


eine Brille 
muß gut und 
richtig sitzen 


die Brille sitzt 
richtig 


mittenrichtig 
zum Auge 
sitzen 


Sitz auf der Nase 


Snellenscher 
Haken (ein 
einem E ähn- 
liches Zeichen) 


to slip sideways 


vertical 


silver 
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Snellenscher Haken 


se deplacer laté- | lateral(adj.)later 


ralement 


vertical, e 


argent, m. 


solid silver spec- | lunettes argent 


tacles 


silver riding bow | lunettes à cro- 


spectacles 


the lenses are 
disposed 
(mounted) in 
front of the eye 


the glasses are 
not disposed 
centrally in 
front of the 
eye 

to fit well, to 
ride correctly 
a pair of spec- 
tacles should 
ride firmly and 
correctly 


the frame is 
correctly ad- 
justed 

to be centred 
with respect 
to the eye 


chets en argent 


les verres sont 
placés devant 
les yeux 


les verres ne 
sont pas cen- 
trés devant les 
yeux 


aller bien 


une paire de 
lunettes doit 
étre bien et 

correctement 

placée 

les lunettes 

sont correcte- 
ment placées 


etre bien cen- 
tré sur l’œil 


position on the |assise (f.) sur le 


nose 
Snellen’s hook 


nez 
crochet (m.) de 


(a mark which | Snellen (sem- 


resembles the 
letter E) 


blable 4 un E) 


almente (adv.) 
dislocarse later- 
almente; correr 
hacia los costa- 
dos; desviarse 
vertical (adj.), 
verticalmente 
(adv.) 

plata (f.) 

gafas de plata 


gafas de plata 
con varillas cur- 
vas 

sentar, asen- 
tar, disponer, 
adaptarse: los 
vidrios estan 
dispuestos ante 
los ojos 


los vidrios no 


están centra- 
dos ante los 
Ojos 


sentar bien, 
estar bien 


unas gafas...; 
unos lentes 
deben ajustar- 
se bien y co- 
rrectamente 


las gafas estan 
bien adapta- 
das 


estar centra: 
das con rela- 
ción al ojo 
asiento en la 
nariz 
gancho de Snel- 
len (parecido a 
una E) 


sorgfältig angepaßt 
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sorgfältig ange- | accurately ad- 


paßt 
spannen 


gespanntes 
Brillenglas 


Spannung 


ein Brillenglas 
von der Span- 
nung befreien 


spannungsfrei 


spannungsfreies 
Brillenglas 


Spannungs- 
prüfer für 
Brillengläser 


mit Hilfe des 
Spannungs- 
priifers läßtsich 
feststellen, ob 
ein Brillenglas 
spannungsfrei 
eingefaßt ist 


auf Dreifuß, 
mit Lampen- 
fassung und | 
Leitungs- 
schnur 
Spektrum 


Spektralfarben 


sphärisch 


schwache 
sphärische 
Gläser 


Sphärometer 


justed 
to strain 
strained lens 


strain 
to relieve a 
spectacle lens 
of the existing 
tension 


without strain 


spectacle lens 
which is free 
from strain 


adapté soigneu- 
sement 

tendre 
verre soumis 
a des tensions 
ension (f.) 
débarrasser un 
verre de lunet- 
tes des tensions 


sans aucune ten- 
sion 

verre exempt de 
tension 


Strain tester for | Téniscope (m.) 


spectacle lenses 


thestrain tester 
provides a 
means of ascer- 
taining whether 
any given spec- 
tacle lens has 
been mounted 
in its frame 
without strain- 
ing it 

on tripod, with 
lamp fitting 
and flexible 
conductor 


spectrum 


colours of the 
spectrum 


spherical 


weak spherical 
lenses 


spherometer 


pour verres de 
lunettes 


le téniscope 

permet de vé- 
rifier si un verre 
est monté sans 
aucune tension 


sur trépied 
avec douille de 
lampe et fil 
conducteur 


spectre, m. 


couleurs (f.) du 
spectre 


sphérique 


verres sphéri- 
ques faibles 


sphérométre, m. 


Sphárometer 


adaptado con es- 


mero 
tender 
luneta tensa 


tensión 


hacer desapa- 
recer la tensión 
de una luneta 


libre de tensión 


luneta libre de 
tensiones 


tenescopio para 


vidrios de gafas 


con el tenes- 
copio puede 


verificarse, si — 


la luneta está 


engastada libre 


de tensión 


armado en trí- 3 
pode con bo- 


quilla de lam- 
para e hilo 
conductor 


espectro 


colores (m.) del 3 


espectro 
esferico -a 


vidrios esféri- 


cos débiles | 


esferömetro 


sphäro-torisch 
sphäro-torische 
Gläser 


4 verschiedene 
durchbogene 
sphäro-tori- 
sche Gläser: 
1. zerstreuen- 
des spháro- 
torisches 
Glas 
mit 
sammelnder 
wurstför- 
miger tori- 
scher Fläche 


2. mit sam- 
melnder 
tonnenför- 
miger tori- 
scher Fläche 


3. mit zer- 
streuender 
wurstförmi- 
ger tori- 
scher Fläche 


4. mit zer- 
streuender 
tonnenför- 
miger tori- 
scher Fläche 


sphäro-zylin- 
drisch 


sphero-toric 
sphero-toric 


lenses 


four alterna- 
tive forms of 
meniscal sphe- 
ro-toric lenses: 
divergingsphe- 
ro-toric lens 


with converg- 
ing tire- 
shaped toric 
surface 


with converg- 
ing barrel- 
shaped toric 
surface 


with diverging 
tire-shaped 
toric surface 


with diverging 
barrel-shaped 
toric surface 


sphero-cylin- 


Crical 


Sphärometer, mechanischer — 87 — 
mechanischer mechanical sphéromètre 
Sph. spherometer mécanique 

sphärisches spherical trial lens | verre d’essai 

Probierglas sphérique 
a) Ferne a) distance a) pour la 
vision à 
distance 
b) Nähe b) reading b) pour la vi- 
sion de près 
c) Form c) crosssection | c) forme 


sphéro-torique 
verres sphéro- 
toriques 


quatre verres 
sphéro-tori- 
ques à flexion 
différente: 
verre sphéro- 
torique diver- 
gent 


à face 
torique con- 
vergente en 
couronne 


à face torique 
convergente 
en barillet 


à face torique 
divergente en 
couronne 


à face torique 
divergente en 
barillet 


sphéro-cylin- 
drique 


sphäro-zylindrisch 


esferömetro 
mecänico 


lente de prueba 
esférico 


a) para lejos 


b) para cerca 


c) de forma 


esfero-törico 
vidrios esfero- 


töricos 
cuatro vidrios 
esfero-tóricos 
de curvatura 
diferente 


vidrio esfero- 
törico diver- 
gente 


con superficie 
tórica conver- 
gente en forma 
de neumático 


con superficie 
tórica conver- 
gente en forma 
de tonel 


con superficie 
torica diver- 

gente en forma 
de neumático 


con superficie 
tórica diver- 
gente en forma 
de tonel 


esfero-cilindri- 


co -a 


sphäro-zylindrisches Glas 


sphäro-zylindri- 
sches Glas 


sammelndes 
sphäro-zylin- 
drisches Glas 
mit gleichartig 
wirkenden 
Grenzflächen 


zerstreuendes 
sphäro-zy- 
lindrisches 
Glas mit 
gleichartig 
wirkenden 
Grenzflächen 


sammelndes 
sphäro-zy- 
lindrisches 
Glas mit ent- 
gegengesetzt 
wirkenden Be- 
grenzungs- 
flächen 


zerstreuendes 
sphäro-zy- 
lindrisches 
Glas mit ent- 
gegengesetzt 
wirkenden Be- 
grenzungs- 
flächen 
Spiralfedern für 
Zylinder-Pince- 
nez 


Springen [von 
Brillenglas] 
Springbrille s. 
Lorgnette 
Springlorgnette 
s. Lorgnette 
Stahlbrille 


sphero-cylin- 
drical lens 


converging 
sphero-cylin- 
drical lens 
with boundary 
surfaces of like 
effect 


diverging 
sphero-cy- 
lindrical lens 
withboundary 
surfaces of like 
effect 


converging 
sphero-cy- 
lindrical lens 
with oppo- 
sitely acting 
surfaces 


diverging 
sphero-cylin- 
drical lens 
with oppo- 
sitely acting 
surfaces 
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verre sphéro- 
cylindrique 


_verre sphéro- 
cylindrique 
convergent 
dont les deux 
faces sont con- 
vergentes 


verre sphéro- 
cylindrique 
divergent dont 
les deux faces 
sont divergen- 
tes 


verre sphéro- 
cylindrique 
convergent — 
l'une des faces 
est conver- 
gente, et l’au- 
tre est diver- 
gente 


verre sphero- 
cylindrique 
divergent — 
l’une des faces 
est conver- 
gente, et 
l’autre est di- 
vergente 


spiral springs for | ressorts (m.) à 


horizontal rigid 
bar eyeglasses 


to crack 


steel spectacles 


boudin pour 
pince-nez cor- 
recteurs 


se briser, briser, 
faire éclater 


lunettes (en) 
acier 


Stahlbrille 


vidrio esfero-ci- 
lindrico 


cristal esfero- 
cilindrico con- 
vergente con 
igual acciön en 
ambas caras 


cristal esfero- 
cilindrico di- 
vergente con 
igualacciön en 
ambas caras 


vidrio esfero- 
cilindrico con- 
vergente con 
acciön con- 
traria en am- 
bas caras 


vidrio esfero- 
cilindrico di- 
vergente con 
acciön con- 
traria en am- 
bas caras 


muelles deespiral 
para lentes 


romper(se) 


gafas de (mon- 
tura de) acero 


Stahlbrille, vernickelte 


vernickelte 


Stahlreitbrille 
Stargläser 


verkittetes 
Starglas 


astigmatische 
Stargläser 


asphärotori- 
sche St. = 
astigmatische 
Katralgläser 


sphärozylin- 
drisches Star- 
glas 


sphärotori- 
risches Star- 
glas 


bikonvexes 
Starglas von 
13 dptr 


Bifokalstar- 
gläser 


stark 


stärkere Aut- 
satzgläser 


nickeled steel 
spectacles 


nickeled steel 
riding bow 
spectacles 


cataract glasses 


cemented ca- 
taract glass 


astigmatic ca- 
taract lenses 


asphero-toric 

cataract lenses 
= astigmatic 
Katral lenses 


sphero-cylin- 
drical cataract 
lens 


sphero-toric 
cataract lens 


biconvex 
cataract glass 
of 13 D. 


bifocal cata-_ | 
ract lenses” 


powerful, strong | fort, e 


more power- 
ful attach- 
ments 


O 
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lunettes acier 
nickelé 


crochets 


verres correc- 


teurs pour opé- 
rés de cataracte 


verre collé 
pour les opérés 
de cataracte 


verres astig- 
mates pour 
opérés de ca- 
taracte 


verres asphé- 
ro-toriques 
pour opérés de 
cataracte ou 
verres Katral 
astigmates 


verre sphéro- 
cylindrique 
pour opérés de 
cataracte 
verre sph£ro- 
torique pour 
opérés de ca- 
taracte 


verre bicon- : 
vexe de 13 


pour opé 
Sg 


“verres bifo- 


caux pour 
operes de ca- 
taracte 


bonnettes plus 
fortes 


. de acero 
niquelado 


lunettes acier à | gafas de acero 


con varillas 
curvas 


vidrios para ope- 


rados de cata- 
rata 


vidrio pegado 
para operados 
de catarata 


vidrios astig- 
mäticos para 
operados de 
catarata 


cristales as- 
fero-toricos = 
cristales astig- 
mäticos Katral 
para operados 
de catarata 


vidrio esfero- 
cilindrico para 
operados de 

catarata 


vidrio esfero- 
törico para 
operados de 
catarata 
vidrio bicon- 
vexo de 13 
‘ptr. para 
Obyerados de 
Cay rata 


vid»; “jos bifo- 


cales. para ope- 
Be de ca- 


tarata 


fuerte 


vidrios adi- 
cionales mas 
fuertes;... 
bastante fuer- 
tes 


starke Gläser 


sehr starke 
Gläser 


Stärke 


Gläser gleicher 
Stärke 


Starleseglas 


normales Star- | 
leseglas 


Starnahglas 


Starpatient 


Staubbrillen 


Steg (s. auch 
Nasensteg) 


St. 


die Stege! Ma- 


beneine/f nter- 
lage au” Horn 


Ste„Ansatz der 
Fechten Backe 


Stegansatz der 
linken Backe 


der mittlers La 


very powerful 
glasses, glasses 
of a high re- 
fractive power 


strength 


spectacle lens- 
es of similar 
strength 
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verres très 
forts 
puissance (f.) 


force (f.) 


verres d’égale 
puissance 


cataract reading | verre pour la 


glass 


standard 
cataract 
reading glass 


cataract near 
glass 


lecture destiné 


aux opérés de 


cataracte 


verre normal 
pour la lecture 
destiné aux 
opérés de 
cataracte 
verre de catarac- 

te pour la vision 
de près 


person operated | opéré de cata- 


for cataract 


cyclists’ goggles, 
pillar frame 
goggles 
bridge, rest, 
bracket 
the central 
d Bn toe 
the bridg.. 
lined with re 
horn 


inner eye wire 


rim on the right 


inner eye wire 
rim on the left 


racte 


lunettes mistra- 
liennes 


pont, m., nez, 
m. 


le pont du 
milieu 


les ponts por- 
tent une gar- 
siture de corne 


attache (f.) du 
pont sur le 
cercle droit 


attache du pont 
sur le cercle 
gauche 


starke Gläser 0:00.00 CN Fe 
cristales muy 
fuertes 


fuerza(f.), poder 
(m.)potencia(f.) 
gran (m.),efec- 
to (m.) 
cristales de 
igual potencia 


lupa de lectura 
para operados 
de catarata 


lupa corriente 
de lecturapara 
operados de 
catarata 


vidrio para cer- 
ca para opera- 
dos de catarata 


operado de ca- 
tarata 


gafas protecto- 
ras contra el 
polvo 


puente (m.), 
plaqueta (f.) 


el puente me- 
dio 


los puentes 
tienen una 

cubierta de 
asta 


origen del ca- 


ballete del tope 
derecho 


origen del ca- 


ballete del tope 
izquierdo 


Stegbezeichnungen 
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Stegbezeichnun- | bridge notations | designations (f.) 


gen 


Stegbezeich- 
nung nach Pu- 
pillenabstand 
und Steghöhe 
Stegbreite 


Steghöhe 
positive Steg- 
höhe 


negative Steg- 
höhe 


bridge nota- 
tion in terms 
of interpupil- 
lary distance 
and height of 
bridge 

width of the 
bridge 

bridge height, 

- height of the 
bridge 
the bridge is 
above the me- 
ridian line 
the bridge is 
below the me- 
ridian line 


Stegkröpfung (s.| angle of the 


auch Kröpfung) 


Stegkröpfung 
nach außen 


Stegkröpfung 
nach innen 


die Stegkröp- 
fung einstellen 


Stegmitte 
Stegschenkel 


.Stegtiefe 


bridge, 
cranking angle, 
set of the bridge 


‘out’ position of 
the bridge 


‘in’ position of 
the bridge 


to set the angle 


of the bridge 
bridge centre 
bridge shanks 


depth of the 
bridge 


du pont,caracté- 
ristiques (f.) du 
pont 
désignation du 
pont compor- 
tant l’écarte- 
ment pupil- 
laire et la 
flèche 

largeur (f.) du 
pont 

hauteur (f.) du 
pont, flèche (f.) 
du pont 


la hauteur du 

pont est posi- 

tive 

la hauteur du 

pont est néga- 

tive 
plan (m.) du 
pont, avance 
(f.) et recul (m.) 
du pont, cour- 
bure (f.) du 
pont, rentrage 
(m.) du nez 


courbure du pont 


vers l’extérieur 


courbure du pont 
vers l’intérieur 


régler la cour- 
bure du pont 


Stegtiefe 


designaciones de 
los puentes 


designaciöndel 
puente segün 
la distancia 
interpupilar y 
la flecha del 
puente 


ancho del puente 


alto del puente, 
flecha del puen- 
te 


altura positiva 
del puente 


altura negativa 
del puente 


| curvatura del 


puente 


curvatura para 
afuera del 
puente 


curvatura para 
adentro del 
puente 
arreglar la cur- 
vatura del 
puente 


milieu (m.) du | centro del puente 


pont 
extrémités (f.) 
du pont 


fléche (f.) du 
pont 


ramas (f.) del 
puente 

flecha del puente, 
altura del puen- 
te 


Stegweite 
Stegweite 


stehen: diese 
Brille steht 
nicht jeder- 
mann 
stenopäische 
Lorgnette 
stenopäische 
Platten 
1.ohne Loch 


2. mit 1 und 2 
mm Loch 


3. mit 1 und 2 
mm Schlitz 
stereoskopisch 
sich in ein ein- 
heitliches ste- 
reoskopisches 
Bild vereini- 
gen 
Stereoskoplinsen 


1. nicht achro- 
matische 

2. prismati- 
sche, in vier- 
eckigerForm 
mit abge- 
schlitfenen 
Kanten 

3. runde pla- 
no-konvexe 
mit gera- 
dem geglät- 
tetem Rand 

4. achroma- 
tische 


5. runde, ge- 
kittete, 
zweifache 
Stereoskop- 
linsen aus 
Spiegelglas 


width of the 
bridge 

these spectacles 
do not suit 
everybody 


stenopaic lorg- 
nette 


stenopaic discs 


without hole 


with 1 and 2- 
mm. hole 


with 1 and 2- 
mm. slits 


stereoscopic 


to fuse into a 

perfectly uni- 

fied (stereosco- 

pic) image 

(view) 
stereoscope 
lenses 


non achro- 
matic 
prismatic, 
squarepattern, 
smooth edges 


round, plano- 
convex with 
opaque edges 


achromatic 
lenses 


round pattern, 
two plate- 
glass lenses, 
cemented 
together 
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largeur (f.) du 
pont 

cette paire de 
lunettes ne sied 
pas a tout le 
monde 


lorgnette (f.) 
stenopéique 
disques (m.) 
stenopeiques 
sans trou 


avec trou del 
et 2 mm 


avec fente de 
1 et 2 mm 


stéréoscopique 


se fusionner en 
une seule ima- 
ge stéréosco- 


pique 


lentilles stéréo- 
scopiques 
non achro- 
matiques 
prismatiques, 
forme carrée, 
les bords meu- 
les mats 


rondes, plan- 
convexes, les 
bords polis 


achromatiques 


rondes, facon 
achromatique, 
deux lentilles 
de glace col- 
lées 


Stereoskoplinsen 
largo del puente 


estas gafas no- 
sientan a todos 


impertinentes(m. 
pl.)estenopeicos 


placas estenopéi- 
cas 


sin agujero 
con agujeros 
de 1 y 2 mm 


con hendidura 
de 1 y 2mm 


estereoscöpico -a 


combinarse es- 
tableciendo 
una imagen es- 
tereoscöpica 
uniforme 


lentes estereos- 
cöpicas 
no acromati- 
cas 


prismäticas de 
forma rectan- 
gular con bor- 
des pulidos 


redondas pla- 
noconvexas 
con borde rec- 
to alisado 


acromaticas 


lentesestereos- 
cöpicas re- 
dondas de 
dos cristales 
de espejo pe- 
gados 


Stielbrille 


Stielbrille s. 
Lorgnette 


störende Farb- 
fehler 


Strahl 


Achsenparal- 
lelstrahl 


Brennstrahl 


Verlauf der 
Strahlen 


die weniger 
abgelenkten 
roten Strahlen 


blaue, stärker 
gebrochene 
Strahlen 
weißer Strahl 
(s. auch Zer- 
legung) 
Strahlenbiischel 


divergente 
Str. 


parallele Str. 


ein enges, 
walzenförmi- 
ges Str. 


Strahlung 


ein Übermaß 
von Str. 


strecken 
die Draht- 
schenkel [des 
Vorhängers] 
strecken 


disturbing co- 
lour defects 


ray 


axial parallel 
ray 


focal ray 


course of the 
rays 


the less-de- 
flected red 
rays 


more reflected 
blue rays 


white ray 


pencil of rays 


divergent 
pencils 


parallel pencil 


a narrow 
cylindrical 
pencil of rays 

radiation 


an excess 
of radiation 


to straighten 
to straighten 
the frame wires 


aberrations chro- 
matiques gé- 
nantes 

rayon, m. 
faisceau, m. 
rayon pa- 
rallèle a l’axe 
rayon (m.) 
passant par le 
foyer, rayon 
focal 
marche (f.) des 
rayons lumi- 
neux 


les rayons 
rouges moins 
déviés 


rayons bleus 
plus forte- 
ment déviés 


faisceau blanc 


faisceau de 
rayons 
faisceaux di- 
vergents 


faisceaux pa- 
ralléles 
un faisceaucy- 
lindrique 
étroit 
rayonnement, m. 
un rayonne- 
ment trop 
intense 
redresser 
redresser l’arc 
de fixation 


strecken 


aberraciones cro- 
maticas moles- 
tas 


rayo (m.) 


rayo paralelo 
al eje 
rayo focal 


marcha de los 
rayos 


los rayos rojos, 
cuya desvia- 
ción resulta 
menor 


rayos azules 
de desviación 
más fuerte 


rayo blanco 


haz (m.) de rayos 


haces de rayos 
divergentes 


haces de rayos 

paralelos 

un haz de 

rayos estrecho 

y cilindrico 
radiación 

un exceso de 

radiación 


estirar 
estirar los 
alambres (del 
suplemento) 


Strich 


Strich 
kurzer farbi- 
ger Strich 
stufenlos 
stufenlose 
Trennungs- 
linie 


System 
optisches S. 


astigmatisches 
S 


vor dem Ein- 
setzen von 
Systemen 


Systempaare 


eine Reihe von 
Systempaaren 
gleicher Schei- 
telbrechwerte 


Taboschema 
(technischer 
Ausschuß für 
Brillenoptik) 


Tangentialbild- 
schale 


| Tangential- 
büschel 


streak, line 


short coloured 
- streak (line) 


ridgeless 


ridgeless 
boundary line 


system 
optical system, 
optical combi- 
nation 


astigmatic 
system 


before putting 
in systems 


pairs of systems 


a series of 
pairs of sys- 
tems of si- 
milar vertex 
refraction 


Tabo Axis Chart 
(Technical 
Committee of 
Spectacle 
Makers) 


tangential image 
shell 


tangential pencil 
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— 


trait, m. 


petit trait 
coloré 

sans échelon 
ligne de sépa- 
ration sans 
échelon 


systeme (m.) 
systeme opti- 
que 


systeme astig- 
mate 


avant de met- 
tre en place les 
systemes 
paires (f.) de 
systemes 
une serie de 
systemes 
appairés, les 
deux systémes 
de chaque 
paire possé- 
dant la méme 
réfringence 


F 


schéma (m.) 
Tabo (Com- 
mission techni- 
que pour l’op- 
tique-lunet- 
terie 

nappe-image 
tangentielle 


faisceau tangen- 
tiel 


E, 4 
CRD ITR | 


Tangentialbüschel 


raya (f.) 
raya de color 
corta 


sin escalön; liso 
linea de union 
que no forma | 
escalon; linea 
de unión lisa “4 

sistema (m.) © 
sistema Optico 


sistema astig- 
mático 


antes de colo- 
carse los sis- 
temas 
pares (m.) de sis- 
temas 
una serie de - 
pares de sis- 
temas que tie- | 
nen iguales va- 
lores de refrac- : 
ciön i 


esquema (m.) 
Tabo, comite 
tecnico de la 
Óptica de gafas 


superficie de 
imagen tangen- . 
cial 

| haces tangen- 
ciales (m.) 


Tasterskala 
Tasterskala 
Tasterspitze 


Tastersphäro- 
meter in Uhr- 
form 


Teil 


äußerer Teil 


mittlerer T. 


oberer T. 

der obere freie 
a 

unterer T. 


Teilung 
Landoltsche 
T. 


Text 


der fortlaufen- 
de T. 


Nahesehpro- 
ben mit fort- 
laufendem T. 


tief 
Tiefe 


feeler scale 


point of the 
feeler 


watch dial sphe- 
rometer, watch 
pattern sphero- 
meter 


part, portion, 
section, seg- 
ment 


outer portion 


middle part 
(portion, sec- 
tion), central 
portion 
upper part 
(portion, sec- 
tion, rim) 
the upper un- 
supplemented 
part 
lower part 
(portion, 
section) 
graduation 


Landolt gra- 
duation 


text, reading 
matter 
the continuous 
reading matter 
reading sight 
test types of 
the nature of 
continuous 
text 

deep 


depth 
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échelle (f.) du 
calibre 

pointe (f.) du 
calibre 

sphéromètre (m.) 
en forme de 
montre 


partie, f., por- 
tion, f. 


portion excen- 
trique 
partie centrale, 
centre (m.) du 
verre 


partie su- 
périeure 


la partie su- 
périeure 


partie infé- 
rieure 


graduation, f. 


graduation de 
Landolt 


texte, m. 


le texte 
ininterrompu 
optotypes 
pour la vision 
de prés sous 
forme de 
textes 
profond, e 


profondeur, f. 


libre 


Tiefe 


escala del compas 
de espesor 


punta del compas 
de espesor 


esferömetro en 
forma de reloj 


parte, porcion (f) 


parte exterior 


parte central, 
parte media 


parte superior 


la parte su- 
perior libre 


parte inferior 


escala, división, 
graduación 
escala de 
Landolt 


texto 


el texto se- 
guido 
pruebas de lec- 
tura para vi- 
sión próxima 
con textos se- 
guidos 
profundo -a 


profundidad (f.) 


Tiefentaster 


Tiefentaster 


tonnenförmig 


torische Fläche 


torisch (wurst- 
fórmig) 


torische 
Fláche 


wurstfórmig 
torische 
Fláche 


sammelnde 
wurstfórmig 
torische 
Fláche 


zerstreuende 
wurstfórmig 
torische 
Fláche 


sammelnde 
tonnenfórmig 
torische 
Fláche 


zerstreuende 
tonnenförmig 
torische 
Fläche 


torische Form 


torische Gläser 
mit Innen- 
kurve 


mit Außen- 
kurve 


Tragrandgläser 
s. Lentikular- 
gläser 


depth gauge 


barrel-shaped 
toric surface 


toric 
toric surface 


tyre-shaped 
toric surface 


converging 
tyre-shaped 
toric surface 


diverging tyre- 
shaped toric 
surface 


converging 
barrel-shaped 
toric surface 


diverging bar- 
rel-shaped 
toric surface 


toric form 


toric lenses 
with cylin- 
drical curve 
inside 
with cylin- 
drical curve 
outside 


SORE 


calibre (m.) de 
profondeur 


surface torique 
en barillet 


torique (en 
couronne) 
face torique 


face torique 
en anneau, 
face torique 
en forme de 
couronne 


face torique 
convergente 
en couronne 


face torique 
divergente en 
couronne 


face torique 
convergente 
en barillet 


face torique 
divergente en 
barillet 


forme torique 


verres toriques 
avec face tori- 
que interieure 


avec face tori- 
que extérieure 


Tragrandgläser 


medidor de pro- 
fundidades, 
compäs de pro- 
fundidades 
superficie törica 
en forma de 
tonel 


törico -a 


superficie tö- 
rica 

superficie töri- 
ca en forma de 
neumatico 


superficie tóri- 
ca convergente 
en forma de 
neumático 
superficie tö- 
rica divergente 
en forma de 
neumático 
superficie tö- 
rica conver- 
gente en forma 
de tonel 
superficie tö- 
rica divergente 
en forma de 
tonel 


forma tórica 
vidrios tóricos 


con curva 
interior 


con curva 
exterior 


Trennung 


Trennung 
Trennungslinie 


stufenlose Tr. 


unsichtbare 
“Uf. 


Triebschraube 
fam Probier- 
gestell] 

trigonometrisch 

die Gläser 
sind trigono- 
metrisch 
durchge- 
rechnet 


Überfangs- 
schicht 

überkorrigieren 

überschreiten 


4 dptr. über- 
schreiten 


übliche Gläser 


Übungs-Fern- 
rohrbrille 


Umrechnung 
astigmatischer 
Systeme 


ungeschliffen 


division 
division line, 
boundary line 


ridgeless 
boundary line 


invisible divi- 
sion line 


milled head 


trigonometrical 
the lenses are 
worked out 
trigonome- 
trically 
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séparation (f.) 


ligne (f.) de sé- 
paration 


ligne de sépa- 
ration sans 
échelon 

ligne de sépa- 
ration invi- 
sible 


vis (f.) de rappel 


trigonometrique 
les verres sont 
calculés trigo- 
nometrique- 
ment 


U 


glass liner, glass | couche (f.) de 


lining 
to over-correct 
to exceed 


to exceed 4 


diopters 
usual glasses 


verre 
surcorriger 


dépasser 


dépasser qua- 
tre Dioptries 


verres usuels, 
verres courants 


provisional tele- | télélunettes 


scopic spec- 
tacles 


reduction of 
astigmatic 
combinations 


unground 


Optisches Wörterbuch. 


d’essai, lunettes 
grossissantes 
d’essai 
transposition (f.) 
des sytemes 
astigmates 


non travaillé 


ungeschliffen 


separaciön 
linea de uniön 


linea de unión 
sin escalön 


linea de uniön 
invisible 


tornillo micro- 
metrico 


trigonométrico-a 
los vidrios se 
han calculado 
trigonométri- 
camente 


capa coloreada 


corregir en más 
exceder, pasar 


pasar de las 
cuatro dptr. 


vidrios corrien- 
tes 


gafas telescöpi- 
cas de ensayo 


cálculo de sis- 
temas astigmá- 
ticos 
sin pulir; no pu- 
lido 


Uni-Bifo-Demi-Luxe-Gläser 


Uni-Bifo-Demi- 
Luxe-Gläser 
Uni-Bifo-Gläser 
(s. auch Zwei- 
stärkengläser 


= Zweistär- 
kengläser mit 
einer Doppel- 
stärkenfläche 


= die aus ei- 
nem Stück ge- 
schliffenen 
Zweistärken- 
gläser 
Uni-Bifo- 
Sammelglas 


1. dessen hin- 
tere Fláche 
als Zwei- 
stárken- 
fláche aus- 
gebildet ist 


2. dessen Vor- 
derfläche 
als Zwei- 
stärken- 
fläche aus- 
gebildet ist 


meniskenför- 
miges sam- 
melndes Uni- 
Bifo-Glas 


1. mitinnerer 
Zweistär- 
kenfläche 


2. mit äuße- 
rer Zwei- 
stärken- 
fläche 


uni-bifocal demi- 


luxe glasses 


bi-focals with 


centred ‘near’ 
segment 


=two-strength 
lenses with 
one bi-focal 
surface 


= bi-focals 
ground from a 
single piece of 
glass 


‘Uni-bifo’ con- 


verging lens 


1. being bi- 
focal on the 
side facing 
the eye 


2. the front 
surface of 
which is 
developed 
as the bi-fo- 
cal surface 


meniscal con- 
verging uni- 
bifo lens 


1. with inner 


bi-focal 
surface 


2. with outer 
bi-focal 
surface 
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verres Uni-bifo- 
demi-luxe 


Uni-Bifo-Sammelglas 


cristales Uni- 


bifo - demi- luxe 


eres 


verres Uni-Bifo, cristales Uni-bifo _ 


verres bifocaux 
avec portion 
destinée á la 
vision de prés 
centrée 

= verres bifo- 
caux possé- 
dant une face 
bifocale 


= verres bi- 
focaux d’une 
seule piece 


verre convergent 
Uni-Bifo 


1. dont la face 
posterieure 
est bifocale 


2. dont la face 
anterieure 
est bifocale 


verre Uni-Bifo 
convergent 
en forme de 
menisque 


1. la face con- 
cave étant 
bifocale 


2. la face con- 
vexe étant 
bifocale 


cristales bipo- 
tenciales con 
una cara bi- 
focal 


los cristales bi- 
focales talla- 
dos de una 
pieza 


cristal Uni-Bifo 


convergente 


cuya cara pos- 
terior es bi- 
focal 


cuya cara an- 
terior es bifo- 
cal 


cristal Uni- 
Bifo conver- 

gente en forma 
de menisco 


con cara pos- 


terior bifocal — 


con cara an- 
terior bifocal 


PC LE D A han da >; 


Uni-Bifo-Glas 


zerstreuendes 
Uni-Bifo-Glas 
mit vorderer 
Zweistärken- 
fläche 


menisken- 
förmig zer- 
streuendes 
Uni-Bifo-Glas 
mit vorderer 
Zweistärken- 
fläche und 
zentriertem 
. Naheteil 
Universal-Pris- 
menapparat 
nach Biel- 
schowsky 
unsichtbar 
unsichtbare 
Trennungs- 
linie 
Unstetigkeit 
Unstetigkeit 
des Blickfeldes 
an der Grenze 
von Nah- und 
Fernteil [beim 
Vorhänger] 


unten voll aus- 
gerundet 


unterer Teil 


untilgbar 


das untilgbare 
Zeichen 


unvollkommen 

Unvollkommen- 
heit (Unzu- 
länglichkeit) 


diverging uni- 
bifocal lens 
with the two- 
strength sur- 
face in front 


meniscal di- 
verging uni- 
bifocal lens 
with front sur- 
face of two 
strengths and 
centred seg- 
ment for near 


Bielschowsky 
universal 
prism appa- 
ratus 

invisible 

invisible division 
line 


discontinuity 


discontinuity 
of vision at the 
boundary 
between the 
segments for 
near and 
distance 

fully rounded 
below 


lower part (por- 
tion, section) 
indelible 


the indelible 
mark 


imperfect 
imperfection 
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verre Uni-Bifo 
divergent a 
face antérieure 
bifocale 


ménisque Uni- 
Bifo divergent 
a face anté- 
rieure bifocale 
et dans lequel 
la portion 
destinée a la 
vision de près 
est centrée 


Unvollkommenheit 


cristal Uni- 
bifo divergente 
con cara ante- 
rior bifocal 


cristalUni-bifo 
divergente en 
forma de me- 
nisco con cara 
anterior bifo- 
cal y parte pa- 
ra cerca cen- 
trada 


appareil univer- | aparato de pris- 


sel á prismes 
de Bielschow- 
sky 

invisible 


mas universal 

según Biel- 

schowsky 
invisible 


ligne (f.) de sépa- | linea de unión in- 


ration invisible 


discontinuité, f. 
discontinuité 
au passage de 
la partie pour 
voir de pres á 
la partie pour 

"voir de loin 


tout a fait rond 
vers le bas 


partie inférieure 


indélébile, in- 
effacable 
la marque de 
fabrique indé- 
lébile, le signe 
ineffacable 
imparfait, e 
imperfection, f., 
insuffisance, f. 


visible 


discontinuidad 


discontinuidad 
del campo vi- 
sual en el li- 
mite de las par- 
tes para cerca 
y lejos (en los 
suplementos) 
redondeado per- 
fectamente 
abajo 


‚parte inferior 


indeleble 


la marca 
indeleble de 
fabrica 


incompleto -a 


imperfecciön; 
deficiencia 


7* 


Vergrößern 


Vergrößern 


2 mal ver- 
größert 


vergrößernde 
optische Hilfs- 
mittel zum 
beidäugigen 
Sehen 
vergrößernde 
Wirkung 


1,8fach ver- 
größernd 


1,3fach ver- 
größernde 
Brillen 


Vergrößerung 
von schwacher 
V. 

_ eine 5 fache V. 


eine merkliche 
V. 


verkitten 


verkittetes 
Glas 


zwei Linsen 
verkitten 


verkürzen: die 
Brücke ver- 
kürzen 


verlängern: die 
Drahtschlinge 
[beim Vorhän- 
ger] verlangern 


DO ve 
V 
to magnify grossir, 
agrandir 
magnified to agrandi deux 


twice its na- 
tural size 
optical magni- 
fying aids for 
binocular vi- 
sion 


magnifying 
effect 


magnifyng 
1.8 times 


spectacles 
with a magni- 
fication of 1.3 


magnification 
of low power 


magnifying 


powers up to 


5 times 

a considerable 

magnification 
to cement 

cemented 

glass 


to cement two 
lenses together 


to shorten the 
bridge 


to lengthen the 
wire loop 


fois 


systémes opti- 
ques binocu- 
laires donnant 
des images 
agrandies 


action grossis- 
sante 
grossissant 

1,8 fois 


lunettes gros- 
sissant 1,3 fois 


grossissement,m. 
de faible gros- 
sissement 


un grossisse- 
ment de cing 
diamétres 

un grossisse- 
ment notable 


coller, cimenter 
verre collé 


coller deux 

lentilles l’une 

à l’autre 
raccourcir le 
pont 


allonger la 
boucle 


verlängern 


aumentar 


2 veces 
mentado 
2 aumentos 


medios ópticos 
de aumento 
para la visión 
binocular 


au- 


efecto de au- 
mento 


de 1,8 au- 
mentos 


gafas de 1,3 
aumentos 


aumento 


de aumento 
débil 

un aumento de 
5 diametros 


un aumento 
notable 


pegar 
vidrio pegado 


pegar dos len- 
tes 


acortar: hacer le 
puente mas cor- 
to 


alargar: alargar 
la espiral de 
alambre (del 
suplemento) 


Verlauf der Strahlen 


Verlauf der 
Strahlen 


- Verordnung 


Gläserver- 
ordnung 

bei der Ver- 
ordnung 


verschieben 
sich 


die Zusatzlinse 
verschiebt sich 


die Brille kann 
sich weder 
seitwärts noch 
hinauf oder 
hinab ver- 
schieben 


Verschiebung 


verschieden 


verschwommen 


die Bilder sind 
verschwom- 
men 


ein mehr oder 
weniger ver- 
schwommenes 
Bild 
vertauschen 
[von der Nah- 
und Fernbrille] 


verwaschenes 
Bild 


101 


course of the 
rays 


prescription 


prescription of 
spectacles 
in the pre- 
scription 
to displace, to 
shift in position 


the supple- 
mentary lens 
shifts in posi- 
tion 

the spectacles 
cannot slip 
sideways or up 
and down 


displacement 


different 


blurred 
the images are 
-blurred 


a more or less 
blurred image 


to exchange 


blurred image 


Verwendbarkeit: | application in 


vielseitige V. 


many ways 


marche (f.) des | marcha de 


rayons lumi- 
neux 


ordonnance, f., 
prescription, f. 
prescription 
des verres 
sur ordon- 
nance 


déplacer, se 
déplacer 


la lentille com- 
plémentaire se | 
déplace 


les lunettes ne 
peuvent se dé- 
placer ni laté- 
ralement ni 
vers le haut, ni 
vers le bas 


déplacement, m. 


différent, e 


flou, e 


les images sont 
floues 


une image plus 
ou moins floue 


substituer 


image floue 


applications (f.) 
multiples 


Verwendbarkeit 


los 
rayos 


receta (f.), pres- 


cripción (f.) 
receta de vi- 
drios 

en la receta; al 
recetar 


correrse, dis- 
locarse, despla- 
zarse, escurrirse 


la lente adi- 
cional se corre 


las gafas no se 
pueden correr 
ni lateralmen- 
te, ni para 

arriba o abajo 


deslizamiento, 
desplazamiento 

diferente, diver- 
so, vario, va- 
riado 

confuso 


las imägenes 
estän confusas 


una imagen 
más o menos 
confusa 


cambiar, substi- 
tuir, reempla- 
zar 

imagen confusa 


aplicación múl- 
tiple 


Verwitterung 


Verwitterung 
[der Gläser] 


die V. der 
Punktalgläser 
ist nur ca. 
1/1 so stark 
wie bei dem 
bisher meist 
verwendeten 
Glasmaterial 


verzeichnen 


verzeichnetes 
Bild 


Verzeichnung 


eine nicht un- 
wesentliche V. 


weniger Ver- 
zeichnungs- 
fehler 
kissenförmige 
V. 


diese V. be- 
reitet große 
Beschwerden 


. tonnenformige 
V. 


distorted 
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disintegration 


the disintegra- 
tion of the 
Punktal lens- 
es is only one- 
twelfth that 
of ordinary 
spectacle glass 


to distort 


image 


distortion, 


distorting effect 


a considerable 
amount of 
distortion 


a less degree of 
distortion 


cushion- 
shaped distor- 
tion 

this distor- 
tion causes 
considerable 
distress 


barrel-shaped 
distortion 


image 
sente de la 


la désagréga- 
tion des verres 
Punktal n'est 
que d'environ 
1/,, ième de 
celle qu’on 
observe dansle 
verre employé 
couramment 
jusqu'ici 


distordre, 
présenter de la 


distorsion 


qui pré- 


distorsion 


distorsion, f. 


une distorsion 
notable 


moins de 
distorsion 


distorsion 
en coussinet 


cette distor- 
sion peut 
créer de gros 
ennuis 


distorsion en 
barillet 


désagrégation, f. | eflorescencia (de 


los vidrios) 


la eflorescen- 
cia de los cris- 
tales Punktal 
equivale 
aproximada- 
mente a la 
duodecima 
parte de la del 
material de © 
vidrio hasta 
ahora emplea- 
do 


deformar la 
imagen; causar 
distorsiones; 
producir imá- 
genes defectuo- 
sas 


imagen defec- 
tuosa 


distorsión; de- 
formación de la 
imagen ; 


una deforma- 
ciön de la ima- 
gen no despre- 
ciable 


menos defor- 
maciones 
de la imagen 


imagen defec- 
tuosa en forma 
de cojin 
este defecto 
causa muchas 
- molestias 


imagen defec- 
tuosa en forma 
de tonel 


verzeichnungsfreies Glas 


ein verzeich- 
nungsfreies 
Glas 


Visierscheibe [am 
Probierbrillen- 
gestell] 


Vollkorrektion 
vollständig 
vordere Linse 
Vorderfläche 
Vordruck: ein 


besonderer 
Vordruck 


Vorführungs- 
geräte 


Vorhänger 


Zeiß-Vor- 
hänger 


V. mit halb- 
ovalen Glä- 
sern 


ein ovaler V. 
für ein Auge 


a non-distort- 


ing glass 


sighting disc 


full correction 
complete 
iront lens 


front surface 
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un verre sans 
distorsion 


disque (m.) de 
visée 


correction com- 
plete 

complet, com- 
plete 

lentille anté- 
rieure 

face antérieure 


a printed form, | un imprimé spé- 


a prescription 
form 


demonstration 
instruments 


front lens at- 
tachment, 
grab-front 


Zeiss supple- 
mentary front 
lens attach- 
ment, former- 
ly: ‘fore han- 
gers’, extra 
fronts, an at- 
tachment with 
half lenses 


extra front 
with half-oval 
lenses 


an oval at- 
tachment for 
one eye 


cial, un formu- 
laire d’ordon- 
nance 
appareils (m.) de 
demonstration 
bonnettes, ver- 
res complé- 
mentaires, 
lunettes á 
superposer 


bonnettes 
Zeiss, verres 
supplémen- 
taires Zeiss, 
face supplé- 
ment 


bonnettes ou 
verres complé- 
mentaires 


demi-ovales 
une bonnette 
ovale pour un 
seul ceil 


ovaler Vorhänger 


un cristal 
exento de la 
deformación 
de la imagen 
disco de enfoque 
(en la armadura 
de ensayos) 
corrección com- 
pleta 
completo -a 
íntegro -a 
lente anterior 


cara anterior 
superficie an- 
terior 


formulario: un 
impreso espe- 
cial de prescrip- 
ciones 


aparatos de de- 
mostración 


lentes suple- 
mentos 


suplementos 
de Zeiss 


suplementos 
de vidrios se- 
miovalados 


un suplemento 
oval para un 
0j0 OS 
nocular 


Vorhänger — OA = Vorsatzlinse 
ein V. in Form a semi-lunar une bonnette un suplemento 
eines Kreis- attachment demi-lune monocular en 
zweiecks fiir for one eye pour un seul| forma de seg- 
ein Auge ceil mento de cir- 

culo 
der V. ist the front lens la bonnette se puede qui- 
leicht abnehm- | attachment is| s’enleve facile-| tar facilmente 
bar readily de- ment el suplemento 
tachable 
Brille mit ei-| spectacles paire de lunet- | gafas con un 
nem ZeiB-Vor-| supplemented tes munie de| suplemento de 
hánger by a Zeiss bonnettes Zeiss 
front lens Zeiss 
attachment 
ein passender a suitable une face sup-| un suplemento 
V. front plémentaire apropiado 
convenable 
ein richtig a properly une face sup-| un suplemento 
passender V. fitting extra plémentaire que esta bien 
front allant bien 


Vorhänger- front frames montures de face | montura de 
gestelle suplemento 
Vorhängergläser | extra front verres de faces | vidrios para 
lenses supplémentai- suplementos 
res 
Vorsatzglas extra front verre complé- vidrio suplemen- 
mentaire tario, vidrio 
adicional 
halbes V. half extra demi-verre | vidrio semi 
front complémen- | suplementario 
taire | 
Vorsatzlinse front lens at- lentille complé- | lente comple- 
tachment mentaire mentaria 
dingseitige V.| front lens at-| lentille com- lente comple- 
tachment on plementaire mentaria del 


placée du cóté| lado del objeto 


de l’objet 


the object side 


W-Nasensteg 


W-Nasensteg s. 
Nasensteg 


wagrecht 
walzenförmig 


ein enges wal- 

zenförmiges 

Strahlen- 

büschel 
Wechsel: der 
häufige Wech- 
sel 


weich werden 


der Kitt wird 
weich 


Werkzeuge 


Wert 


Wiener Patent- 
brillen 


Wiener Patent- 
reitbrille ohne 
Randeinfassung 


Wiener Patent- 
Pincenez ohne 
Randeinfassung 


Winkel 


der brechende 
W. 


winkelrandig: 
mit winkelran- 
dig geschliffe- 
ner Grenzfläche 
[beim Zwei- 
stärkenglas] 


horizontal horizontal, e 
cylindrical cylindrique 
a marrow cy-| un faisceau 
lindrical pen-| cylindrique 
cil of rays étroit 
the frequent la substitution 
exchange fréquente 
to soften se ramollir 
the balsam le baume se ra- 
softens mollit 
tools outils (m.) 
value valeur, f. 
frameless spec- |lunettes a griffes 
tacles 


lunettes glace a 
griffes, bran- 
ches a crochets 


rimless riding 
bow spectacles 


frameless eye- | pince-nez glace à 


glasses griffes 
angle angle, m. 
refracting angle réfrin- 
angle gent d’un 
prisme 


with bevelled 
edge 


(le verre) dans 
lequel les sur- 
faces en con- 
tact sont tail- 
lees en biseau 


winkelrandig 


horizontal 
cilindrico -a 


un haz de 
rayos cilindri- 
co y estrecho 


cambio, substi- 
tución; el cam- 
bio frecuente 


reblandecerse, 
ablandarse 


el betün se 
ablanda 


herramientas(f.), 
utiles (m.) 
valor (m.) 


gafas de Viena 
patentadas 


gafas de Viena 
patentadas con 
varillas curvas, 
y montadas al 
aire 

lentes de Viena 
patentados de 
montura al 
aire 

angulo 


ángulo refrin- 
gente 


en forma de än- 
gulo diedro: 
con superficie 
de union talla- 
da en ängulo 
diedro (en los 
vidrios bifo- 
cales) 


Winkelmesser 


Winkelmesser 


Winkelmesser 
nach Vogt 


Wirkung [des 
Glases] 


schwächste 
Wirkung 


stärkste Wir- 
kung 


die brechende 
W. 


absorbierende 


vergrößernde 
W. 

das Zylinder- 
glas hat die 
W. Null 


wissenschaftlich 


Wollastonsche 
Glaser, 
Brillengläser 
Wollastonscher 
Form : 


die stärker 
durchbogenen 
Wollaston- 
schen Glaser 


wurstförmig to- 
rische Flache 


sammelnde 
wurstfórmige 
torische Flá- 
che 
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angle gauge 


Vogt angle 


gauge 


optical effect 


weakest effect 
strongest effect 


the refracting 
effect 


absorbing 
effect 
magnifying 
effect 

the cylinder 
lens has zero 
effect 


scientific 
lenses of the 


Wollaston type 


the more high- 
ly flexed 
lenses of the 
Wollaston 


type 


tire-shaped toric 
surface 


converging 
tire-shaped 
toric surface 


rapporteur (m.); 
goniometre(m.), 


appareil (m.) 
destiné á la me- 
sure des angles 


goniomètre (m.) 


de Vogt 


action, f., eifet, 


m. 
effet minimum 


effet maximum 


l’effet au point 
de vue de la 
refraction 
action absor- 
bante 

effet grossis- 
sant 

le verre cy- 
lindrique a une 
action nulle 


scientifique 
verres correc- 


teurs de Wol- 
laston 


les verres de 
Wollaston á 
forte flexion 


surface torique 
en anneau, sur- 
face torique en 
forme de cou- 
ronne 


face torique 
convergente 
en couronne 


goniómetro 


goniómetro de 
Vogt 

acción (f.); efecto 
(m.) del vidrio 


efecto mínimo 


efecto máximo 


el efecto | re- 
fringente 


efecto absor- 
bente 

efecto aumen- 
tativo 

el vidrio ci- 
lindrico tiene 
una acciön 
nula 


cientifico -a 
vidrios de 
Wollaston para 
gafas 
vidrios de 
Wollaston 


los cristales de 
Wollaston, de 
curvatura mäs 
fuerte 


superficie en for- 
ma de 
neumatico 


superficie con- 
vergente töri- 


ca en forma de 4 


neumätico 
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zerstreuende 
wurstförmige 
torische Flä- 
che 


Zahl 


Zahlen und 
Landoltsche 
Ringe [auf den 
Sehproben- 
tafeln] 


Zeichen s. 
Fabrikzeichen 


das untilgbare 
Zeichen 


Zeiß-Werke 

Jena 
Zeiß-Punktal- 
gläser 


ZeiB-Vorhänger 
s. auch Vor- 
hänger 


Zelluloid 
 Zelluloidbrille 


zentrieren 
nicht zentriert 


zum Auge zen- 
_ triert sein 


diverging tyre-| face torique 
shaped toric divergente en 
surface couronne 

Z 


numeral, figure | 


numerals and 
Landolt rings 


the indelible 
mark 


Carl Zeiss Optical 
Works, Jena 


Punktal Lenses 
of the Zeiss 
Works, 

Zeiss Punktal 
lenses 

Zeiss lens at- 
tachments 


celluloid 


celluloid spec- 
tacles 


to center 
decentred © 


to be centred 
with respect 
to the eye 


chiffre, m. 


chiffres et an- 
neaux de 
Landolt 


marque (f.) de 

fabrique in- 

délébile, 

signe (m.) in- 

effacable 
établissements 
Zeiss a léna 


verres Punktal 

de Carl Zeiss, 
verres Punktal 
Zeiss 


faces supplé- 
mentaires Zeiss 


celluloid, m. 
lunettes en cel- 
luloid 
centrer 

non centre 


etre centre par 
rapport a 
l'œil 


zentriert sein 


superficie di- 
vergente töri- 
ca en forma 
des erde 
neumätico 


nümero; cifra 


cifras y anillos 
Landolt (en 
los carteles- 
tipos de lec- 
tura) 


la marca in- 


deleble de . 
fabrica 


talleres ópticos 
de Zeiss de Jena 


cristales Punk- 
tal de Zeiss 


suplementos de 
Zeiss 


celuloide (m.) 


gafas de celuloi- 
de 


centrar 
no centrado 


estar centrado 
delante del ojo 


Zentrierung 


exzentrisches 
Brillenglas 


Zentrierung 


zentrisch vor 
den Augen 
stehendeNahe- 
gläser 


zerlegen 


in Farben z. 


Zerlegung 


Z. eines 
weißen Strahls 
in seine farbi- 
gen Bestand- 
teile 


zerstreuen 


zerstreuend 


zerstreuende 
Fläche 


zerstreuendes 
Glas 


bei zerstreuen- 
den Gläsern 


Zerstreuung 


Farbenzer- 
streuung 


Zerstreuungs- 
kreise 


Zerstreuungs- 
linse 


eccentric spec- 
tacle lens 


centration 


near glasses 
mounted cen- 
trally in front 
of the eyes 


to decompose 


to decompose 
into colours 


decomposition 


decomposition 
of a white ray 
into its colour- 
ed compo- 
nents 


to diverge 


diverging 
diverging face 


diverging 
lens 


in cases of ne- 
gative spec- 
tacles 
confusion, 
dispersion 


colour disper- 
sion 


circles of con- 
fusion 


diverging lens 
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ES 


verre correc- 
teur décentré 


centrage, m. 


verres pour la 
vision de pres 
centrés devant 
les yeux 


décomposer 


décomposer en 
rayons colorés 


décomposition,f. 


décomposition 
d’un faisceau 
blanc en ses 
éléments co- 
lorés 


diverger 


divergent, e 


face diver- 
gente 


verre diver- 

gent, verre 

négatif 

si le verre est 

un verre 

divergent 
diffusion, f., 
dispersion, f. 


dispersion des 
couleurs 


Zerstreuungslinse 


vidrio excén- 
trico 


centraje (m.), 
centrado (m.) 


vidrios para 
cerca centra- 
dos delante de 
los ojos 


descomponer, 
disolver 


descomponer 
en colores 


descomposición 


disolver un 
rayo de luz 
blanca en sus 
componentes 
cromáticos 


divergir, espar- 
cir 
divergente 


cara diver- 
gente 


cristal diver- 
gente 


en vidrios di- 
vergentes 


divergencia, di- 
fusión, disper- 
sión 

dispersión de 
colores, disper- 
sión cromática 


cercles (m.) de | círculos de difu- 


diffusion 


lentille diver- 
gente 


sión 
lente divergent 


(f.) | 


Zerstreuungslinse, kleine 


kleine hintere 
7; 


eine hintere 
kleinere Z. 


Zone 
Zonenfehler 


zonenfrei 


das System ist 
nicht ganz zo- 
nenfrei 


zusammenfallen 
die Blickfelder 
fallen zusam- 
men 


zusammensetzen | to compose, 


eine Brille z. 


für die Zu- 
sammen- 
setzung von 
Fernrohrbril- 
len 


Zusammen- 
stellung (s. auch 
Linsenzusam- 
menstellung) 


das Einsetzen 
zylindrischer 
Zusammen- 
stellungen 


zusammen- 
stoßen 


— 109 — 
small back di-| petite lentille 
verging lens divergente 
postérieure 


une lentille 
postérieure di- 


a smaller di- 
verging back 


lens vergente, plus 
petite 
zone zone, f. 
zonal errors défauts (m.) de 
zone 


free from zones | exempt de zones 


le systeme 


tion is not n’est pas tout 
quite free a fait exempt 
from zones de zones 

to coincide coincider 


the vistas are 
made to coin- 
cide 


les champs de 
regard sont 
bien en coin- 
cidence 
composer 
to assemble 


to assemble 
spectacles 


composer une 
paire de lu- 
nettes 


pour la com- 


the combina- 
| 


for making up 


provisional position de 
telescopic télé-lunettes 
spectacies d'essai 
combination systéme, m., 
combinaison, f. 
the introduc-| la mise en 


tion of cylin- 
drical combi- 
nations 


place de com- 
binaisons cy- 
lindriques 


to meet (met, |se raccorder 


met) 


zusammenstoBen 


lente diver- 
gente pequeña 
posterior 


una lente 
divergente 
posterior más 
pequeña 

zona 

defectos de zona 


exento de zonas 


el sistema no 
- esta del todo 
libre de zonas 


coincidir 
los campos vi- 
suales coin- 
ciden 


componer 


componer un 
par de gafas 


para la com- 
posición de ga- 
fastelescópicas 


combinación, 
sistema (m.) 


la introduc- 

ción de siste- 

mas (combina- 

ciones) ci- 

líndricos 
juntarse, encon- 
trarse 


zusammenziehen 


Fuge, in der 
die beiden hal- 
ben Gläser zu- 
sammenstoßen 


zusammen- 
ziehen | 


die Draht- 
schlinge ‘(des 
Vorhängers) 
A 


Zusatzlinse 


die Z. liegt am 
Hauptglas gut 
an 


die Zusatzlinse | 
fällt ab | 
| 
die Zusatzlinse | 
verschiebt sich 


Zuwachs in dptr 
bei Scheitelab- 
stand d (mm), 
wenn zyl. ding- 
seitig 


Zweistärken- 
brille 


mit runden 
Naheteilen 


jointwherethe 
two glasses 
meet 


to contract 


to contract the 
wire loop 


supplementary 
lens, additional 
lens 


the additional 
lens fits the 
major lens well 


the supple- 
mentary lens 
drops off 


the supple- 
mentary lens 
shifts in posi- 
tion 
increase in D. 
at distance d 
(mm.) between 
the vertices, cyl. 
facing object 


two-strength 
spectacles, 
bi-focal spec- 
tacles 
with round 
near segments 
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joint (m.) où 
les deux demi- 
verres se rac- 
cordent 


rétrécir 


rétrécir la 
boucle 


lentille complé- 
mentaire, len- 
tille inférieure 


la lentille com- 
plémentaire 

adhére bien au 
verre principal 


la lentille com- 
plémentaire 
tombe 


la lentille com- 
plémentaire se 


déplace 
accroissement 
(m.) en dptr 


pour une dis- 
tance des som- 
mets de d (mm) 
lorsque le cy- 
lindre se trouve 
du cóté de 
l’objet 

lunettes garnies 
de verres bifo- 
caux, lunettes à 
verres bifocaux 


dont les por- 
tions réservées 
à la vision de 
près sont cir- 
culaires 


Zweistárkenbrille 


juntura 
en la cual se — 
unen ambas 


mitades delvi- 


drio 


contraer, estre- 


char — 


estrechar la. 
espiral (del 
suplemento) 


lente comple- 
mentaria, lente 
adicional 


la lente adicio- 
nal se adhiere 
bien al cristal 
principal 


la lente adi- 
cional se des- 
prende 


la lente adi-. 


cional se des- 
plaza 


aumento en. 
dptr. 
distancia de 

vértice d (mm), 
cuando el 


lado del objeto. 


gafas bipoten- : 
ciales, gafas 
bifocales 


con las partes 
para cerca re- 
dondas x 


en una. 


cie = 
lindro estä del 


eo at ne RR 


- Zweistärkenbrille 


Z., bei der die 


u À a 


two-strength 


lunettes a ver- 


Zweistarkenglas 


en las cuales 


optischen spectacles in res bifocaux los ejes Opticos 
Achsen der which the op- dans lesquelles de las partes 
Naheteile im tical axes of| les axes opti-| para cerca co- 
Drehpunktab- the near seg-| ques des par-| rren paralelos 
stand parallel ments are pa- ties réservées a en la distancia 
verlaufen rallel and at a| lavisiondeprès| del punto de 
distance equal sont parallèles, rotaciön 
to that be-| leur écarte- 
tween the ment étant égal 
points of ro- a la distance 
tation des centres de 
rotation des 
yeux 
Zweistärkenglas | bi-focal lens, verre bifocal, vidrio bifocal, 


_ (= Bifokalglas) | two-strength verre a double | cristal bipoten- 


lens foyer cial 


aus zwei 
Stúcken mit 
geradem Teil- 
strich 


aus einem 
Stúck mit ge- 
bogener Tren- 
nungslinie 


aus zwei 
Stúcken, mit 
eingesetzter 
Linse 


mit aufgekit- 
_ teter Linse 


mit kleinem 
runden Nahe- 
teil 


mit einem 
Naheteil in der 
Form eines 
Kreiszweiecks 


two different 
lenses known 
as ‘Franklin’ 
Lenses (‘split’ 
bi-focal) 


one lens with 
two foci (solid 
bi-focal) 


two lenses, one 
shaped to fit 
into the other 
(crescent bi- 
focal) 


cemented bi- 
focal 


with small cir- 
cular ‘near’ 
segment 


with ‘near’ 

segment in the 
form of a lan- 
ceolar excision 


(fait) de deux 
verres diffe- 
rents, verres a 
la Franklin 


d’une seule 
piece avec 
ligne de sépa- 
ration courbe 


en deux mor- 
ceaux, l’un 
enchässe dans 
l’autre 


deux verres, 
l’un collé sur 
l’autre 


dont la portion 
destinée à la 
vision de près 
est circulaire 

dont la portion 
destinée à la 
vision de près 
a la forme d’un 
fuseau circu- 

laire 


de dos piezas 
con linea de 
union recta 


de una pieza 
con linea de 


. unión curva 


de dos piezas 
con una lente 
adicional in- 
cluida 


con lente pe- 
gado 


con pequeña 
parte circular 
para cerca 


con la parte 
para cerca en 
forma de seg- 
mento de cir- 
culo 


Zweistärkenglas 


mit einem 
Naheteil in der 
Form eines 
rundlichen 
Kreiszweiecks 


mit einem 
Naheteilin der 
Form eines 
flachen Kreis- 
zweiecks 


Zweistärken- 
gläser, die aus 
einem Fern- 
und einem 
Nahglasteil 
zusammenge- 
setzt sind 


Zweistärken- 
gläser mit ei- 
ner Zusatz- 
linse: 


1. Zw. mit 
aufgekitte- 
tem Nahe- 
teil 


2. Zw. mit ein- 
gekittetem 
oder einge- 
schmolze- 
nem Zusatz- 
glas 


astigmatische 
Zweistärken- 
gläser 


Franklinsches 
Zweistärken- 
glas: 


nan A 


with a ‘near’ 
segment in the 
form of a se- 
mi-circular 
excision from 
the oval 


with a ‘near’ 
segment in the 
form of a flat 
excision from 
the oval 


bi-focal lenses 
composed of a 
segment for 
distance and 
another seg- 
ment for near 


bifocal lenses 
with a supple- 
mentary lens: 


bifocal lens 


with cemented 


‘near’ seg- 
ment 
bifocal lens 


with cemented 
or fused coun- 
tersunk sup- 
plementary 
lens 


astigmatic bi- 
focal lenses, 
astigmatic 
two-strength 
lenses 


Franklin bi- 
focals: 


dont la portion 
destinée a la 
vision de pres 
alaformed’un 
fuseau circu- 
laire arrondi 


dont la portion 
destinée a la 
vision de pres 
a la forme d’un 
fuseau circu- 
laire aplati 


verres bifo- 

caux obtenus 
par la juxta- 
position de 

deux verres 

distincts 


verres bifo- 
caux à lentille 
complémen- 
taire: 


verre bifocal 
avec portion 
rapportée et 
collée pour la 
vision de près 


verre bifocal 
avec lentille 

complémen- 

taire enchâssée 
dans le verre 
et collée ou 
soudée par 

fusion 


verres bifo- 
caux astig- 
mates, verres 
astigmates 
bifocaux 


verre bifocal 
à la Franklin: 


Zweistärkenglas 


con la parte 
para cerca en 
forma de seg- 


“ mento de cir- 


culo redondea- 
do 


con la parte 
para cerca en 
forma de seg- 
mento con 
cuerda poco 
curva 


cristales bifo- 
cales compues- 
tos de una 

parte de vidrio 
para cerca y 
otra para lejos 


cristales bifo- 
cales con una 
lente adicional 


vidrios bifo- 
cales con parte 
para cerca pe- 
gada 


vidrios bifo- 

cales con lente 
adicional pe- 

gada o unida 
por fusión 


vidrios bifo- 
cales astigma- 
ticos 


vidrio bifocal 
de Franklin: 


A 


Zweistärkenglas 


l. mit zwei- 
eckigem 
Naheteil 


2. mit winkel- 
randig ge- 
schliffener 
Grenz- 
flache 


Zweistärken- 
gläser mit ei- 
ner Doppel- 
stärkenfläche 


= die aus ei- 
nem Stück ge- 
schliffenen 
Zweistärken- 
gläser 


= Uni-Bifo- 
Gläser 


Sammelndes 
Zweistärken- 
glas 


1. mit inne- 
rer Dop- 
pelstärken- 
fläche ohne 
Bildsprung 


2. mit stufen- 
loser Tren- 
nungslinie 
auf der 
Doppel- 
stärken- 
fläche 


Optisches Wörterbuch. 


SRE NE 


with up-curv- 
ed segment 
for near 


with V-edged 
juncture 


two-strength 
lenses with 
one bi-focal 
surface 


— bi-focals 
ground from 
a single piece 
of glass 


= bi-focals 
with centred 
‘near’ segment | 


converging bi- 
focal lens 
with inner | 
two-strength 
surface with- 
out shift of 
vision 

with ridgeless 
boundary line 
on the bifocal 
surface 


la portion 
destinee a la 
vision de pres 
en forme de 
fuseau 


dans lequel les 
surfaces en 
contact sont 
taillées en 
biseau 


verres bifo- 
caux possé- 
dant une face 
bifocale 


= verres bi- 
focaux d’une 
seule piece 


= verres Uni- 
Bifo, verres 

bifocaux avec 
portion desti- 
née à la vision 
de prés centrée 


verre bifocal 
convergent 


a face posté- 
rieure bifocale 
supprimant le 
ressaut de 
l’image 

dans lequel les 
deux plages de 
la face bifocale 
se raccordent 
sans échelon 


o ES 


Zweistärkenglas 


con la parte 
para cerca en 
forma de seg- 
mento circular 
(con cuerda 
curva) 


con superficies 
de uniön ta- 
lladas en än- 
gulo diedro 


cristales bi- 
focales con una 
cara bipoten- 
cial 


los vidrios bi- 
focales corta- 
dos de una so- 
la pieza 


vidrios Uni- 
Bifo 


cristal bifocal 
convergente 


con cara bi- 
potencial in- 

terior sin salto 
de imagen 


con linea de 
unión lisa en la 
cara bipoten- 
cial 


Zweistärkenglas 


Zerstreuendes 
Zweistärken- 
glas 


1. mit vorde- 
rer Dop- 
pelstarken- 
fläche mit 
zentrier- 
tem Nahe- 
teil und 
ohne Bild- 
sprung 


2. mit stufen- 
loser Tren- 
nungslinie 
auf der 
Doppel- 
stärken- 
fläche 


Zweistärken- 
ferngläser oder 
bifokale 
Ferngläser 


Zweistärken- 
fernglas mit 
eingefügter 
Zusatzlinse 


und zentrier- 


tem Naheteil 


Zweistärken- 
fläche (bifokale, 
Doppelstärken- 
fläche) 


innere Zw. 


äußere Zw. 
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diverging bi- 
focal lens 


with front sur- 
face of two 


strengths with |. 


centred seg- 
ment for near 
and without 
shift of vision 


with a ridge- 
less boundary 
line on the bi- 
focal surface 


bi-focal distance 
glasses 


bifocal lens 
for distance 
with counter- 
sunk supple- 
mental lens 
and centred 
near segment 


bifocal surface, 
two-strength 
surface 


inner bifocal 
surface 


outer bifocal 
surface 


verre bifocal 
divergent 


a face an- 

terieure bifo- 
cale pour le- 
quel la portion 
destinée à la 
vision de près 
est centrée 

avec suppres- 
sion du res- 
saut de l’image 


dans lequel les 
deux plages de 
la face bifocale 
se raccordent 
sans échelon 


verres bifocaux 
pour la vision 
de loin 


verre bifocal 
pour voir de 
loin avec une 
lentille en- 
châssée, la 
portion desti- 
née à la vision 
de près est 
centrée 


face bifocale 


face intérieure 
bifocale 


face extérieure 
bifocale 


Zweistärkenfläche 


cristal bipo- 
tencial diver- 
gente 


con cara bi- 
focal anterior 
y parte para 
cercacentrada, 
sin salto de la 
imagen 


con linea de 
uniön sin es- 
calön en la ca- 
ra bifocal 


vidrios para lejos 
bifocales o bi- 
potenciales 


vidrio bifocal 
para lejos con 
lente adicional 
incluida y 
parte para cer- 
ca centrada 


cara bifocal, 
cara bipoten- 
cial 


cara bifocal 
interna 


cara bifocal 
externa 


Zweistärkenfläghe 


vordere Zw. 


hintere Zw. 


Zweistärken- 


nahegläser oder 
bifokale Nah- 
gläser 


Sammelndes 
Zweistärken- 
naheglas 


1. mit kreis- 
förmigem 
Fernteil 
und un- 
sichtbarer 
Tren- 
nungslinie 


2. mit zen- 
triertem 
Nah- und 
Fernteil 
vor dem 
Auge 


Zerstreuendes 
Zweistärken- 
nahglas 


mit zwei- 
eckigem 
Fernteil und 
unsichtbarer 
Trennungs- 
linie 
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front surface 
of two 
strengths 


back surface 
of two 
strengths 


bifocal reading 


glasses, bifocal 
near-vision 
glasses 


converging bi- 
focal reading 
lens 


with circular 
‘distance’ seg- 
ment and in- 
visible division 
line 


with centred 
‘near’ and 
‘distance’ seg- 
ments in front 
of the eye 


diverging bi- 
focal reading 
lens 


with an el- 
liptical 
‘distance’ 
segment and 
an invisible 
division line 


id Zweistärkennahegläser 


face bifocale 
anterieure 


face bifocale 
postérieure 


verres bifocaux 
pour la vision 
de pres 


verre conver- 
gent bifocal 
pour la vision 
de pres 


présentant une 
portion circu- 
laire destinée 
à la vision des 
objets éloignés 
et une ligne de 
séparation in- 
visible | 


dont les deux 
plages sont 
centrées 
devant l’œil 


verre diver- 
gent bifocal 
pour la vision 
de près 


présentant 
une portion 
en forme de 
fuseau desti- 
née à la vi- 
sion des ob- 
jets éloignés 
et une ligne 
de séparation 
invisible 


cara bifocal 
anterior 


cara bifocal 
posterior 


vidrios para cer- 


ca bifocales o 
bipotenciales 


cristal bifocal 
convergente 
para cerca 


con parte para 
lejos en forma 
de círculo y 
linea de unión 
invisible 


con partes pa- 
ra cerca y lejos 


centradas de- . 


lante del ojo 


vidrio bifocal 
divergente pa- 
ra cerca 


con la parte 
para lejos en 
forma de seg- 
mento con 
cuerda curva 
y linea de 
unión invi- 
sible 


8* 


Zweistärkenstarglas rn 
Zweistärkenstar- 
glas s. Bifokal- = 
starglas 
Zwischenring intermediate 
collar 
Zylinder cylinder 
schiefwinklig obliquely 
gekreuzte crossed cy- 
Zylinder linders 
Zylinderachse cylinder axis, 
axis of the cy- 
linder 
Zylinderachsen- | position of cy- 
lage linder axes 
Internationa- international 
les Schema zur | scheme of no- 
Bezeichnung tation for the 
der Zylinder-| position of cy- 
achsenlage linder axes 
Zylinderfläche cylindrical sur- 
face 
hohle Z. concave cy- 
lindrical sur- 
face 
Zylindergläser cylindrical lenses 


schwache Z. 


das Zylinder- 
glas. hat die 
Wirkung Null 


Zylinderlinse 


sammelnde Z. 


weak cylindri- 
cal lenses 


the cylinder 
lens has zero 
effect 


cylinder lens 


converging 
cylinder lens 
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bague (f.) de 
raccord 


cylindre, m. 


cylindres 

dont les axes 
sont obliques 
l’un sur l’autre 


axe (m.) du cy- 
lindre 


position (f.) des 
axes des cylin- 
dres 


schema (m.) 

international 

pour indiquer 
la position des 
axes des Cy- 

lindres 


face cylindrique 


face cylin- 
drique concave 


verres cylin- 
driques 


verres cylin- 
ariques faibles 


le verre cy- 
lindrique a 
une action 


nulle 


lentille cylin- 
drique 


lentille cy- 
lindrique con- 
vergente 


anillointermedio _ 


cilindro 


cilindros cru- 


zados en an- 
gulo oblicuo 


eje (m.) del ci- | 
lindro, eje ci- 
lindrico 


posiciön del eje 
de cilindro 


Zylinderlinse 


DRE 
RE, 


A N 


We L 


PP ee ne OA pares re A PR 


esquemainter- 


nacional para 


indicar la po- 


sición de los 


ejes de los ci- 
lindros 
superficie ci- 
líndrica 
superficie ci- 
lindrica cón- 
cava 
vidrios cilindri- 
cos 
vidrios cilín- 
dricos débiles 
la acción del 
vidrio cilindri- 
co es nula 


lente cilíndrica 


lente cilíndrica 


convergente 


Zylinderlinse o Y 
_ zerstreuende diverging cy-| lentille cy- 
ee linder lens “ lindrique di- 
vergente 
Zylinder-Pince- | horizontal rigid | pince-nez (m.) 
nez bar eye-glasses | correcteur 
Zylinderwirkung | power of a cy-| action (f.) cy- 
des Glases lindrical lens lindrique 
zylindrisch cylindrical cylindrique 
- zylindrische und | plano-cylinder | verres plans-cy- 
zylindrisch and compound] lindriques et 
kombinierte lenses sphéro-cylin- 
. Brillengläser driques 
1. plan-zylin- plano-cylin- plans-cylin- 
wee drisch drical driques 
2. sphärisch- sphero-cy- sphéro-cylin- 
zylindrisch lindrical driques 
3. doppelt zy-| crossed cylin-| bi-cylin- 
lindrisch der lenses driques axes 
mit ge- croisés 
kreuzten 
Achsen 
4, prismatisch prismatic-cy- prismatiques- 
zylindrisch lindrical cylindriques 
5. prismatisch- | prismatic- sphéro-cylin- 
sphárisch- sphero- driques-pris- 
zylindrisch cylindrical matiques 


zylindrische Brillengláser 


lente cilíndrica 
divergente 


lentes cilíndricos 


acción cilíndrica 
del vidrio 


cilíndrico -a 


vidrios cilindri- 
cos y de com- 
binaciones ci- 
líndricas 


plano-cilindri- 
cas 


esfero-cilindri- 
cas 


cilindricas 
dobles con ejes 
cruzados 


prismätico- 
cilindricas 
prismätico- 
esfero-cilindri- 
cas 


aberration 
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color 


Englisches Stichwortregister. 


Die Zahlen hinter den Worten bezeichnen Seite und Zeile, wo das 
betreffende Wort zu finden ist, und zwar nennt die fette Zahl die Seite, 
die hinter der fetten Zahl stehende gewöhnliche Zahl die Zeile der eng- 


lischen Spalte. 


The figures behind the words refer to the number of the pages, the 


second figure refers to the line of the columns. 


A 
aberration 3, 1 
absorb 2, 21 
absorption 2, 22 
accommodate 5, 7 
achromatic 3, 8 
adapt 4, 25 
adaptation 4, 33 
adjust 4, 24 
adjustment 4, 31 
adopt 28, 2 
adoption 28, 3 
additional lens 110, 8 
adjustable 63, 4 
adjustment 5, 3, 5 
aids of vision 83, 19 
aluminium 4, 3 
angle 49, 26 
angle of deviation 2, 11 
angular set 91, 19 
angular set of 

bridge 52, 3 
anisometropia 4, 15 
apex 40, 24 
apex-refraction value 

79, 30 
apochromatic 5, 11 
apparatus 5, 13 
apparent 11, 33 
application 101, 27 
appropriate 39, 16 
arc 13, 35 
aspherical 5, 24 
astigmatic 5, 29. 6, 1 
astigmatism 5, 37 
attachment 103, 13 
axial 3, 18 


the 


axial refraction 8, 15 


axis 3, 16 


B 


back lens 46, 9 

back surface 46, 10 
balance 41, 21, 22 
balsam 48, 30 

bar 31, 4, 6, 8 
barium-silicate 8, 23 
barrel-shaped 96, 2 
bars 31, 9 

bend 10, 32 

bend apart 8, 7 
bevel edged 29, 4 
bevelled 8, 17 

bezel rims 19, 14 
bi-concave 11, 30 
bi-convex 11, 31 
bi-cylindrical 13, 6 
bi-focal 11, 8. 98, 1 
binocular 23, 34 
block 38, 33 

blue 13, 15 

blurred 12, 1 

border 79, 1 
boundary 75, 16 
boundary line 42, 27 
boundary surface 42, 22 
bracket 61, 15 

break in vision 12, 20 
break of vision 12, 19 
bridge 61, 14 

bridge notations 61, 21 
bridge shank 11, 5 
bridge sides 84, 28 
brown 25, 8 


bubbles 24, 7 
bulging 25, 34 


Cc 


calculate 9, 17 
calculation 1, 7. 9, 18 
caoutchouc 48, 7 
cardinal point 43, 14 
case 11, 16, 20 
cataract 89, 6 
cavity 46, 18 
celluloid 21, 4 
cement 6, 13 
cementing medium 
48, 33 
centration 108, 3 
centradian 22, 3 
central portion 58, 20 
centre 91, 29. 107, 21 
centre of the bridge 
63, 22 ; 
centre of the frame 
38, 14 
centre line 58, 11 
chains 65, 21 
chamois leather 75, 2 
chart 84, 19 
cheapness 13, 3 
cheek 8, 18 
chromatic 22, 9 
circle 108, 29 
circular 13, 24 
clamping collar 49, 8 
clip width 49, 7 
coflexure 25, 13 
coincide 60, 9 
color 29, 6 


colored 


colored 25, 9 
colorlessness 29, 19 
coloring 29, 21 
colour 86, 31 
coloured 10, 23 
combination 4, 18. 
49, 11 
combined 49, 17 
compass 49, 20 
complete 103, 5 
component 10,22.41,25 
compose 109, 17 
compound 49, 18 
concave 46, 16 
concave mirror 46, 17 
condenser lenses 9, 6 
conditions 2, 13 
conform 67, 19 
confusion 108, 25 
construction 9, 1 
contract 24, 22. 110, 4 
converge 50, 24. 78, 9 
convergence 49, 24 
convergence angle 50, 9 
convergency 49, 25 
convergent 49, 23 
converging 13, 9 
converging lens 78, 20 
converging spectacle 
lenses 3, 33 
copyrighted name 37,20 
cord 55, 26 
cork 50, 28 
cork bridge 50, 29 
correct 9, 25 
corrected 5, 32 
correction 9, 28 
correction value 10, 1 
countersink 26, 16 
course 101, 1 
crack 88, 30 
cranking angle 52, 5 
Crookes lenses 22, 10 
cross 51, 27 
cross section 40, 10 
crown-lens 51, 31 
cup 7, 38 


A 


curled side spectacles 
curvature 25, 38 
curve 52, 22 
curved 25, 34 
cushion-shaped 102, 18 
cylinder 116, 3 
cylindrical 105, 2 
cylindrical lens seg- 
ments 7, 20 
cyclists’ goggles 90, 19 


D 


dark brown 25, 8 
dark-colored 25, 9 
dark green 25, 11 
dark grey 25, 10 
decentered 18, 6 
decentred 107, 22 
decentration 22, 12. 
71, 27 
decipher 28, 14 
decompose 108, 8 
decomposition 108, 11 
deep 95, 37 
detects; 13.5.8 3,55 
deflect 1, 24 
deflected 2, 1 
deflection 2, 7 
degree 42, 8 
delivery 54, 1 
demonstration 103, 11 
depth 91, 31. 95, 38 
depths of curvature or 
contour 25, 13 
depth of the vertex 
80, 29 
depth of vision 79, 5 
detach 1, 18 
detachable 2, 16 
detachment 1, 20 
determination 10, 27 
determine 10, 26 
deviation 2, 6 
diameter 26, 3. 79, 6 
diaphragm 13, 16 
difference 22, 23 


exceed 


difference of vergence 


64, 
different 101, 19 
diopter 23, 15 
diopter scale 23, 22 
dioptre 23, 14, 15 
dioptre number 23, 25 
direction 77, 19 
direction of view 13, 29 
disc 79, 7 
discontinuity 99, 21 
disintegration 102, 1 
dispersion 29, 15 
displace 101, 8 
displacement 101, 18 
Distal spectacles 32, 21 
distance 2, 23 
distance glass 32, 6 
distance segment 34, 19 
distinct 22, 11 
distort 17, 26. 102, 9 
distortion 35, 23 
disturbing 93, 1 
diverge 108, 17 
divergency 23, 33 
divergent 21, 28 
division 97, 1 
double eye-glasses 68, 2 
double meniscus 24, 1 
double prism 24, 4 
double refraction 23, 26 
dummy system 79, 12 
drop 1, 10 


E 


ear chains 65, 21 
ear loop 65, 22 
eccentric 28, 24 
effect 106, 4 
eliminate 6, 12 
equal-sided 41, 23 
equatorial 5, 14 
erect 6, 15 
Euphos glass 28, 17 
exact 37, 14 
exactness 37, 15 
exceed 97, 17 


EXCESS 


excess 93, 23 

-exchange 101, 25 

excision from the oval 
51, 15 

exit pupil 8, 11 

extend 8, 6 

extra front 104, 21 

eye cup 7, 38 

eyeglass 26, 23 

eye protectors 5, 16 


F 


face 35, 1 

faculty 84, 25 

faculty of vision 84, 25 

far point 10, 10 

far-point 32, 9 

faulty 9, 23 

feeler scale 95, 1 

field 12, 7 

field of vision 13, 20 

Fieuzal glass 34, 21 

figure 107, 4 

fill up 8, 8 

fingerpiece eyeglass 
34, 22 

firemen’s glasses 76, 7 

fit 4, 24 

fitting 4, 31 

fit well 85, 17 

flat 34, 28 

flat-oval 34, 31 

flat curved 65, 1 

flint glass 35, 17 

focal length 14, 29 

focal line 14, 23 

focal plane 14, 22 

focal ray 14, 28 

folded 34, 18 

folding lorgnettes 42,32 

foreign body 36, 12 

forked 62, 17 

form 40, 17 

formation 12, 5 

frame 16, 15. 17, 19 

frame case 37, 23 

frameless 30, 11, 17 
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frame rim 37, 27 
frame sides 65, 12 
Franklin spectacles 
35, 26 
free 36, 6 
frequent 105, 6 
fringe 78, 27 
front frames 104, 18 
front lens 103, 6 
fronts 21, 1 
frosted glass 57, 6 
fuse 27, 26 
fusible 81, 28 
fusion 27, 30 


G 


galalith 36, 20 
gap 12, 22 
genuineness 26, 11 


- glass 38, 18 


glass block 38, 33 
glassholder 48, 27 
glass liner 97, 14 
glasses 38, 24, 25 
globular spectacles 
58, 26 
gold 41, 37 
gold spectacles 41, 38 
graduation 53, 2. 95, 25 
graphical chart 42, 10 
green 25, 11 
grey 25, 10 
greyish-green 42, 21 
grind into 27, 22 
groove 64, 29, 30 
ground 37, 17 
guards 62, 8 
Gullstrand cataract 
lenses 43, 17 


H 


half globular lenses 
44, 11 

half-oval 44,13. 103,25 

Hallau glass 44, 14 

handle 34, 7 

hang 4, 7 


juncture 


hard solid nickel 44, 22 
head clip 50, 25 

head rest 33, 30 
heavy 83, 18 

Hegner test types 45, 28 
height 91, 10 

holder 39, 3. 40, 19 
hole 92, 9 

hook 44, 1 

horizontal 105, 1 
horn 21, 2 

horseshoe foot 46, 23 
Hygat glass 46, 25 
hypermetropia 10, 19 


I 

image 1, 1 
image field 52, 19 
image intercept 13, 1 
image shell 12, 12 
image side 12, 18 
image-space 12, 10 
imperfect 37, 16 
imperfection 99, 37 
inclination 63, 32 
inclinometer 47, 1 
increase 110, 20 
indelible 29, 2. 99, 33 
index 28, 21 
influence 26, 15 
‘in’position of the 

bridge 91, 25 
insert 26, 17 
inside lens segments 

4, 22 
install 28, 1 
intercept 82, 1 
interference 47, 8 
intermediate 116, 1 
invisible 99, 18 
isochromatic 47, 12 
Isokrystar lenses 47, 14 


J 
joint 36, 16 
juncture 105, 25 


Katral glass 


K 
Katral glass 47, 26 
Katral lens 47, 24 
Keratometer 48, 15 
keratoscope 48, 25 


L 


lace up 27, 31 

lanceolar excision 51,14 

Landolt graduation 
45, 33 

Landolt’s ring 53, 1 

large 43, 8 

latch 20, 8 

law 37, 18 

lay down 46, 8 

layer of cement 48, 34 

leather 53, 4 

length 21, 25 

lengthen 24, 19 

lens 2, 32 

lenticular 53, 11 

lessen 25, 2 

levels 24, 8 

light 53, 7 

lightness 53, 8 

line 16, 8 

linen 53, 10 

look 13, 18 

loop 24, 18 

lorgnettes 42, 33 

lower 21, 21 


M 


Maddox cylinders 56,24 
Maddox phorometer 
56, 6 

Maddox prisms 56, 23 
magnification 100, 16 
magnify 100, 1 
magnifying aids 45, 35 
magnifying glasses 56, 4 
magnifying spectacle 


make up 109, 18 
margin 75, 18 ~ 
marginal 76, 2 
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measure’ 56, 26. 58, 4 
meet 109, 30 
meniscal 57, 13 
member 41, 25 
meniscus 10, 30. 57, 18 
meridian 58, 1 
metal 58, 7 
mi- coquille lenses 44,10 
middle 58, 12 
middle of the frame 
38, 13 
milled head 97, 8 
millers’ spectacles 58, 24 
mirror 46, 17 
moderate 1 11 
modern 64, 10 
monocle 26, 23 
monocular 58, 23 
mother-of- -pearl 55, 1 
motor-goggle 8, 13 
mount 16, 14 
mounted 19, 12 
mounting 30, 20 
move 61, 16 


N 

near 59, 1, 10, 16, 17. 
60, 1, 2, 6 

near glass 90, 15 
near segment 60, 28 
near spectacles 59, 2 
negative 39, 27 
neutral tint glasses 76, 8 
neutralisation 64, 19 
neutralise 64, 15 
neutralize 6, 11 
new 64, 11 
nickel 64, 22, 23, 25 
normal 64, 28 
nose 61, 8 
notation 3, 21 
note 28, 8 
nullify 6, 10 
numeral 107, 4 

O 


object 23, 4 
oblique 22, 2 


point- IA SS enr DONNEES 


observation 9, 7 

olive 65, 24 

ophthalmological 65,25 

optical 3, 17 

optical system 8, 12 

optician 65, 31 

optometer 66, 3 

out position of the 
bridge 91, 23 

order 10, 25 

Ostwalt type 66, 14 

outside 4, 21 

outside lens segment 
125 

oval 66, 22 

over- correct 51, 8.97,16 


P 


pair 40, 18 

panoramic 67, 1 

pantoscopic 67, 2 

parallax 67, 4 

Parallax Refractometer 
67, 6 

parallel 3, 19 

part 95, 8 

pearl: OO), kta 

pencil 93, 15 

periscopic 67, 23 

phorometer 67, 35 

pillar 90, 20 

place 4, 8 

plane 26, 7 

plane of the frame 
38, 5, 8 

plane of the lenses 
40, 15 

plano-concave 71, 10 

plano-convex 3, 14 

plano-spherical 71, 8 

plaquets 62, 8. 71, 3 

plated rims 19, 21 

point 74, 7. 95, 2 

point-defining 18, 8. 
74, 18 

point-focal 1, 2 

point-image 12, 9 


point of rotation 


point of rotation 24, 25 
polarised light 23, 30 
polarising 71, 12 
pole 20, 20 
polish 71, 15 
portion 8, 10. 95, 8 
position 3, 18. 52, 23 
powerful 7, 30 
precision 71, 16 
presbyopic 4, 1 
prescription 41, 17 
prescription form 77,18 
pressure 25, 1 
primary vertex refrac- 
tion 43, 15 
principal 45, 15 
principal point 20, 22 
principal sections 45, 16 
prism 71, 17 
prism dioptre 72, 13 
prismatic 2,8. 71, 22 
profile 96, 20 
protection 82, 4 
protective glasses 82, 1 1 
protective spectacles 
82, 9 
provisional 97, 21 
Punktal lenses 74, 12. 
107, 11 
Punktal demonstrator 
74, 8 
Punktal projection 
screen demonstrator 
74, 4 
punctiform-depiction 
glass 18, 11 
put on 6, 17 


Q 
quotation 2, 15 


R 
radian 22, 8 
radiation 1, 12 
radius 44, 9 
radius of rotation 77, 25 
raise 21, 23 
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ray 3, 20 

reading desk 33, 31 
reading distance 53, 15 
reading glass 90, 10 
reading matter 95, 28 
ready for use 36, 14 
recent 64, 10 
reciprocal value 48, 8 
reduction 97, 24 
refracted 2, 4 
refracting 14, 3 
refraction 8, 15 
refractionometer 76, 27 
refractive index 14, 17 
refractive power 14, 8 
refractometer 67, 6 
refrangibility 14, 20 
registered name 37, 19 
remove 1, 15 
repairing 77, 10 
replace 4, 10 

rest 61, 15. 90, 22 
Revolving Axis 3, 28 
ribbons 55, 27 

ride 85, 18 

ridgeless 94, 4 

riding bow temples 


riding frames 76, 29. 
rigid bar eye-glasses 
rim 2, 34 

rimless 34, 24 

ring 77, 20 

rolled gold 42, 1 
rotation 77, 24 

round 77, 27 

rule 56, 29 


S 


safety pin 55, 23 

safety spectacles 82, 8 

sagittal pencil 78, 8 

sagittal shell 12, 17. 
78, 7 

scale 42, 9 

scheme 81, 1 


} 
/ 
/ 


smoked glasses 


scheme of notation 8, 26 

Scientific 9, 21 

scratch 77, 22 

screwed 19, 22 

screwed joints 19, 16 

screws 21, 11 

scribe 77, 23 

section 5, 14. 81, 30. 
95, 9 

segment 95, 9 

semi-circular 44, 6 

semi-lunar 51, 22 

series 94, 16 

set of the bridge 52, 6 

shank 24, 13 

shape 61, 9 

shape of the nose 5, 9 

sharp 22, 11 

shell 94, 26 

shift in position 101, 9 

shift in vision 12, 21 

shorten 21, 17. 100, 28 

shoulder pieces 70, 7 

side facing the eye 7, 3 

side facing the object 
7, 12.2 2370 

side rests 84, 28 

sides 21, 19. 84, 28 

sight-correcting 51, 4 

sight test 84, 24 

sight test mark 84, 24 

sight test types 83, 23 

sighting disc 103, 3 

silver 85, 3 

simple 26, 13 

size 1, 6 

sliding calibers 82, 3 

slip 1, 19 

slip down 46, 5 

slip on 4, 9 

slip-on lens segment 
6, 20 

slip up 46, 7 

slipping off 1, 23 

small 49, 9 

smallness 49, 10 

smoked glasses 76, 9 


Snellen’s hook 


Snellen’s hook 85, 31 | 


soften 105, 8 
space 76, 14, 16, 18 
spectacles 4, 16. 14, 31. 
15, 1 
spectacle lens 17, 22 
spectacle magnifier 
5190 
spcetrum 86, 30 
sphere 32, 20 
spherical 3, 6 
spherical lens 52, 21 
sphero-cylindrical 
LAS 
spherometer 86, 36 
sphero-toric 87, 7 
spiral loop 81, 19 
spiral spring 31, 3 
split ring 55, 21 
spring 30, 25 
spring clamps 31, 10 
spring lorgnettes 54, 22 
steel spectacles 88, 31 
stems 91, 30 
stenopaic 92, 6 
stereoscopic 92, 14 
stock case 52, 24 
stop 13, 17 
strabismus 81, 15 
straight 58, 27 
straighten 93, 25 
strain 86, 3, 5 
strain tester 86, 14 
streak 94, 1 
strength 90, 6 
stretch 24, 14 
strong 89, 25 
suit 67, 20 
suitable 54, 20 
supplementary lens 


supplementary glass 
surface 8, 9. 35, 1 


swing plaquets 63, 6, 8 
swivel hook 55, 19 
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system 94, 7 
symmetrical 3, 30 


T 
Tabo Axis Chart 94, 21 
tangential 94, 26 
tangential shell 12, 15 
telescopic lorgnette 
34, 10 
telescopic magnifier 
, 
telescopic reading 
spectacles 34, 8 
telescopic spectacles 
32, 22 
temples 14, 1 
tests 53, 22 
Test Disc 3, 29 
test types 13, 4. 45, 28 
test type charts 84, 19 
testing instruments 
text 73, 26. 95, 28 
thick 22, 17 
thickness 22, 18. 75, 23 
thin 25, 12 
tools 105, 11 
toric 35, 11 
tortoise-shell 21, 6 
trade mark 29, 1 
trade mark reader 83,8 
trial cases 73, 16 
trial combinations 
73, 24 
trial frame 73, 6, 8 
trial lens 87, 3 
trial lens cases 19, 1 
trial sets 11, 12 
trigonometrical 97, 9 
two-strength lenses 
98, 6 
two-strength spectacle 
110, 25 
tyre shaped 96, 6 


U 
Uni-bifo lens 98, 14 
unit 56, 28 


zone 


unsupplemented 36, 6 
unworked 97, 27 
upper part 65, 4 
useful 14, 2 

usual 97, 20 


V 


value 105, 12 
vertex 20, 17. 40, 24 
vertex of cornea 2, 35 
vertex distance 79, 15 
vertex refraction 10, 4. 
43, 15 
vertex refractionome- 
ter 80, 9 

vertical 85, 2 
vertical depth 80, 30 
vertices 2, 32 
view 13, 18 

VW 
weak 83, 16 
weakness 83, 17 
wearer 21, 16 
weight 38, 17 
width 91, 8 
wire 24, 11 
wire loop 24, 18 
wire rim 8,19. 90, 29 
wire shank 24, 13 
withdraw 1, 16 
Wollaston 106, 18 
working 5, 19 
working distance 65, 11 
working spectacles5,21 


Y 


yellow 37, 4 
yellowish 37, 10 
yellowish green 37, 5 


Z 


zonal 109, 7 
zone 109, 6 


aberration 


MRC Pe Vie 


calibre 


Franzôsisches Stichwortregister. 


Die Zahlen hinter den Worten bezeichnen Seite und Zeile, wo das 
betreffende Wort zu finden ist, und zwar nennt die fette Zahl die Seite, 
die hinter der fetten Zahl stehende gewöhnliche Zahl die Zeile der fran- 


zösischen Spalte. 


Les chiffres en gros caractéres se rapportent aux pages, les autres 


aux lignes de la colonne. 


A 
aberration 3, 1 
aberrations chroma- 

tiques 93, 2 
abri 82, 7 
absorbant 38, 21 
absorber 2, 29 
absorption 2, 10 
accroissement 110, 21 
achromatique 3, 7 
achromatisme 29, 23 
acier 88, 41 
action 106, 8. 117, 6 
acuité visuelle 84, 25 
adaptation 4, 35. 5, 4, 5 
adapté 86, 1 
adapter 4, 28 
agrandir 100, 2 
ajustable 63, 8 
aller bien 85, 15 
allonger 24, 18. 100, 31 
aluminium 4, 4 
amovible 2, 15 
angle 49, 30. 105, 20 
angle de déviation 2, 11 
anisométropes 4, 15 
anneau 53,1. 77, 25. 
106, 30 
annihiler 6, 14 
antérieur 103, 9 
aplati 34, 34. 65, 1 
apochromatique 5, 12 
appareil 5, 14. 50, 10. 
80, 10. 99, 14. 106, 3. 
103, 16 
appareil a prismes 72,8 


applications 101, 30 

approprié 54, 22 

arc 13,40. 23,34. 50,26 

arc auriculaire 65, 20 

argent 85, 4 

argenté 19, 16 

armature 39, 3 

arrondi 78, 1 

asphérique 5, 27 

assise 85, 26 

astigmate 5, 32 

astigmatisme 5, 40 

astigmie 5, 41 

attache 90, 30 

atténuer 25, 2 

authenticité 26, 11 

avance 91, 23 

axe 3,15. 3, 20. 16, 6. 
116, 9 

axial 8, 19 


B 


bague 49, 9 
bague de raccord 116, 2 


barillet 87, 28. 96, 4. | 


102, 30 
bascule 63, 11 
baume 105, 10 
baume de Canada 48, 29 
bi-concave 11, 31 
bi-convexe 11, 32 
bicylindrique 13, 8 
bifocal 112, 1 
biréfringence 23, 30 
binocle 68, 1 
biseau 29, 8. 105, 28 


biseauté 8, 27. 
bleu 13, 17 
bloc 38, 28 
boíte 11, 18,21. 37,21. 
13,22 
boite d’essai 11, 13. 
57, 27 ? 
boite de stock 52, 33 
boites de verres 19, 1 
bombé 25, 23 
bon marché 13, 3 
bonnette 6, 23 
bonnette oculaire 34, 19 
bonnettes 103, 18 
bonnettes externes 7, 16 
bonnettes internes 7, 4 
bord 37, 27. 38, 11. 
75,: 10.223351 
boucle 24, 16. 81, 17 
bouclette 55, 20 
boudin 88, 32 
boussoles 49, 26 
branche 14, 1. 16, 8. 
21, 22. 65, 8 
branche acrochet 31, 14 
bride 31, 13 
briser 88, 35 
brun foncé 25, 7 
buffle 21, 3, 46, 28 
bulletin d’ordonnance 
44,722 


Cc 


calcul 1, 215.5 79,026 
calculer 9, 19 
calibre 17, 13. 95, 2. 


19, 9 


calibre de profondeur 


ealibre de profondeur 
caoutchouc 48, 8 
caractéristique 91, 2 
cataracte 89, 10 
cavité 46, 24 
celluloid 21,5. 107, 22 
centradian 22, 5 
centrage 108, 3 
centre 58, 19 
centre derotation 24, 24 
centrer 107, 25 
eZ 33, 21, 9. 
34, 31.75, 26. 90, 32. 
108, 31 
cercler 30, 5 
chainette 65, 17. 70, 17 
champ image 12, 7. 
02:20 
champ de vision 13, 23 
châssis 24, 11. 38, 3 
charnière 21, 4 
chercheur 83, 10 
chiffraison 10, 36 
chiffre 107, 4 
chromatique 22, 10. 3, 4 
ciment 48, 28 
cimenter 48, 34. 100, 24 
circulaire 13,27. 51,12 
coïncidence 13, 31 
coincider 109, 16 
coller 6, 16. 27, 13. 
48, 34. 100, 24 
coloration 29, 26 
coloré 10, 31 
combinaison 49, 14. 
109, 30 
combiné 49, 22 
commande 10, 32 
complémentaire 15, 35. 
103, 19. 104, 22. 
110, 8 
complet 103, 7 
composer 109, 21 
concave 46, 21 
eondensateur 9, 7 
eonditions 2, 13 
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censtruction 9, 1 
contróle 73, 34 
convenable 39, 
104, 14 
convenir 67, 17 
convergence 49, 29 
convergent 3, 35.13, 12. 
49, 28. 78,13. 113, 25 
converger 50,25.78, 11 
coquille 58, 28 
cordon 55, 7. 71, 1 
corne 46, 27 
corps étranger 36, 16 
correcteur 51, 5 
correction 9,30. 50, 37. 
103, 5 
corriger 9, 27. 51, 7 
couche 97, 16 
couche de baume 48, 35 
couleur 29, 9. 86, 27 
courant 97, 23 
courbe 52, 31 
courbé 25, 23 
courber 10, 40. 24, 14. 
52, 20 
courbure 25, 12. 52, 23. 
91, 25, 29 
couronne 87, 25. 96, 6. 
106, 32 
coussinet 102, 24 
crampon 62, 9 
crochet 44, 1. 85, 28. 
47, 18. 76, 30 
croiser 51, 25 
crown 51, 29 
cuir 53, 5 
cylindre 56, 25. 116, 4 
cylindrique 7, 24. 
105,3. 116, 20. 117,8 


13. 


D 


decentration 
71, 34 
decomposer 108, 8 
decomposition 108, 11 
dechiffrer 28, 15 


22, 15, 
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distance focalé 


défauts 1, 10. 109, 9 
déformation 35, 29 
degré 42, 9 
délai de livraison 54, 1 
demi-boules 44, 6 
demi-lune 51,20. 104, 2 
demi-ovale 44, 13. 
103, 32 
démonstration 103, 17 
dépasser 23, 16. 97, 19 
deplacement 61, 20. 
101, 21 
déplacer 46, 9. 61, 18. 
78,5. 85, 1. 101, 10 
dépoli 57, 11 
désagrégation 102, 1 
désignation 10, 35. 
61,2225.98) 
determination 10, 34 
determiner 10, 33 
deviation 2, 8 
devier 1, 28. 2, 3 
diamétre 26, 3 
diametre du disque 
79, 9 
diaphragme 13, 18 
difference 22, 25. 64, 1 
différent 101, 22 
diffusion 108, 27 
dioptrie 23, 13, 27 
dioptrie prismatique 


direction 77, 24 

direction du regard 
13, 32 

discontinuité 99, 21 

dimension 79, 11 

dispersion 29, 17. 
108, 28 

dispositif d'éclairage 
83, 16 

disque 13, 19. 92, 9. 
103, 3 

disque rotatif 3, 28 

distance 2, 21. 13, 1. 
327005797920 

distance focale 14, 31 


distance frontale 


distance frontale 65, 7. 
82, 1 

distance de lecture 
53, 13 

distance d’observation 
9, 13 

distance de travail 5,22 

distinct 22, 13 

distordre 102, 12 

distorsion 17, 95. 102,18 

divergence 23, 29 

divergent 13, 15. 21,36, 
23, 28. 108, 18. 114, 2 

diverger 108, 17 

doré 19, 16 

double foyer 112,22 

double ménisque 24, 1 

doublé or 42, 1 

double prisme 24, 5. 
56, 23 

droit 6, 18 


E 


Boao 21.7: 481,15 
écart 3, 2 
écartement 7, 39 
écarter 8, 6 
éclater 88, 37 
échelle 95, 1 
échelle graduée 23, 20 
échelon 94, 4 
effet 106, 8 
élément 10, 29. 41, 24 
enchâsser 26, 16 
enlèvement 1, 21 
enlever 1, 18. 1,223 
épais 22, 19 
épaisseur 22, 20. 75, 22 
épinglette 55, 21 
équatorial 5, 16 
équibombé 41, 22 
équilibre 41, 19 
espace 76, 14 
espace-image 12, 11 
établir 41, 20 
&tablissements Zeiss 
107, 14 
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etendre 8, 6 
étrangler 27, 31 
étrier 65, 12 

étui 16, 24. 27,10.69,21 
exact 37, 14 
exactitude 37,215 
excavation 27, 24 
excentré 18, O. 28, 26 
exigence 35, 27 
externe 7, 17 
extrémité 91, 39 


F 


face 15, 34. 35,:1 
face bifocale 24, 6. 
111, 27 
face complémentaire 
15, 39 
face á main 54, 23. 
42, 37 
face interne 47, 7 
face supplément 103,27 
faible 83, 20 
faiblesse 83, 21 
faisceau 21, 33. 93, 6 
fermeture 20, 10 
fil 24, 10. 55, 23 
fixation 49, 10 
fleche 91, 14, 41 
fleche axiale 80, 
fléchir 10, 41 
flexion 25, 13 
flint 35, 20 : 
flow 12,101 23 
foncé 25, 8 
fondamentale 43, 19 
fondre 81, 27 
force 90, 4 
formation 12:25 
forme 49, 20. 61, 12 
forme du nez 5, 11 
forme d'Ostwalt 766, 19 
formulaire 103, 13 
fort 89, 37. 7, 38 
fourchettes 62, 19 
fournitures 77. 11 
frange 78, 32 
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Franklin 35, oa 112,42 
fumé 76, 10 

fuseau circulaire 51,13 
fusible 81, 26 
fusion 27, 30 


G 


galalithe 36, 25 
goniometre 106, a 
graduation 42, 10. 53,3. 
95, 21 
grand 43, 6 
grandeur 1, 13, 70 
12,8. 43, 7. 79. 13 
graphique 42, 12 
griffe 49,8. 62, 10.70, 8. 
105, 14, 19 
gris 42, 21 
gris foncé 25, 9 
gris-fumé 76, 11 
gris-vert 42, De 
grossir 100, 1 
grossissant "97, 26 
grossissement 100, 16 
Gullstrand 43, 20 


H 


Hallauer 44, 14 
hauteur 91, 13 
horizontal 105, 2 
Hygat 46, 35 
hypermétropie 10, 28 


image 11, 33 
imparfait 9, 24. 99, 37 
imperfection 1,9. 99, 38 
imprimé 103, 12 
inclinaison 63, 40 
incliner 21, 23 
inclinométre 47, 1 
indélébile 29, 4. 99, 31 
index 47, 2 
indice 14, 20,22. 28, ee 
47, 3 
indice de réfraction 
14, 16 


ineffacable 


ineffacable 29,6.99,31 
inférieur 99,30. 110,10 
influence 26, 15 
inscrire 28, 9 
insuffisance 99, 39 
insuffisant 37, 16 
interférence 47, 9 
interne 7, 5 

inverse 48, 10 
invisible 99, 18 
irisations 79, 5 
isochromatique 47, 13 
Isokrystar 47, 15 


J 
jaunatre 37, 6, 10 
jaune 37, 5 
joint 36, 20 
joue 8, 28, 30 


K 
Katral 47, 26 
Keratometre 48, 14 
Kératoscope 48, 25 
; L 
largeur 91, 11. 
lecture 90, 8 
léger 53, 7 
légéreté 53, 8 
lenticulaire 53, 11 
lentille 54, 5 
libre 36, 11 
liege 50, 33 
ligne 42, 31. 54,3. 97,2 
ligne focale 14, 25 
ligne médiane 58, 13 
linge 53, 9 
loi 37, 18 
lointains 32, 7 
longueur 21, 31 
lorgnette grossissante 
34, 11 
louchettes 81, 14 
loupes-lunettes 20, 27 
lourd 83, 22 
lunettes 14, 32. 15, 2, 
00 BATS Ke 175220, 
23, 27, 30, 33. 31, 26 


92, 1 
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lunettes Distal 32, 40 
lunettes d'essai 72, 17 
lunettes grossissantes 
32, 41. 34, 8 
lunettes-loupes 55, 30 


M 


marche 101, 1 

marginal 75, 23 

marque 83, 1 

marque de fabrique 
291. 34, 32 

mat 57, 12 

ménisque 44, 12. 
57, 16, 22 

membre 41, 25 

méridien 58, 1 

mesure 56, 27. 58, 7 

mesurer 58, 5 

métal 58, 8 

mettre 6, 20 

mettre en place 4, 8. 
28. 

meuniers 58, 27 

milieu 63, 28. 91, 37 

mince 25, 11 

miroir 46, 22 

mise en place 4, 12, 
28, 2 

mistralienne 90, 21 

monocle 26, 20 

monoculaire 58, 25 

monter 26, 14. 30, 5 

monture 16, 15. 30, 18. 
37, 20. 68,5. 72, 25. 
104, 18 

mousqueton 55, 17. 


N 


nacre 55, 1 
nappe-image 12, 13 
nappe-image sagittale 
78, 8 
nappe-image 
tielle 94, 32 
negatif 39, 24 
net 22, 14 


tangen- 


partie 
nettoyer 71, 20 
nez 61, 11,17. 90, 23 
neutralisation 64, 19 
neutraliser 64, 14 
nickel 64, 23 
nickel pur trempé 44, 23 
niveaux ronds 24, 7 
nom 61, 9 
nom déposé 37, 19 
normal 64, 28 
nouveau 64, 9 


CO 
objet 23, 4 36, 30 
oblique 22, 3. 81, 12 
observation 9. 9 
œillère 7, 42 
œillet 66, 14 
olive 65, 24 
opaque 13, 19 
opérés de cataracte 


ophtalmologie 65, 25 

opticien 65, 31 

optique 66, 1 

optomètre 66, 5 

optotypes 13, 4. 45, 29. 
53, 24. 60, 32 83, 29. 
95, 27 

or 41, 32 

ordonnance 101, 4 

oreille 8, 25 

orientation 3, 18 

ôter 1, 24 

ourlet 79, 2 

outils 105, 12 

ovale 66, 30. 103, 34 

ovale aplati 34, 37 


P 


paire 40, 22. 94, 16 
panoramique 67, 1 
pantoscopique 67, 3 
parallactique 67, 7 
parallaxe 67, 5 
parallèle 67, 16. 22, 1 
partie 58, 18. 95, 8 


partie. mediane 


partie médiane 38,9,13 

pattes 11, 7 

peau 75, 2 

peripherique 76, 3 

periscopique 67, 21 

petit 49, 11 

petitesse 49, 12 

phoromètre 67, 35 

Phoromètre de Maddox 
56, 6 

pieces 77, 8 

pied a coulisse 82, 4 

pied en fer a cheval 
46, 32 

pince-nez 68, 2 

pince-nez correcteur 
117, 4 

pince-nez fits-U 34, 27 

pince-nez a pincettes 
34, 29 

placé 85, 9 

plan 16, 10. 26, 7. 
38,4. 40, 18. 71, 8. 
91, 22 

planconcave 71, 15 

planconvexe 3, 13. 
71, 16 

plan focal 14, 24 

plaquettes 38, 1. 62,11. 
71, 7 

plier 10, 40. 34, 22 

poids 38, 15 

poignée 34, 6 

point 74, 7 

pointe 95, 3 

point cardinal 43, 14 

point-image 12, 10 

point principal 20, 20. 
44, 25 


polarisation 71, 18 

polarisé 71, 19 

polir 71, 20 

pompiers 76, 9 

ponctuel 1, 7. 18, 13, 
16, 19. 74, 19 

pont 58, 14. 61, 16. 
90, 23 
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ponts lateraux 84, 28 

porte-pince-nez 70, 14 

porte-verre 40, 24 

porte-verres addition- 
nels 44, 21 

porteur 21, 18 

portion 34, 23. 60, 40. 
95, 8 

poser 46, 14 

positif 78, 15 

position 3, 17. 52, 32. 
116, 11 

precision 71, 22 

presbyte 4, 2 

prescription 41, 17. 
101, 5 

pression 25, 1 

prét a servir 36, 26 

principal 45, 16 

prismatique 2, 9. 71, 27 

prisme 71, 23. 99, 15 

prisme double 45, 32 

profond 95, 32 

profondeur 79, 7. 95,33 

profondeur du sommet 
80, 24 

protecteur 76, 12. 82,15 

protection 82, 6, 13 

puissance 14, 10. 90,3 

puissance frontale 
79, 3 

punctiforme 18, 24. 
74, 37 

punctum remotum 
10, 15. 32, 25 

Punktal 74, 11. 107, 16 

Punktal-Demonstrator 
74, 4 

pupille de sortie 8, 14 


Q 
queues 70, 7 


R 


raccorder 109, 35 
raccourcir 21, 20. 
100, 29 


ruban 


radian 75, 4 
rainer 64, 30 
rainure 64, 29 
ramollir 105, 9 | 
rapporteur 106, 1 
rayer 77, 28 
rayon 3, 21. 44, 10. 
52, 24. 75, 11. 77, 30. 
93,75 
rayon focal 14, 30. 
3, 10 
rayonnement 1, 21. 
93, 32 
recul 91, 24 
redresser 24,13. 93, 36 
réfracté 2, 2 
réfraction 14, 33. 44, 32. 
76, 20 
réfraction axiale 8, 22 
réfractomètre 67, 6. 
76, 27 
réfringence 10, 6 
refringence axiale 8, 20 
refringent 14, 4 
regard 13, 21 
regarder 13, 22 
reglable 63, 9 
regle divisee 56, 32 
remettre en place 4, 10 
remplacer 28, 18 
remplir 8, 7. 46, 25 
renforcé 61, 28 
renforcement 61, 30 
rentrage 91, 27 
rentrant 52, 15, 18 : 
rentrant du pont 52,5 
réparation 77, 10 ae 
ressaut de l'image 12, 24 
ressort 30, 23. 68, 24 
ressort á boudin 31. 3, 
6, 9. 88, 31 
rétrécir 24, 21. 110, 5 
rond 77, 32. 99728 
rond-ovale 78, 2 
rotation 77, 29 
ruban 55, 25 


sagittal 


S 
sagittal 12, 20 
saillant 52, 16. 19 
Saillie 52, 4 
schéma 81, 8 
schéma des axes 3, 23 
schéma Tabo 94, 26 
Scientifique 9, 22. 

106, 22 


section 45,17. 81, 28 

section équatoriale 5, 15 

séparation 97, 1 

série 94, 18 

signe 29, 2. 84, 24 

silicate de baryum 8, 32 

simple 26, 13 

sommet 20, 18. 21, 11. 
40, 28. 79, 19 

sommet de la cornée 
2, 28 

sommet du verre 2, 25 

sommet interne 40, 33 

souder 27, 25. 81, 27 

spectre 86, 26 

sphére 32, 38. 52, 27 

sphéricité 3, 6 

sphérique 7, 20. 52, 28. 
86, 29 


sphéro-cylindrique 
87, 35 

sphérométre 86, 32. 
95, 5 


sphéro-torique 87, 12 
sténopéique 92, 8 
stéréoscopique 92, 16 
substituer 101, 28 
substitution 105, 7 
supérieur 65, 3 
superposer 103, 22 
supplémentaire 103, 25 
support 44, 18. 83, 34 
suppression 1, 25 
supprimer 6, 12, 15 
surcorriger 51, 10.97,18 
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AG ha 


surface 35, 1. 65, 6 

surface de contact 
42, 23 

suspendre 4, 8 

symétrique 3, 32 

systéme 4, 18. 73, 31. 
79, 17. 94, 8. 109, 29 


E 


tableaux d'essai 84, 17 
Tabo 94, 27 
taille 43, 8 
tailler 27, 21. 
talon 8, 24 
tangentiel 12, 18. 94, 23 
téléloupes 23, 36 
télé-lunettes 32, 42. 
34, 12. 97, 24 
tendre 86, 3 
Téniscope 86, 14 
tension 86, 6 
texte 60, 39. 95, 24 
tige 31, 5, 8, 11 
torique 35, 15. 96, 5. 
106, 29 
trait 94, 1 
transposition 97, 28 
travaillé 37, 17. 97, 31 
trigonométrique 97, 11 
trou 92, 11 


U 

Uni-bifo-demi-luxe 
98,1 

unité 56, 30 


usuel 97, 22 
utilisable 14, 3 


V 


valeur 105, 13 

valeur de correction 
10, 1 

valeur correctrice 10, 2 

verre 38, 16.39,5. 54,4 


105, 27 


zone 


verre additionnel 6, 24 

verre appelé Bi 11, 26 

verres bifocaux 98, 9 

verres bifocaux pour 
la vision de loin 
111, 15 

verres bifocaux pour 
la vision de pres 


verre bi ordinaire 11,29 

verres a biseau 29, 8 

verres complémentai- 
res 4, 22. 6, 21 

verre dépoli 57, 11 

verres d’essai 73, 12. 
87, 3 

verre Euphos 28, 19 

verre de lunettes 17, 17 

verre pour la vision 
de loin 32, 10 

verre pour lire 53, 22 

verre pour voir de pres 
60, 13 

verres Punktal 74, 11 

verre de rechange 28, 16 

vert 43, 13 

vert foncé 25, 10 

vert jaunätre 37, 6 

vertical 85, 3 

virtuel 11, 34. 79, 15 

vis 19, 25. 21, 12. 
115-922 97710 

visee 103, 4 

viseur 23, 12 

vision de pres 59, 1 

voir 13, 22 

vulcanite 48, 9 


W 
Wollaston 106, 24 


Z 
zone 109, 8 


abajo 


a 1907 


autenticidad 


Spanisches Stichwortregister. 


Die Zahlen hinter den Worten bezeichnen Seite und Zeile, wo das 
betreffende Wort zu finden ist, und zwar nennt die fette Zahl die Seite, 
die hinter der fetten Zahl stehende gewöhnliche Zahl die Zeile der spa- 


nischen Spalte. 


Los nümeros tras las voces indican la pägina y la linea, donde se 
dara con la palabra respectiva, representando las cifras mayores la pagina, 
y las menores que las siguen, la linea de la columna de castellano. 


A 
abajo 46, 6. 99, 30 
aberraciön 3, 1 
abertura 69, 32 
ablandarse 105, 11 
abierto 17, 8 
abrigo 82, 7 
absorber 2, 27 
absorciön 2, 28 
accesorios 52, 24 
acción 106, 4 
acción contraria 88, 16 
acentuado 33, 4 
acero 21, 16 
acodado 52, 10 
acomodarse 5, 8. 67, 19 
acortar 100, 26 
acromático 3,8. 29, 17 
acromatismo 29, 21 
activo 76, 8 
adaptar 4, 23 
adaptación 4, 27 
adaptarse 6, 18. 85, 17 
adecuado 54, 20 
adherir 110, 15 
adicional 6, 26. 104, 22 

110, 13 

afaco 47, 21 
afianzar 55, 25 
aflojar 49, 5 
agujero 26, 26 
ahumado 76, 13 
aire 76, 2 
ajustar 4, 23 


ajustarse 6, 18. 85, 29. 
67, 19 
ajuste 30, 34 
alambre 24, 11 
alargar 100, 29 
alfiler 55, 22 
alisado 92, 30 
alteración 61, 16 
alto 91, 10 
altura 61, 17 
alumbrado 83, 17 
aluminio 4, 3 
amarillo 37, 6 
amarillento 37, 13 
ambliope 83, 27 
americano 68, 7 
amétrope 67, 13 
ampliación 45, 40 
añadir 27, 26 
ancho 91, 9 
ancla 70, 27 
ángulo 105, 27 
ángulo de 
refracción 14, 5 
anillo 55, 21. 77, 19 
anisométrope 4, 13 
anotar 28, 8 
anteojos 14, 37. 32, 8 
anterior 103, 12 
antiguo 39, 24 
antiparras 82, 11 
anular 6, 11 
aparato 5, 15 
apartar 1, 26 


aplastado 66, 32 
aplicación 101, 34 
apocromáticos 5, 13 
apoyo 65, 12 
apropiado 104, 13 
aproximado 18, 2 
apuntar 65, 14 
arco 13, 37. 50, 25 
armadura 37, 32 
armar 26, 18. 28, 1. 
30, 1 
arqueado 25, 24 
arquear 52, 12 
arreglar 91, 25 
arreglarse 16, 2 
arriba 46, 10. 65, 1 
articulado 63, 10 
articulación 41, 26 
asa 24, 21. 66, 12. 70, 7 
asentar 85, 15 
asférico 5, 25 
asfero-torico 88, 16 
asiento 85, 38 
asta 46, 26 
astigmatico 5, 28 
astigmatismo 5, 36 
atenuar 25, 2 
atornillado 83, 18 
atril 33, 34 
aumentar 100, 1 
aumento 20, 31. 100, 15. 
110, 24 
ausencia 12, 36 
autenticidad 26, 12 


autofix 


autofix 27, 11 
automätico 34, 20 
auxiliares 83, 24 
axil 3, 19. 8, 13 
axilmente 3, 30 
ayuda 57, 30 
azul 13, 16 


B 
bajar 46, 7 
baratura 13, 3 
bario 8, 26 
bastön 31, 10 
betún 48, 27 
bicilindrico 13, 7 
bi común 11, 26 
bicóncavo 11, 29 
biconvexo 11, 30 
bifocal 11, 6. 111, 9 
binocular 23, 33. 100, 8 
bipotencial 11,7.111, 10 
blanco 93, 18 
bloque 38, 36 
bolsillo 83, 15 
bomberos 76, 9 
boquilla 86, 21 
borde 75, 21. 
brida 31, 11 
broche 16, 
bronce 4, 4 
brújulas 49, 22 
buscador 83, 11 


78, 37 


C 


caballete 90, 32 

cadena 70, 23 

cadenita 65, 17 

caer 1, 18 

caja 11, 18. 52, 24 

cajas de pruebas 73, 21 

calcular 9, 20 

calculo 9, 21. 97, 23 

calibrado 68, 13 

calibre para mon- 
turas 17, 16 

cambiar 101, 30 
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cambio 35, 29. 105, 6 
campanilla 55, 17 
campo 12, 8. 13, 21 
caoba 17, 4 

capa 48, 31 

cara 26, 6. 35, 1 
cardinal 43, 15. 44, 25 
carey 81, 15 

carteles 53, 21 
carteles-tipo 83, 31 
cartön piedra 17, 7 
castano 25, 8 
catarata 89, 7 

caucho 48, 6 

causa 31, 23 

cavidad 46, 23 

caza 47, 18 

celuloide 107, 22 
cemento 48, 27 
centésimo 22, 5 
centradian 22, 3 
centrado 58, 18. 108, 4 
centraje 108, 3 
central 58, 21 

centrar 107, 25 
centro 58, 22. 63, 27 
centro de rotación 
cerca 59, 2 
cercos 68, 4 
cerquillo 77, 19 
cerrado 61, 32 
cerradura 20, 11 
charnela 8, 15. 
cientifico 106, 18 
cifra 107, 6 
cilindrico 105, 2. 117, 6 
cilindro 116, 3 
cincelado 70, 18 
cinta 50, 28 

circular 51, 17. 77, 28 
circulos 108, 34 

claro 19, 38. 22, 10. 43,5 
codo 52, 4 

coincidir 109, 14 
colgado 17, 9 

colocar 4,6. 26, 18. 28, 1 


17, 3 


correccion 


colocarse 94, 14 
colocaciön 4, 11 
color?29) Satins 
coloreado 29, 16. 97, 14 
colorido 29, 15 
combinado 49, 18 
combinaciön 

49, 11. 109, 24 
compás 82, 4. 95, 1. 

96, 3 
compensar 6, 11. 64, 13 
competente 65, 29 
complementario 6, 27. 

110, 11 
completo 103, 10 
componente 41, 24 
componer 109, 18 
composiciön 109, 21 
cömputo 9, 21 
cöncavo 46, 21 
concha 81, 15 
concha ocular 7, 27 
concoideo 58, 27 
condensadores 9, 7 
condiciones 2, 18 
conductor 86, 24 
confuso 101, 24 u. 33 
constatar 23, 28 
constantemente 36, 27 
construcción 9, 1 
construido 49, 23 
contornos 36, 32 
contraer 110, 6 
contrarrestar 6, 15 
control 73, 35 
conveniente 39, 17 
convergencia 49, 28 
convergente 

49, 27. 78, 13 
converger 50, 23. 78, 13 
convergir 50, 23. 78, 13 
convexo 67, 37 
corcho 50, 30 
cordón 70, 28 
cornea 79, 24 
corrección 9, 33. 50, 33. 

9227 


O* 


correcciön completa 


corrección completa 
103, 8 
correctamente 49, 24 
correctitud 50, 16 
correcto 74, 2 
corrector 9, 30. 45, 38 
corregido 5, 32 
corregir 6, 16. 9, 29. 
51, 7 
corregir en más 97, 15 
correr 61, 15 
correrse 101, 9 
corriente 90, 12. 97, 19 
cortar 21, 23 
cortados 113, 16 
corte 81, 32 
costado 69, 33 
cristal 17, 20. 38, 21 
cristales de espejo 
cristalino 54, 3 
crookes 38, 31 
cromático 22, 8. 29, 16 
crown 52, 2 
cruzado 51, 31 
cruzar 51, 30 
cuadrados 55, 14 
cubierta 90, 30 
cuerda 112, 11 
cuerno 46, 26 
cuerpo 36, 14 
cuero 53, 3 
cuidadosamente 4, 25 
curva 52, 22. 65, 20 
curvar 10, 36 
curvatura 25, 13. 52, 
4 u. 16. 57, 18 
curvo 25, 22 


D 


débil 83, 19 
debilidad 83, 20 
defensa 82, 6 
defender 1, 20 
defecto 31, 22 
defectuoso 37, 22 
deficiencia 99, 38 


“132 


deficiente 9, 28. 37, 23 
deformaciön 35, 28. 
102, 23 
deformar 102, 15 
delgado 49, 3 
demostraciön 103, 20 
demostrador 74, 4 
denominaciön 10, 32 
depositado 37, 29 
derecho 6, 20 
desbastado 8, 17 
descentraciön 22, 11 
descentrado 22, 12 
descifrar 28, 14 
descomponer 108, 9 
descomposiciön 108, 13 
designaciön 10, 33 
deslizamiento 78, 4. 
101, 19 
desplazable 63, 7 
desplazamiento 101, 20 
desplazarse 101, 10 
despreciable 102, 28 
desprender 110, 19 
desviaciön 2, 10 
desviar 1, 30 
desviarse 85, 6 
determinación 10, 31 
determinar 10, 30 
diafragma 13, 17 
diametro 79, 6 
diedro 105, 32 
diferencia 22, 26 
diferente 101, 21 
dificil 83, 21 
dioptria 23, 15 
diöptrico 23, 13 
direcciön 77, 18 
disco 3, 27 
discontinuidad 99, 2 
difusión 108, 28 
dislocarse 101, 9 
disolver 108, 10 
dispersiön 108, 29 
disponer 85, 16 
disposiciön 4, 11 
dispositivo 83, 16 


a nn nn nn nn, 


escala 


distancia 2, 29 

distancia de la imagen 
13, 1 

distancia del objetivo 
65, 6 

distancia de trabajo 
IS | 

distorsión 102, 23 

divergente 23, 32. 
108, 21 - 

divergencia 2, 17. 3, 3. 
- 23,32. 108, 28 

divergir 108, 19 

división 95, 15 

diverso 101, 21 

doblar 10, 36. 52, 7 

doble 23, 27 

doblez 69, 35 

dorado 19, 16 

dublé 42, 1 


E 


ecuatorial 5, 16 
efecto 90, 5. 106, 4 
eflorescencia 102, 1 
eje 3, 16 
ejercido 25, 3 
elástico 40, 25 
elemento 10, 26 
eliminación 36, 15 
emisión 1, 22 
encargo 10, 29 
enchapado 31, 19 
encontrarse 109, 31 
enfoque 80, 9. 103, 5 
engastar 26, 15. 30, 6 
engaste 30, 20 
engastado 19, 15 
engendrar 75, 17 
ensanchar 8, 3 
ensayo 97, 22 
entorchado 55, 27 
entrega 54, 1 
equilibrio 41, 18 
errores 46, 18 
escala 56, 3599/51 
u. 10 


ee A E 


escalón 94, 4 
escurrirse 61 ‚29.101,11 
esferico 52, 21. 86, 28 
esfera 52, 20 
esfero- cilindrico 87, 34 
esfero-torico 87, 8 
esferömetro 86, 31. 95,5 
esmero 5, 6 
espacio 12, 15. 76, 17 
esparcir 108, 19 
especial 2, 18 
especialidad 15, 7 
espectro 86, 25 
espejo 46, 22 
espeso 22, 17 
espesor 75, 27 
espiral 24, 22. 59, 18. 
81, 18 
esquema 81, 
estableciendo 902, 14 
estenopeicos 92, 5 
estereoscópico 92, 13 
estirar 93, 30 
estrabismo 81, 13 
estrechar 27, ar. 110, 6 
estrecho 28, 10. 70, 3 
estriado 40, 6 
estuche 69, 22 
exacto 37, 18 
exactitud 37, 20 
examen 3, 28: 
examinar 50, 14 
exceder 97, 16 
excentrico 28, 29 
excesiva 1, 23 
exceso 93, 28 
exento 36, 9 
exigencia 35, 26 
expresa 45, 15 
extender 8, 3 
exterior 8, 7 
extrafio 36, 14 
extremo 24, 17 


F 


facetado 29, 4 
facilidad 53, 6 


74, 1 
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falta 29, 20 

fieltro 20, 10 
fijaciön 49, 8 

fino 9, 11 

flecha "80, 31 
flexión 25, 14 

flint 35, 21 

flores 54, 33 

focal 14, 28 

focal imagen 80, 26 
forömetro 56, 9. 67, 39 
forma 35, 27 
forma particular 9,3 
formaciön 1, 1. 12, 
formado 12, 4 
formas dela "nariz 5, 11 
formulario 103, 16 
formula 77, 16 
forrado 19, 27 
franja 78, 36 
frontal 50, 25 
fuerte 89, 39 
fuerza 90, 3 
fundir 27, 26.881; 
fusible 81, 29 
fusión 27, 30 


G 


gafas 14, 38 
gafas- lupa 20, 34. 55, 34 
gafas- telescöpicas20, 33 
gafas de aumento 20,31 
galalita 36, 24 
gamuza 75, 1 
ganchito 70, 3 
gancho 44, 1 
gancho mosquetön 


30 


giratorio 3, 27 
goniometro 106. 1 
grado 42,9. 90, 5 
graduable 30, 32. 73, 1 
graduaciôn 95, 16 
gräfico 42, 12 
grande 43. 6 
granulado 16, 31 
grave 83, 22 


interferencia 


gris 42, 19 
grueso 22, 17 
guarnición 55, 15 


H 


Hallauer 44, 13 
haya 17, 6 

haz 21, 32 
hendidura 92, 11 
herradura 46, 30 
herramientas 105, 14 
hilo 24, 11 
hipermétrope 66, 10 
Hygat 46, 33 
horizontal 105, 2 
hueco 46, 21 u. 24 
huso 36, 4 


igual 39, 19. N) 23 
igual accién 88, 
imagen 1, 1. ii. 31 
imperfecciön 99, 37 
imperfecto 9, 26 
impertinente 734, 9. 


impertinentes 42, 36 
impresa 77, 16 
inclinaciön 763, 36 
inclinar 21, 26 
inclinómetro 47, 1 
incluido 114, 20 
incluir 26, 19 
incoloro 29, 19 
incompleto ‘99, 36 
indeleble 99, 32 
indiana 19, A 

indica 81, 

índice 28, Be 47, 2 
inferior 37, 22: 99, 31 
infinitamente 39, 10 
influencia 26, 16 
influjo 26, 16 
ingles 68, 9 
instrumento 73, 
integro 103, 11 
interferencia 47, 7 
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interferentes 


interferentes 47, 8 
interior 47, 6 
interposicién 57, 12 
interpretacion 76, 22 
interpupilar 91, 6 
intermedio 116, 2 
intersección 59, O. 81,31 
introducción 109, 26 
inverso 48, 8 
invisible 99, 17 

ir 67, 20 

irisaciones 79, 3 
irrompible 55, 26 
irreprochable "28, 9 
isocromático 47, 11 
Isocrystar 47, 13 


J 
japones 68, 10 
jaspeado 55, 6 
juntura 36, 19 
juntarse 109. 31° 


L 
lado de laimagen 12,28 
lado del objeto 23, + 
lado del ojo 8, 1 
lämpara 83, 14 
largo 69, 34 
lateral 84, 32. 85, 1 
lavado 53, 9 
lectura 53, 13 
lejano 36, 31 
lejos 31, 27 
lengüeta 16, 34 
lente 38, 22, 54, 3 
lentes 14, 36. 68, 2 
lenticular 53, 11 
ley 37, 26 
libre 36, 9 
lienzo 53, 8 
ligero 53, 5 
ligereza 53, 6 
limite 99, 23 
limpiar 71, 20 
linea 54, 2 
linea de uniön 97, 2 
linterna 44, 7 
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liso 70, 29 
listo 36, 25 
llenar 8, 5 
lunar 27, 1 
lupas 56. 4. 90, 9 
luz 71, 18 


M 


macizo 62, 22 
madera 11, 18 
magico 44, 8 
magnitud 43, 8 
malla 70, 24 

mango 34, 6 
maniobra 80, 8 
marca 29, 1. 61, 6 
marca registrada 83, 1 
marcha 101, 1 
marginal 75, 22 
marroqui 17, 11 
masa 38, 35 

mate 54, 34 

matiz 29, 22 

mayor 61, 11 

mayor fuerza 7,622 
mecanico 87, 2 
medida 56, 35 
medidor 58, 7. 80,10 
medio 45, 37. 08 10 
medir 58, 5 
menisco 57, 22 
menor 93, 14 
meridiano 45, 18. 
metal 58, 9 
metälico 730, 22 
meter 6, 25 
micrométrico 97:7 
miembro 41, 24 
miope 66, 10 

mirada 13, 

mitad 43, 

mirar 13, 4 
modelossurtidos 70, 33 
modelo 19, 40 
moderno 64, 10 
molesto 25, 7. 93, 2 
molinero 58, 20 


58, 1 


interferentes SA ee 


monocular 58, 24 
monöculo 26, 22 
montadas al aire 105, 22 
montar 26, 15. 30, 7 
montura 30, 21.737; 731 
movible 69, 1 

muelle 30, 26 
multiple 101, 34 


N 
nacar 55, 1 
naranjado 37, 14 
nariz 61, 8 
negativo. 39, 26 
neumático 106, 31 
neutralización 64, 18 
neutralizar 64, 13 
niquel 64, 20 
nivel 24, 7 
noción 76, 20 
nogal 17, 5 
nombre 61, 5 
normal 64, 25 
notable 100, 21 
nudo 24, 20 
nuevo 64, 9 
nulo 106, 17 
número 107, 6 


O 
objetivo 23, 7. 65, 6 
objeto 23, 4. 26, 30 
obrero 5, 20 
oblicuo 22, 2 
obscuro 25, 8—11 
observaciön 9, 9 
obturador 13, 19 
ocular 8, 2 
oftalmolögico 65, 23 
ojal 24, 21. 66, 12 
ojo en función 18, 22 
opaco 57, 9 
operado 90, 19 
ON de catarata 
óptico 65, 28. 66, 1 
óptimo 39, 14 
optómetro 66, 3 


ordinario 


ordinario 72, 18 
orientaciön 3, 19 
origen 90, 32 
oro 41, 34 
oval 66, 25. 78, 2 
ovalado 66, 25 


P 


panoramicos 67, 1 

pantoscöpicos 67, 3 

par 40, 20 

paralaje 67, 5 

paralelo 67, 18. 

pares 94, 16 

parte 95, 7 

partes para cerca 

pasar 97, 16 

paso 13, 32 

pedido 10, 29 

pegado 88, 9 

pegar 
100, 

pequeñez 49, 10 

pequefio 49, 9 

perfecciön 69, 3 

perfecto 15, 26 

perfil 17, 31 

periférico 76, 5 

perilla 65, 22 

periscöpico 67, 26 

perpendicular 80, 35 

pesado 83, 21 

peso 38, 20 

pieza 38, 18 

piezas del medio 21, 1 

pinza 49, 7 

pinzas 68, 1 

placa 92, 6 

Pläcido 48, 25 

planioval 34, 29 

plano 26,6. 34,26. 35, 1 

plano-cöncavo 71, 14 

plano-convexo 71, 15 

plano de la montura 
16, 10 

plano focal 26, 9 


Geel 72727, 15. 
22 
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plaqueta 90, 25 
plata 85, 10 
plata alemana 21, 18 
plateado 19, 17 
plazo 54, 1 
plegable 54, 23 
plegar 69, 25 
poder 14, 9. 90, 3 
poder visual 84, 29 
polarizaciön 71, 16 
polarizado 71, 18 
polvo 90, 23 
poner 6, 25. 46, 14 
porciön 95, 7 
porta-pruebas 83, 34 
porta-vidrio 39, 4 
portador 21, 21 
posición 52, 23 
positivo 91, 13 
posterior 46, 15 
potencia 90, 4 
precisión 37, 21. 71, 21 
preciso 22, 10. 37, 19 
presbicia 4, 2 
présbita 66, 9 
prescripción 101, 3 
presión 25, 1 
prevenir 78, 5 
principal 44, 24 
prisma 71, 23 
prismático 71, 28 
profundidad 95, 28 
profundo 95, 27 
protección 82, 6 
protector 50, 27. 82, 13 
proteger 1, 20 
proximidad 59, 1 
próximo 45, 32 
proyección 74, 5 
prueba 72, 17 
puente 14, 1. 58, 16. 
61,13. 62, 13 
puentes laterales 84, 32 
pulido 37, 25 
pulimentar 71, 19 
pulir 71, 19 
punta 95, 3 


remoto 


Punktal 74, 12 
puntiformes 74, 28 
punto 74, 7 
punto-imagen 12, 14 
punto principal 20, 23 
puntual 74, 20 
pupilar 73, 3 


queratometro 48, 13 
queratoscopio 48, 24 
quilate 54, 31 

quita y pon 69, 30 
quitar 1, 26 


R 
radiación 93, 27 
radian 75, 5 
radio 44, 9. 75, 13 
rajar 77, 22 
rama 91, 29 
ranura 64. 26 
ranurar 64, 27 
raya 94, 1 
rayo 93, 4 
reblandecerse 105, 10 
reborde 34, 22 
receta 101. 3 
recetar 57, 33 
reciproco 48, 7 
reconocer 28, 14 
recto 6, 20 
redondeado 78, 1 
redondo 24, 7. 77, 28 
reemplazar 28, 18. 

101, 31 
refinamiento 5, 1 
reforzado 61, 26 
refracciön 2, 11. 14, 9. 
76, 25 

refractar 1, 30 
refractometro 76, 34 
refringencia 8, 14 
refringente 14, 4 
refuerzo 61, 28 
registrado 37, 27. 83, 1 
registrar 28, 8 
remoto 32, 14 


repartido 


repartido 71, 33 
reponer 28, 20 
repuesto 28, 16. 77,8 
resorte 63, 19 
rectilineo 36, 33 
retener 1, 22 
revestido 16, 29 
revision 73, 33 
revisar 57, 34 

rifion 69, 31 

roble 19, 38 

romper 88, 27 
rotaciön 24, 32. 77,23 


S 


sacar 1, 25 

sagital 78, 10 

saliente 66, 13 

salto 12, 30 

sección 81, 31 

sección imagen 80, 22 

sector 13, 37 

segmento 51, 18 

segmento de circulo 
104, 3 

seguido 60, 25 

seguridad 55, 23 

semejante 44, 4 

semilunar 44, 10 

semi-ovalado 44, 12 

semi-suplementario 
104, 23 

semiesféricas 44, 6 

sencillo 26, 14 

semiovalado 44, 12 

sensación 76, 18 

sentar 85, 15. 92, 2 

sentido 45, 22 

separable 2,20. 20, 4 

separación 1,29. 42,30. 
97, 1 

separar 1, 25 
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Die einheitliche Bezeichnung der Brillen- 
und Klemmerteile in Deutschland 


nach den Beschlüssen des Technischen Ausschusses 
für Brillenoptik (Tabo). 


Die wissenschaftlichen Erkenntnisse der letzten Jahr- 
zehnte auf dem Gebiet der Augen- und Brillenoptik haben in 
langsamer aber stetiger Entwicklung dazu geführt, daß auch 
in die Herstellung und Anpassung der Brillen- und Klemmer- 
gestelle wissenschaftliche Grundzüge  hineingetragen 
wurden. Im Laufe der Zeit machte sich dann auch das Be- 
dürfnis nach einheitlichen Bezeichnungen der verschiedenen 
Teile der Brillen und Klemmer stark geltend, da infolge der 
herrschenden Verschiedenartigkeit in dieser Beziehung sehr 
oft Mißverständnisse auftraten. Außerdem war eine klare, 
jedem verständliche Schilderung aus dem Fachgebiet in 
Büchern und Zeitschriften dadurch außerordentlich erschwert, 

manchmal direkt unmöglich gemacht. 
Der in Deutschland bestehende Technische Ausschuß für 
Brillenoptik, abgekürzt , Tabo“ genannt, unterzog sich in 
 anerkennenswerter Weise der mühevollen Arbeit, Richtlinien 
in diese babylonische Verwirrung zu bringen. Die Zusam- 
mensetzung des Tabo aus Fabrikanten-, Ophthalmologen- und 
Fachoptikerkreisen gab dabei die Gewähr, daß alle drei Be- 
rufskategorien mit ihren Wünschen gehört wurden. Die um- 
fangreichen Arbeiten fanden am 29. Januar 1923 ihren Ab- 
schluß gelegentlich einer Sitzung des Tabo, auf der die 
weiter unten veröffentlichten „Einheitlichen Bezeichnungen 
der Brillen- und Klemmerteile in Deutschland“ endgültig fest- 
gelegt wurden. Sie wurden dann in der gesamten Fach- 
presse weitesten Kreisen zugänglich gemacht und sind auch 
als kleine Broschüre vom Verlag der „Deutschen Optischen 
Wochenschrift“, „Deutsche Zeitschriften - Gesellschaft“ in 
Erfurt, zu beziehen. Jeder, der mit der Brillenoptik zu tun hat, 
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vom Lehrling bis zum Fabrikherrn und Augenarzt, sollte sich 
diese Normen zu eigen machen, nur so wird die vom Tabo 
geleistete Arbeit den gewiinschten Erfolg haben. 

Die vom Tabo bestimmten einheitlichen Brillen- und 
Klemmerteile-Bezeichnungen sind nun die folgenden: 

Wir unterscheiden bei Brillen und Klemmern solche 
mitEinfassung und solche 
ohneEinfassung der Gläser. 

Man spricht deshalb von eingefaßtenundunein- 
gefaBten Brillen und Klemmern. Die vielfach der Kürze 
wegen angewandte Form „ungefaßt“ statt uneingefaBt ist 
nicht zu empfehlen, weil die Brillen und Klemmer dieser Art 
— früher Patentbrillen bzw. -klemmer genannt — zwar nicht 


in Ränder, so doch aber in Klammern gefaßt sind. Mehr ge- 
bräuchlich sind für die beiden Hauptgruppen die Bezeichnun- 
gen Fassungsbrille, Fassungsklemmer (fiir die 
eingefaßten Sehhilfen) bzw. Glasbrille, Glasklem- 
mer (für die uneingefaßten Sehhilfen). 

Eine Brille oder ein Klemmer mit Einfassung besteht aus 
den Gläsern und dem Gestell. 


1. Die Fassungsbrille. 
Die einzelnen Teile des Brillengestells sind: 


1.DieEinfassung (1 in Abb. 1 und 6). 
Die Einfassung kann sein: 
a) eine Einfassung für winkelrandige Gläser, 
b) eine Einfassung für Nutengläser. 
| 2. Der Steg ( in Abb. 1 und 6). 
Der Steg iiberbriickt aufliegend den Nasenriicken und 
verbindet die Rander der Einfassung miteinander. Es wurde 
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beschlossen, die Bezeichnung Steg nur noch für diesen Teil 
der Brille, und ebenso nur noch für den gleichartigen Teil 
des Fingerklemmers zu verwenden. Für die seit- 
lich der Nase anliegenden Klemmerteile findet sich die Be- 
zeichnung an den entsprechenden Stellen. 

Der Steg ist immer starr, niemals federnd und hat fol- 
gende verschiedene Formen: 

W-Steg,C-Steg,englischer Steg 
und Doppelsteg. 

Am häufigsten findet man den W-Steg, weil er der eiz- 
zige Steg ist, der eine vollkommene Anpassungsfähigkeit be- 
sitzt. Es ist deshalb hier auch nur von diesem die Reda. Der 
W-Steg ist mit den beiden Einfassungen durch die Steg- 
stützen verbunden (2a in Abb. 1). 


Abb. 2. 


Der Teil des Steges, der der Nase anliegt, heißt Sat- 
tel, die Sehne des Sattelbogens heißt die Sattel- 
weite. Sie soll mit der Nasenbreite übereinstimmen. 

Die Stegweite ist der Abstand der nasenseitigen 
Glasränder voneinander; dies gilt außer für Brillen auch für 
die Fingerklemmer. 

Die Höhenlage der Stegmitte über und unter der Null- 
linie (x-Linie) ist die Steghöhe, ihre Lage vor oder 
hinter der Nullinie die Stegkröpfung. Die Steghöhen 
unter und die Stegkröpfungen hinter (augenwärts) der Null- 
linie werden mit einem Minuszeichen gekennzeichnet. 

Die Sattelweite kann kleiner, gleich oder größer sein als 
die Stegweite, auch kann eine Stegstütze nasenwärts, die 
andere schläfenwärts gebogen werden (Abb. 2). | 
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Dadurch ist es möglich, den Sattel dem Nasenrücken a 


anzupassen und durch die Stegweite den Mittelabstand der - | 


Gläser einzustellen. Die letztgenannte Biegung wird ange: — 


wendet, wenn das eine Auge weiter von der Nasenrücken- 


mitte entfernt ist als das andere, ein Fall, der des öfteren | 


vorkommt. 
Der Winkel, den die Stegebene mit der Lotrechten bildet, 
heißt der Stegwinkel. 


3c 3a a Ya 

3b 3 R SS % 

Sb st b 
Abb. 3. I Abb. 4. Abb.5. | 


3. Der SchlieBblock (3 in Abb. 1, 3, 4, 5, 6). 


Der Schließblock besteht aus einer oberen und einer 
unteren Hälfte, die mit der „Schließschraube“ (3b in 


Abb. 3, 4, 5, 6) zusammengeschraubt werden. Der äußere 


Teil des Schließblocks ist das „Gelenk“ (3a in Abb. 3, 4, 
5, 6), das entweder ein 


a) Scharniergelenk (Abb. 3), 


b) eine einfache Backe (nicht Simplexbacke, Abb. 4) _ 
c) eine gedeckte Backe (nicht Dublexbacke, Abb. 5) ne 


sein kann. 


4, Die Bügel (4 in Abb. 1 und 6). 


Man hat diesen Teil der Brille oft auch Federn oder 
Arme genannt, hat sich aber jetzt auf die einheitliche Bezeich- 


nung Bügel geeinigt. Die Bügel sind die Teile der Brille, die 
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das Gestell an den Ohren oder den Seitenteilen des Kopfes 
festhalten. Man unterscheidet hierbei 
a) Ohrbügel (statt Reitbügel) (4 in Abb. 1), 
b) Hakenbiigel (statt Halbreitbiigel), 
c) Gerade Biigel (statt Damenfedern) (4 in Abb. 6), 
d) Knickbiigel (statt Herrenfedern). 


Der Bügel besteht aus dem Kopf und dem 


Schaft. Der Kopf des Bügels dreht sich um den 


Stift des Gelenkes. Der Stift ist entweder in das Ge- 
lenk eingeschlagen oder bei besseren Brillen in eine Hälfte 
des Gelenkes eingeschraubt (3c in Abb. 3, 4, 5, 6). 

Nach rückwärts erstreckt sich der Schaft des Biigels. 


Abb. 7. 


oder aus mehreren dünnen Drähten mit oder ohne Einlage 
gesponnen; im letzteren Falle meist geglättet (damasziert). 
Der Schaft des Ohrbügels ist entweder vom Kopf aus 
gleichmäßig gearbeitet oder er wird mittels eines festen 
‚Stückes (Pistole) oder mittels eines elastischen Ansatzes 
mit dem Kopf des Bügels verbunden. | 
Als Abschluß trägt der Schaft am Ende die Schlinge 
(4b in Abb. 6), die Olive (4a in Abb. 6), das Läpp- 
chen (dc in Abb. 6) oder das Knépfchen (s. Abb. 1). 
- Der Querschnitt des Schaftes ist entweder rund, viereckig 
. oder flach, hohl oder voll. 


II. Die Glasbrillen. 
Bei uneingefaBten Brillen, den Glasbrillen (Abb. 7) bleiben 
- die Bezeichnungen sinngemäß die gleichen. Statt Gestell ist 
aber hier die Gesamtheit der einzelnen Teile der Be- 


schlag (nicht, wie vielfach gebräuchlich, die Garnitur) zu 


nennen. Ebenso nennt man die Teile eines uneingefaßten 
Glasklemmers den ,, Beschlag“. 
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Der Beschlag einer Glasbrille besteht aus: 
1) dem Mittelstück und 
2) denbeidenSeitenteilen. 

Das Mittelstück ist zusammengesetzt aus dem Steg 
(2 in Abb. 7), mit den Stegstützen (2a in Abb. 7), den Klam- 
mern (8 in Abb. 7) und den Lappchen (7 in Abb. 7). 

Die Klammer umgreift das Glas mit den „Klammer- 
schenkeln (8a in Abb. 7), deren verbreiterte Enden zur 
Aufnahme der „Klammerschraube“ einerseits zum 
freien Durchgang der Klammerschraube durchbohrt. anderer- 
seits mit Gewinde versehen sind. Die Klammern haben 
meistens zwei Läppchen, die sich an den Flachrand der 
Gläser anlegen. 


Abb. 8 


Die Seitenteile der Glasbrille bestehen aus den 
Schließblöcken (3 in Abb. 7) mit den Gelenken 


(3a in Abb. 7), den Gelenkstiften (3c in Abb. 7), den … 
Bügeln, wobei man wieder die bei den Fassungsbrillen E: 


genannten verschiedenen Formen und Teile unterscheidet, 
den Klammern mit Klammerschenkeln, Klam- | 
merschraubenund Lappchen. = 


III. Die geiaßten Klemmer. ; 

Bei der großen Verschiedenheit der Klemmerformen er- « 
scheint es kaum möglich, für jeden Teil eine Bezeichnung fest- 
zulegen. Man hat sich aber bemüht, die hauptsächlichsten, 
immer wiederkehrenden Teile einheitlich zu benennen. 
Die Einfassung ist wie bei der Brille (1 in Abb. 8, 9, 10,14): 

a) eine Einfassungfür winkelrandigeGläser, © 

b ) eine Einfassung für Nutengläser. 
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Die Einfassung wird geschlossen durch den Schließ- 
block (5 in Abb. 8, 9, 10), dessen Hälften durch die 
Schließschraube zusammengeschraubt werden. Der 
rechte Schließblock trägt meistens den Griff (5a in Abb. 8, 


Abb. 9. 


9, 10), und bei zusammengelegten Klemmern den Stift, über 
den der an der linken Finfassung befindliche Haken (6 in 
Abb. 8 und 9) beim Zusammenlegen des Klemmers greift. 

Die Verbindung zwischen den beiden Einfassungen bildet 
entweder die Feder (2 in Abb. 8-10), der Balken 
(10 in Abb. 11, 12, 13) oder der Steg (2 in Abb. 14). 


Abb. 10. 


Die Federn haben sehr verschiedene Formen. Wir unter- 
scheiden daraus zunächst einmal: 

a)lotrechteFedern(2in Abb. 8-10), 

b) wagerechte Federn (wie z. B. die unzweck- 

mäßig als orthozentrisch bezeichneten). 

Die Federn sind meistens flache Metallstreifen, zum Teil 
werden aber jetzt auch Federn mit rundem Querschnitt ver- 
wendet; für die wagerechten Federn wird manchmal ein 


federnder Draht oder ein übersponnener Stahldraht ge- 
Optisches Wörterbuch. e 
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nommen. Die Federn sind mit den Einfassungen meistens 
dadurch verbunden, daß sie mit ihren Enden in Kästen 
(4 in Abb. 9) eingeschraubt werden, die an die Einfassung 
angelötet sind. 

Die Kästen sind entweder offen oder besonders bei 
besseren Klemmern durch ein Plättchen geschlossen. Es gibt 
auch vorn geschlossene Kästen, in die die Federn von oben- 
her eingeschoben werden. 

Die Schrauben, die zur Befestigung der Federn in den 
Kästen dienen, nennt man Kastenschrauben. Oftmals 
ist die Feder nicht in einen Kasten eingelagert, sondern mit 
ihrem Ende auf einen Klotz (4 in Abb. 9, linke Seite und 
3 in Abb. 10) aufgeschraubt. 

Die langen Federn (2 in Abb. 8) werden meist am oberen 
Teil der Einfassung noch durch die Führung (4 in Abb. 8) 


geleitet, die durch die Führungsschraube festgehalten 
wird. 

Die Führungsschraube verbindet die Führung mit dem 
Führungslager, einem kleinen, meist röhrenförmigen. 
Teil, der an die Einfassung gelötet ist. - 

Die langen Klemmerfedern gehen meistens in ihren den 
Nasen anliegenden Teilen in die Halter (2a in Abb. 8) über. 

Da die Benennung Steg ausschließlich dem Brillenteil 
vorbehalten bleiben soll, der die beiden Brilleneinfassungen 
miteinander verbindet, so bezeichnen wir alle seitwärts der 
Nase anliegenden und den Klemmer durch den Federdruck 
haltenden, stets paarweise vorkommenden Teile mit Halter. 

Die kurzen Klemmerfedern unterscheiden sich in solche 
der amerikanischen (Abb. 9) und der Sportform 

& (Abb. 10). Die Feder der amerikanischen Klemmer (Abb. 9) 


an Hebeln (4 rechte Hälfte, Abb. 15) befestigt oder mit 
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ist mit ihren Enden in je einen Kasten oder auf je einen Klotz 
mit einer oder zwei Kastenschrauben (4 in Abb. 9) 
befestigt. In den gleichen Kästen oder auf den gleichen 
Klötzen sind die Häkchen (8 in Abb. 9) mit den gleichen 
Schrauben befestigt. Diese Häkchen greifen mit ihrem T-för- 
migen Ende in die Schlitze (7a in Abb. 9) der federnden 
Halter (9 in Abb. 9) zu deren Führung ein und begrenzen 
ihre Bewegung. Die Halter sind mit dem unteren Ende in 
Kästen (3 in Abb. 9) befestigt. 

Die Federn (2 in Abb. 10) der Sportklemmer sind 
zugleich mit den Haltern oder den Haltearmen durch Klötze 


mit der Einfassung verbunden (3 in Abb. 10). Die Klötze 


können verschiedene Längen und Formen haben. 


Abb. 12 


Die Klemmer mit wagerechten Federn zeigen 
entweder lange Federn, die in die Halter übergehen und nur 
in je einem Kasten unterhalb der Mitte der Einfassung be- 
festigt sind, oder kurze Federn, die in der gleichen Weise, wie 
beim Sportklemmer, mit den Haltern oder Haltearmen durch 
ie einen Klotz in der Mitte der Einfassung zugleich festge- 
schraubt sind. 

Balkenklemmer nennen wir die Klemmer (Abb. 11, 
12, 13), bei denen eine „Wurmfeder“ (11 in Abb. 11 und 13) 
meist um oder zwischen zwei oder drei aufeinander oder 
nebeneinander gleitenden Balken (10 in Abb. 11, 12, 13) ge- 
lagert ist, die die Halter nasenwärts drücken. Die 
Bezeichnung der übrigen Teile ist wie bei den anderen 
Klemmern. 

Fingerklemmer (Abb. 14) sind Klemmer mit 
festen Stegen verschieden, in Sattelweite, Sattelhöhen 
und Sattelkröpfungen, deren Halter (9 in Abb. 14 und 15) 
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den Hebeln aus einem Stück gefertigt sind (4, 9, linke Hälfte 
in Abb. 15). 


Die ersteren schaukeln um einen Niet und heißen | 
Schaukelhalter. Die Halter werden in den verschie- 
denen Formen ausgeführt. 


Die Hebel haben nach außen, d. h. dingseitig die Griffe 
(4 in Abb. 14), nach innen, d. h. augenseitig die Hebelarme 
(9 in Abb. 15), die die Halter tragen oder selbst in ihrem 
weiteren Verlauf als Halter ausgebildet sind. 


Die Hebel ruhen auf den Hebellagern, das sind Ab- 
flachungen zwischen dem Stegsattel und der Einfassung oder 
den Glaskammern. Die Hebel schwingen um den Hals der 
Hebelschraube, die gleichzeitig der den Hebel nasen- — 
wartsdriickenden Spiralfeder als Halt und Achse dient. 


IV. Die uneingefaBten Klemmer. 


Bei den uneingefaßten Klemmern finden sinngemäß die 
- gleichen Bezeichnungen Anwendung. Die Bezeichnung der 
Teile, die der Verbindung der Gläser mit dem Beschlag 
dienen, ist die gleiche wie bei den Glasbrillen. 
Die noch beigegebenen Figuren 16 und! 17 sollen nun mit- 
genen: die vom Tabo festgelegten Bezeichnungen klar und 
: auchen hier die drei üblichen 
nriß). So sehen wir am 
und Breite der Kopiteile be- 
wagerechter Schnitt in der Augen- 
€) gibt uns die Lage der Kopf- und Brillenteile 
zur Breite und Tiefe, im Seitenriß dagegen erkennen wir die 
- Beziehungen der Kopf- und Brillenteile zur Höhe und Tiefe. 
Wir sehen, daß wir die Beziehungen zur Breite im Aufriß 
- und Grundriß finden, die Beziehungen zur Höhe im Aufriß 
und Seitenriß, die Beziehungen zur Tiefe im Grundriß und 
 Seitenriß. 
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So unenibehrlich wie die Lupe für den 
Botaniker, so unentbehrlich ist für jeden, der sich mit 
der Optik beschäftigt, das 


Fremds” ‚ou 
Optische 


der Deutschen een Wochen 
Bearbeitet von Studienrat Dr. W. Pietzsch, Jena. 
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Das Werk schließt eine empfindliche Liicke, die in letzter Zeit durch 
das Wachsen der internationalen Bedeutung der optischen Wissen- 
schaft immer fühlbarer wurde. Um nun jedem Wissenschaftler und 
jedem Praktiker die Anschaffung dieses wichtigen Werkes zu ermög- 
lichen, erscheint das „Fremdsprachliche Optische Wörter- 
buch“nach Hauptzweigen der Optik geordnetin folgenden Bänden: 


1. Band: „Das Auge“, 

„Brillen und Brillengláser*, 

„Lupen- und _Leseglaser™, 
„Mikroskope“, 

„Operngläser und Feldstecher“, 
„Instrumente zur Himmelsbeobachtung”, 
"Photographische Optik“. 


Von besonderer Bedeutung ist das jedem Band angegliederte 
Stichwortverzeichnis, das alle Ausdrücke in den nichtdeutschen 
Sprachen enthält. 

Durch die Mitarbeit anerkannter Fachleute aus dem Auslande 
kann für eine einwandfreie Übersetzung der einzelnen Aus- 
drücke volle Gewähr geleistet werden. Hierdurch wird das 
Werk zu einem Standard-Werk auf dem Gebiete der inter- 
nationalen wissenschaftlichen Optik. 


* 
Preis pro Band R.-M. 3.— 
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